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В своем качестве Председателя Рабочей группы 2004 года по

принадлежащему контингентам имуществу имею честь препроводить

Генеральной Ассамблее Руководство по имуществу, принадлежащему

контингентам, от 22 декабря 2005 года.

В соответствии с резолюцией 59/298 Генеральной Ассамблеи Руководство

по имуществу, принадлежащему контингентам, распространяется в качестве

документа Организации Объединенных Наций на всех шести официальных

языках Организации. Это позволит государствам-членам получить полное

представление о политике, процедурах и порядке действий в отношении

принадлежащего контингентам имущества, достичь единообразного

понимания сущности указанных процедур и повысить эффективность их

применения.

(Подпись) Полковник Мишель Эдуард Анраан
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Рабочей группы 2004 года по принадлежащему контингентам имуществу
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Глава 1

Введение

1. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 50/222 от 11 апреля 1996 года

одобрила введение новых процедур определения размера компенсации,

выплачиваемой государствам-членам за принадлежащее контингентам

имущество. В настоящем Руководстве по вопросам политики и процедур,

касающихся возмещения расходов и контроля за имуществом, принадлежащим

контингентам стран, предоставляющих войска/полицейские силы для участия в

миссиях по поддержанию мира (Руководство по ИПК), подробно

рассматриваются утвержденные Генеральной Ассамблеей соответствующие

процедуры. Руководство по ИПК заменяет собой предыдущие методики

возмещения расходов страны, предоставившей войска/полицейские силы, на

основе инвентаризации имущества при постановке на баланс, инвентаризации

имущества при отбытии контингента и амортизации имущества.

2. Настоящая система основывается на докладе Генерального секретаря

(A/48/945 и Corr.1), а также докладе Консультативного комитета по

административным и бюджетным вопросам (A/49/664 и Add.1), в которых на

рассмотрение Генеральной Ассамблеи были представлены вопросы,

касающиеся планирования, составления бюджета и административного

управления в связи с операциями по поддержанию мира. В своей

резолюции 49/233 A от 23 декабря 1994 года Генеральная Ассамблея

уполномочила Генерального секретаря приступить к реализации реформы

процедур определения ставок возмещения расходов государствам-членам за

принадлежащее контингентам имущество, предоставленное миссиям по

поддержанию мира.

3. Рабочие группы по этапам II и III, в состав которых входили технические

и финансовые эксперты из государств-членов, провели в 1995 году встречу с

представителями Секретариата. Рабочие группы рекомендовали, чтобы

возмещение расходов странам, предоставляющим войска/полицейские силы,

производилось на базе “системы аренды имущества с техническим

обслуживанием”, если страны, предоставляющие войска/полицейские силы,

обеспечивают основное имущество и материально-техническое обслуживание,

или на базе “системы аренды без технического обслуживания”, если страны,

предоставляющие войска/полицейские силы, обеспечивают только основное

имущество, при этом ответственность за материально-техническое

обслуживание берет на себя Организация Объединенных Наций или третья

сторона.

4. Данные Рабочие группы рекомендовали, чтобы компенсация за

неосновное имущество и расходные материалы, не связанные напрямую с

основным имуществом, выделялась в рамках системы “самообеспечения”,

базирующейся на численном составе войск. Для обеспечения соответствия

установленным нормативам и мандату контингента категории

самообеспечения, хотя и не подлежат учету при ввозе и вывозе из района

миссии, подвергаются проверке и инспекции. Если контингент поставляет

основное имущество или имущество, необходимое для самообеспечения, в
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объеме меньшем, чем оговорено в меморандуме о взаимопонимании (МОВ),

страны, предоставляющие войска/полицейские силы, получают возмещение

только по фактическому количеству.

5. Рекомендации Рабочих групп по этапам II и III, касающиеся

классификации имущества, ставок и нормативов, изложены в их

соответствующих докладах (A/C.5/49/66 от 2 мая 1995 года и A/C.5/49/70 от

20 июля 1995 года). В своем докладе (A/50/807) Генеральный секретарь

резюмировал предложения Рабочих групп по этапам II и III и выдвинул

рекомендации на рассмотрение Генеральной Ассамблеи. Данный доклад

наряду с докладами Рабочих групп был представлен на рассмотрение

Консультативному комитету. Замечания Консультативного комитета содержатся

в его докладе (A/50/887 от 6 марта 1996 года). Исходя из вышеизложенного

Генеральная Ассамблея в своей резолюции 50/222 от 10 мая 1996 года

санкционировала введение системы компенсации. Генеральная Ассамблея

также просила Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на

ее пятьдесят второй сессии доклад о первом полном годе применения системы.

6. Рекомендации Рабочей группы по этапу IV изложены в ее

докладе (A/C.5/52/39 от 23 февраля 1998 года). В своем докладе (A/53/465 от

7 октября 1998 года) Генеральный секретарь резюмировал предложения

Рабочей группы по этапу IV и собственного доклада о первом полном годе

осуществления пересмотренных процедур. Доклады Генерального секретаря и

Рабочей группы были представлены на рассмотрение Консультативному

комитету. Замечания Консультативного комитета содержатся в его

докладе (A/53/944 от 6 мая 1999 года). В своей резолюции 54/19 от 29 октября

1999 года Генеральная Ассамблея приняла рекомендации Рабочей группы по

этапу IV.

7. Рекомендации Рабочей группы по этапу V изложены в ее

докладе (A/C.5/54/49 от 16 февраля 2000 года). В своем докладе (A/54/795 от

14 марта 2000 года) Генеральный секретарь представил замечания к

рекомендациям данной Рабочей группы. Доклады Генерального секретаря и

Рабочей группы были представлены на рассмотрение Консультативному

комитету. Замечания и предложения Консультативного комитета содержатся в

его докладе (A/54/826 от 3 апреля 2000 года). Своей резолюцией 54/19 B от

15 июня 2000 года Генеральная Ассамблея приняла рекомендации Рабочей

группы.

8. Рекомендации Рабочей группы по рассмотрению вопросов после этапа V

изложены в ее докладе (A/C.5/55/39 от 7 марта 2001 года). В своем

докладе (A/55/815 от 1 марта 2001 года) Генеральный секретарь представил

замечания к рекомендациям Рабочей группы по рассмотрению вопросов после

этапа V. Доклады Генерального секретаря и Рабочей группы были

представлены на рассмотрение Консультативному комитету. Замечания и

предложения Консультативного комитета содержатся в его докладе (A/55/887

от 4 апреля 2001 года). Своей резолюцией 55/274 от 14 июня 2001 года

Генеральная Ассамблея приняла рекомендации Рабочей группы по

рассмотрению вопросов после этапа V.
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9. Рекомендации Рабочей группы 2004 года по вопросу о выплате

компенсаций за принадлежащее контингентам имущество изложены в ее

докладе (A/C.5/58/37 от 19 апреля 2004 года). В своем докладе (A/59/292 от

24 августа 2004 года) Генеральный секретарь представил замечания к

рекомендациям Рабочей группы 2004 года. Доклады Генерального секретаря и

Рабочей группы были представлены на рассмотрение Консультативного

комитета. Замечания и предложения Консультативного комитета содержатся в

его докладе (A/59/708 от 22 февраля 2005 года). Своей резолюцией 59/298 от

22 июня 2005 года Генеральная Ассамблея приняла рекомендации Рабочей

группы 2004 года, а также рекомендации Генерального секретаря по созыву

следующей Рабочей группы в 2008 году для проведения комплексного обзора

системы компенсации за имущество, принадлежащее контингентам.

10. Основные принципы данной системы – простота, подотчетность,

финансовый и административный контроль. Это достигается путем снижения

административного бремени на страны, предоставляющие войска/полицейские

силы, Секретариат и миссии по поддержанию мира; стандартизацией ставок

возмещения на основе принципа соразмерности и общих нормативов в

отношении поставляемого имущества и услуг. Кроме того, для обеспечения

подотчетности и контроля система компенсации базируется на

предварительном соглашении между Организацией Объединенных Наций и

страной, предоставляющей войска, об аренде имущества и предоставлении

услуг личному составу. Подобный МОВ дает возможность не проводить

детальный учет имущества, запасных частей и расходных материалов и

возлагает ответственность за распределение средств на страну,

предоставляющую войска/полицейские силы. Организация Объединенных

Наций отвечает за обеспечение миссии по поддержанию мира личным

составом и имуществом, необходимым для выполнения ее мандата, а также за

то, чтобы страны, предоставляющие войска/полицейские силы, обеспечивали

личный состав, имущество и услуги в соответствии с конкретным МОВ, а

контингенты действовали в соответствии с установленными нормативами.

Типовой МОВ с изменениями, включая все рекомендации Рабочих групп,

одобренные Генеральной Ассамблеей, содержится в главе 9 настоящего

Руководства.

11. Новая система компенсации значительно отличается от ранее

существовавших: акцент в ней делается на организации управления, а не на

учете имущества, принадлежащего контингенту. Система зависит от

показателей работы и позволяет добиться прозрачности и подотчетности при

развертывании сил и средств, а государствам-членам – оценить их участие в

операции по поддержанию мира с самого начала, что облегчает составление

бюджета и расчет компенсации. Другое очевидное преимущество –

возможность создания единой системы управления на месте проведения

миссии.

12. Руководство по ИПК представляет собой совокупность рекомендаций

Рабочих групп по этапам II, III, IV, V, по рассмотрению вопросов после этапа V

и Рабочей группы 2004 года, одобренных Генеральной Ассамблеей; в нем

содержатся необходимые разъяснения и толкования в связи с применением

данных рекомендаций. Руководство по ИПК включает информацию о
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политике, процедурах и мероприятиях, которым должны следовать

Центральные учреждения Организации Объединенных Наций и миссии по

поддержанию мира. Руководство по ИПК призвано оказать поддержку странам,

предоставляющим войска/полицейские силы, и обеспечить полное и

последовательное соблюдение решения Генеральной Ассамблеи. Процедуры,

используемые при реализации решений Генеральной Ассамблеи, могут время

от времени дополняться с учетом изменившихся условий и приобретенного

опыта.

13. Руководство по ИПК следует изучать вместе с другими смежными

документами, такими как Руководство по оперативной поддержке,

Руководящие принципы для стран, предоставляющих воска (которые зависят

от конкретной миссии и издаются перед развертыванием войск), а также

резервные соглашения для целей операций по поддержанию мира, Штатное

расписание и табель имущества (1998 года).

14. Были приняты все меры для обеспечения четкости Руководства по ИПК.

Однако в случае расхождения Руководства по ИПК с какими-либо документами

Генеральной Ассамблеи резолюции/доклады, одобренные Генеральной

Ассамблеей, имеют преимущественную силу. При обнаружении расхождений

или наличии практических предложений просьба направлять свои замечания

или предложения на имя начальника Службы финансового управления и

поддержки/Отдела административной поддержки/Управления поддержки

миссий/Департамента по проведению операций по поддержанию мира для

внесения поправок и включения их в текст следующего издания Руководства

по ИПК. Настоящее Руководство по ИПК заменяет собой издание 2002 года.
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Введение в действие

1. Настоящие процедуры были введены в действие 1 июля 1996 года.

2. Настоящие процедуры распространяются на все новые миссии с момента

согласования методологических вопросов.

3. Обратная сила. Для миссий, учрежденных до 1 июля 1996 года,

возмещение расходов странам, предоставившим войска/полицейские силы,

может осуществляться в соответствии либо с новой, либо с прежней

методологией1.

4. Термины и определения. Принятые Генеральной Ассамблеей термины и

определения в отношении системы возмещения расходов за принадлежащее

контингентам имущество изложены в приложении A к настоящей главе.

Соглашение, имеющее обязательную силу

5. Одной из задач системы компенсации является подписание до

развертывания сил и средств Меморандума о взаимопонимании между

страной, предоставляющей войска/полицейские силы, и Организацией

Объединенных Наций, в котором оговариваются обязанности каждой стороны

в отношении личного состава, основного имущества и самообеспечения.

6. Окончательная форма МОВ может варьироваться, при этом основные

элементы типового МОВ остаются неизменными для всех государств-членов2.

Юридические аспекты МОВ должны соответствовать финансовым правилам и

положениям Организации Объединенных Наций3. Подразумевается, что

никакое изменение/поправка, дополнение к типовому МОВ или изъятие из него

не должны негативно повлиять или ослабить юридически обязательный

характер МОВ по отношению к сторонам.

Возмещение расходов

7. Возмещение расходов на имущество, принадлежащее странам,

предоставляющим войска/полицейские силы, осуществляется на основе

системы аренды имущества с техническим обслуживанием или без такового по

ставкам, определенным Генеральной Ассамблеей. Возмещение ограничивается

лишь теми предметами основного имущества (включая сопутствующее

неосновное имущество и расходные материалы), которые конкретно оговорены

в соглашении с Организацией Объединенных Наций4. В случае если со

стороны контингента предоставляется меньшее число категорий основного

имущества или самообеспечения, чем было оговорено в МОВ, страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, будет получать компенсацию

только за фактически поставленные категории основного имущества или

самообеспечения.

_____________

 
1
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 51 b) и A/C.5/52/39, пункт 73 a).

2
A/C.5/52/39, пункт 65 c).

3
 Там же, пункт 65 a).

4
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 46 a).
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8. Метод расчета ежемесячной платы за использование имущества по

модульной системе аренды имущества без технического обслуживания, а также

компоненты модульной системы аренды имущества с техническим

обслуживанием/без технического обслуживания см. в главе 8.

9. Возмещение средств на самообеспечение странам, предоставляющим

войска/полицейские силы, осуществляется по ставкам, определенным в

документах Генеральной Ассамблеи. (См. в главе 8.)

10. Ставки возмещения расходов на специальное оборудование должны быть

оговорены отдельно между страной, предоставляющей войска/полицейские

силы, и Организацией Объединенных Наций.

11. Ставки возмещения расходов корректируются на тот период, когда

страной, предоставляющей войска/полицейские силы, не соблюдаются

установленные нормативы.

Транспортировка

12. Организация Объединенных Наций отвечает за транспортировку

войск/полицейских сил, а также ИПК при развертывании и вывозе, однако

может запросить или рассмотреть запрос со стороны государства,

предоставляющего войска/полицейские силы, об оказании данной услуги на

основании письма-заказа.

13. Фактические затраты на внутренние перевозки основного имущества от

места повседневного расположения до согласованного пункта погрузки

возмещаются по предоставлению запросов утвержденного образца, в

соответствии со сроками и условиями, предварительно согласованными в

письме-заказе5.

14. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, отвечают за

транспортировку запасных частей и связанного с основным неосновного

имущества для доукомплектования контингента, ротацию и соблюдение

требований стран. Расчетные ставки возмещения ежемесячного технического

обслуживания в рамках ставок возмещения по системе аренды имущества с

техническим обслуживанием уже предусматривают стандартную выплату в

размере 2 процентов за осуществление такого рода транспортировки. Кроме

того, при расчете ставки возмещения расходов на техническое обслуживание

учитывается коэффициент дополнительных расходов, связанных с

протяженностью транспортировки. Данный коэффициент составляет

0,25 процента от расчетной ставки возмещения расходов на техническое

обслуживание за каждые полные 500 миль (800 км) сверх первых 500 миль

(800 км) по маршруту транспортировки партии груза от пункта погрузки в

стране, предоставляющей войска, до пункта назначения в районе миссии6.

Если не оговорено иное, протяженность транспортировки партии груза

определяется по кратчайшему морскому пути. Для стран, не имеющих выхода

к морю, или стран, осуществляющих перевозки груза в район миссии и

_____________

5
 A/C.5/55/39, приложение, пункт 60 a).

6
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 46 c).
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обратно автомобильным или железнодорожным транспортом, в качестве

пункта ввоза принимается согласованный пункт пересечения границы7.

15. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, отвечают за

транспортировку расходных материалов и неосновного имущества для

доукомплектования в целях самообеспечения контингента. Утвержденные

ставки возмещения расходов на самообеспечение предусматривают выплату в

размере до 2 процентов для компенсации затрат на транспортировку в целях

пополнения запасов контингента в рамках его самообеспечения. Страны,

предоставляющие войска/полицейские силы, не имеют право на

дополнительное возмещение за транспортировку имущества в рамках

самообеспечения8.

16. При заключении контракта на вывоз имущества Организация

Объединенных Наций в тех случаях, когда сроки его транспортировки

превышают льготный период в 14 дней после запланированной даты прибытия,

компенсирует стране, предоставляющей войска/полицейские силы, расходы на

имущество по ставкам, предусмотренным для системы аренды без

технического обслуживания, с ожидаемой даты прибытия по фактическую дату

прибытия9.

Утрата и порча имущества

17. При принятии решения о компенсации за утрату и повреждение

имущества необходимо разделять случаи, обусловленные объективной

случайностью, и случаи, наступившие в силу враждебного

действия/вынужденного оставления:

a) Случаи, обусловленные объективной случайностью: Ставки

компенсации в рамках системы аренды с обслуживанием/без обслуживания

учитывают фактор объективной случайности при покрытии утраты или порчи

имущества в силу объективной случайности. В подобных случаях требования о

дополнительном возмещении и прочие претензии по утрате или порчи

имущества не принимаются10 (термин “объективная случайность” см. в

главе 6).

b) Враждебное действие/вынужденное оставление:

i) если утрата или порча имущества вызвана отдельным случаем

враждебного действия или вынужденного оставления, страны,

предоставившие войска/полицейские силы, несут ответственность за

каждый конкретный предмет имущества, имеющий разумную рыночную

стоимость (РРС) ниже предельного уровня 250 000 долл. США;

ii) что касается основного имущества, утраченного или поврежденного

в результате отдельного случая враждебного действия или вынужденного

оставления, то Организация Объединенных Наций будет нести

_____________

7
 A/C.5/54/49, пункт 67 c).

8
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 46 g).

9
 A/C.5/52/39, пункт 75.

10
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 2 f).
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ответственность за каждую единицу основного имущества, когда общая

РРС равна или превышает 250 000 долл. США, либо за утраченное или

испорченное основное имущество, совокупная РРС которого равна или

превышает 250 000 долл. США11. Размеры утраты и порчи имущества

определяются на основе его РРС. Метод исчисления суммы возмещения

предусматривает определение общей РРС за вычетом амортизационных

расходов и других расходов Организации Объединенных Наций на

пользование этим имуществом, обусловленных воздействием

окружающей среды и более активной эксплуатацией12.

18. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, не могут

предъявлять претензии Организации Объединенных Наций в связи с утратой

или порчей запасных частей, неосновного оборудования и расходуемых

материалов. В этом случае действует утвержденный для миссии коэффициент

учета враждебного действия/вынужденного оставления имущества

применительно к компоненту запасных частей в рамках системы аренды с

техническим обслуживанием, а также ставок возмещения расходов на

самообеспечение13, и/или коэффициент учета объективной случайности,

включенный в ставки компенсации за аренду без обслуживания/с

обслуживанием14.

19. В случае порчи или утраты имущества в ходе транспортировки сторона,

организующая транспортировку, несет ответственность за порчу или утрату

имущества, имевшую место во время транспортировки15. Вопрос о порче и

утрате имущества должен быть уточнен и решен для обеспечения выплаты

компенсации странам, предоставляющим войска/полицейские силы, в случаях

серьезного повреждения ИПК в ходе транспортировки. Под серьезным

повреждением понимаются такие повреждения, когда стоимость ремонта

составляет до 10 и более процентов от разумной рыночной стоимости единицы

имущества16.

20. Организация Объединенных Наций не несет ответственности за

компенсацию в случаях порчи или утраты имущества в результате злого

умысла или бездействия со стороны представителей страны, предоставляющей

войска/полицейские силы, если такой факт подтверждает созванная

соответствующими уполномоченными сотрудниками Организации

Объединенных Наций комиссия по расследованию, доклад которой одобрен

официальным представителем Организации Объединенных Наций.

21. Основное имущество может поставляться в адрес Организации

Объединенных Наций одной страной, предоставляющей войска/полицейские

силы, и по запросу Организации Объединенных Наций использоваться другой

страной, предоставляющей войска/полицейские силы. В тех случаях, когда

основное имущество поставляется в адрес миссии Организации Объединенных

_____________

11
 A/C.5/52/39, пункт 66 a) и b).

12
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 47b), v).

13
Там же, пункт 47 a) и там же, добавление I.A, пункт 2 f).

14
 Там же.

15
 A/C.5/52/39, пункт 68 a) и b).

16
 Там же, пункт 68 c).
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Наций по поддержанию мира одной страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, а используется другой страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, к нему необходимо относиться с должной

осмотрительностью, рачительностью и вниманием. Предоставляющая

войска/полицейские силы страна – пользователь основного имущества

отвечает за возмещение через Организацию Объединенных Наций расходов

поставляющей войска/полицейские силы стране, обеспечивающей поставку

имущества, за любой ущерб, который может быть причинен в результате злого

умысла, грубой небрежности или неосторожности со стороны персонала

страны, использующей это имущество17. Принципы и процедуры, касающиеся

таких случаев, должны быть согласованы и включены в МОВ, а также в

дополнительные соглашения между Организацией Объединенных Наций и

страной, предоставляющей войска/полицейские силы.

22. Если иное специально не оговорено в МОВ, подход к случаям порчи или

утраты имущества специального назначения должен быть аналогичен подходу

в отношении всех иных видов основного имущества.

23. Если имущество предоставляется на условиях аренды с техническим

обслуживанием, расчет причиненного ущерба производится исходя из

разумной стоимости ремонтных работ. Поврежденное имущество считается

безвозвратно утраченным, если стоимость ремонтных работ составляет более

75 процентов от его РРС.

Коэффициенты, утвержденные для миссий

24. Коэффициенты, утвержденные для миссий, предназначены для

компенсации странам, предоставляющим войска/полицейские силы, за крайне

интенсивное использование имущества в районе миссии, если условия создают

значительные дополнительные трудности. В отношении ставок возмещения

аренды применяются следующие коэффициенты:

a) коэффициент учета (фактор) экологических условий не

превышает 5 процентов от ставок компенсации за основное имущество и

самообеспечение;

b) коэффициент учета (фактор) интенсивности эксплуатации не

превышает 5 процентов от ставок компенсации за основное имущество и

самообеспечение;

c) коэффициент учета (фактор) враждебного действия/

вынужденного оставления не превышает 5 процентов от ставок компенсации

за самообеспечение и запасные части (или половины расчетной ставки

компенсации за техническое обслуживание), включенных в ставки возмещения

аренды с техническим обслуживанием.

25. Данные коэффициенты устанавливаются группой технической

рекогносцировки до начала развертывания миссии. Утвержденные

коэффициенты относятся к конкретной миссии по поддержанию мира и

_____________

17
 A/C.5/55/39, пункт 50.
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применяются повсеместно на всем протяжении миссии18. Данные

коэффициенты могут быть изменены в зависимости от условий, сложившихся

в районе миссии. Организация Объединенных Наций или страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, имеет право потребовать

пересмотра утвержденных для миссии коэффициентов всякий раз, когда

условия миссии претерпевают достаточно значительные изменения19.

Проверка и контроль

26. Процедуры проверки и контроля призваны обеспечить обоюдное

соблюдение условий МОВ между Организацией Объединенных Наций и

страной, предоставляющей войска/полицейские силы, с момента вступления в

силу и на протяжении всего срока действия данного МОВ. Нормативы,

касающиеся основного имущества и самообеспечения призваны обеспечить

оперативные возможности. Данные нормативы содержатся в документах

Генеральной Ассамблеи и приводятся в главе 3.

27. Проверка и контроль осуществляются следующим образом:

a) Инспекция при доставке имущества: проводится непосредственно

после доставки имущества в район миссии и должна быть завершена в течение

одного месяца. Если на момент заключения МОВ имущество и персонал уже

располагаются в районе миссии, дата проведения первой инспекции

определяется совместно командованием миссии и контингента, при этом

инспекция должна быть завершена в течение месяца после установленной

даты:

i) инспекционная проверка основного имущества проводится с целью

обеспечения того, чтобы категории, группы и количество доставленного

имущества совпадали с условиями МОВ, а также чтобы проверить

оперативные возможности данного имущества;

ii) представитель страны, предоставляющей войска/полицейские силы,

должен подтвердить согласованный уровень самообеспечения и дать

соответствующие разъяснения. Проверка самообеспечения включает

оценку оперативных возможностей имущества и служб;

iii) аналогичным образом, Организация Объединенных Наций должна

также показать, что предоставляемые ею услуги в области

самообеспечения соответствуют нормативам, одобренным Генеральной

Ассамблеей и требуемым от стран, предоставляющих войска/полицейские

силы.

b) Инспекционная проверка оперативной готовности: должна

проводиться не реже одного раза в шесть месяцев на протяжении всего срока

пребывания контингента в районе миссии, а также каждый раз, когда

участники миссии считают, что имущество или услуги не отвечают

установленным нормативам. Проверка состояния основного имущества и

_____________

18
 A/C.5/52/39, пункт 69 a).

19
A/C.5/52/39, пункт 69 b) и A/53/944, пункт 17.
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самообеспечения включает оценку того, являются ли они достаточными и

удовлетворительными;

c) Инспекция при вывозе имущества: производится инвентаризация

всего подлежащего вывозу основного имущества страны, предоставляющей

войска/полицейские силы, и проверяется состояние основного имущества,

предоставленного на условиях аренды без технического обслуживания. Также

в ходе инспекции проверяется, чтобы среди вывозимого имущества не

оказалось имущества, принадлежащего Организации Объединенных Наций;

d) Прочие проверки или инспекции, которые посчитает необходимыми

командующий силами или Секретариат.

28. Главная цель инспекции – проверка выполнения сроков и условий МОВ и

принятие, в случае необходимости, мер по исправлению положения. Нехватка

времени и людских ресурсов характерна для всех этапов операций по

поддержанию мира и поэтому на выяснение выполнения минимальных

требований страной, предоставляющей войска/полицейские силы, или

Организацией Объединенных Наций в каждом районе действий отводится

ограниченный срок20.

Основное имущество

29. Аренда с техническим обслуживанием представляет собой систему

компенсации за ИПК, в рамках которой страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, берет на себя ответственность за техническое

обслуживание и поддержание в исправном состоянии размещенного основного

и неосновного имущества. Страна, предоставляющая войска/полицейские

силы, будет иметь право на компенсацию за такое обеспечение21.

30. Аренда без технического обслуживания представляет собой систему

компенсации за ИПК, в рамках которой страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, поставляет имущество для миссии по поддержанию

мира, а Организация Объединенных Наций берет на себя ответственность за

техническое обслуживание данного имущества либо Организация

Объединенных Наций заключает договор с третьей стороной об оказании услуг

по обслуживанию данного имущества. При этом в случае обеспечения

технического обслуживания силами третьей стороны расходы на такое

обслуживание третьей стороне будут возмещаться по ставкам аренды с

обслуживанием. Имущество, арендованное без обслуживания, может

эксплуатироваться страной, которой принадлежит имущество, либо какой-то

другой страной, либо Организацией Объединенных Наций. Договорные

отношения будут существовать между Организацией Объединенных Наций и

страной, которой принадлежит имущество, или между Организацией

Объединенных Наций и страной, которая эксплуатирует имущество22. Вопросы

_____________

20
 A/C.5/49/70, приложение, добавление III, пункт 7.

21
 A/C.5/49/66, приложение II, пункт 16.

22
 Там же, пункт 4.
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ответственности третьей стороны являются предметом дополнительного

соглашения или приложения к МОВ23.

Самообеспечение

31. В результате переговоров между Организацией Объединенных Наций и

странами, предоставляющими войска/полицейские силы, достигается

договоренность в отношении средств, которые будут предоставлены

Организацией Объединенных Наций и развертываемыми контингентами. В

качестве отправной точки переговоров Организация Объединенных Наций

определяет средства самообеспечения, которые она не может обеспечить, и,

соответственно, запрашивает в странах, предоставляющих войска/полицейские

силы. В ходе переговоров по МОВ принимается во внимание право страны,

предоставляющей войска/полицейские силы, на самообеспечение по всем или

некоторым категориям24. Тем не менее Организация Объединенных Наций

несет ответственность за то, чтобы любые услуги по самообеспечению,

осуществляемые страной, предоставляющей войска/полицейские силы,

соответствовали минимальным требованиям к оперативным возможностям;

были совместимы с услугами других стран, предоставляющих

войска/полицейские силы, в случае необходимости стыковочных мероприятий;

и расходы со стороны Организации Объединенных Наций были аналогичны

расходам в случае обеспечения Организацией Объединенных Наций

централизованной поставки услуг по самообеспечению.

32. Ежемесячному возмещению подлежат только услуги, конкретно

согласованные в МОВ как услуги, оказываемые страной, предоставляющей

войска/полицейские силы. Расчеты ведутся согласно ставкам возмещения,

приведенным в главе 8, с учетом фактической численности войск до

максимального предела, согласованного в МОВ.

33. В тех случаях, когда какой-либо из контингентов при оказании поддержки

в области самообеспечения использует для этого основное имущество,

соответствующая страна, предоставляющая войска/полицейские силы, не

имеет права на компенсацию расходов на основное имущество, а лишь

пользуется правом на соответствующее возмещение за самообеспечение25. В

случае если страна, предоставляющая войска/полицейские силы, оказывает

услуги, например в области аппаратуры связи, медицинского и инженерного

оборудования на уровне сил в качестве средств обслуживания сил, она может

иметь право на возмещение расходов на основное имущество в то время, как

на уровне подразделений данные единицы имущества считаются неосновным

имуществом и включаются в ставки компенсации расходов на

самообеспечение26. Подобные случаи оговариваются отдельно и при

необходимости указываются в приложениях B и C МОВ.

_____________

23
 A/C.5/55/39, пункт 50.

24
 A/C.5/55/39, пункт 67 a).

25
 Там же, пункт 77.

26
 A/C.5/49/70, приложение, пункты 3, 8, 10.
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Компенсация расходов при выводе войск

34. При выводе контингента необходимо разработать план с целью

координации своевременного вывода воинских/полицейских подразделений и

имущества. Возмещение расходов странам, предоставившим

войска/полицейские силы, будет осуществляться по полным ставкам до

завершения вывода войск в соответствии с планом свертывания миссии.

Компенсация расходов на аренду основного имущества будет производиться в

размере 50 процентов от ставок, согласованных в МОВ, до даты вывоза

имущества. Размер компенсации по ставкам самообеспечения будет сокращен

на 50 процентов и будет рассчитываться исходя из оставшейся численности

развернутых войск, пока все военнослужащие контингентов не покинут район

миссии27. При заключении контракта на вывоз имущества Организация

Объединенных Наций в тех случаях, когда сроки его транспортировки

превышают льготный период в 14 дней после запланированной даты прибытия,

компенсирует стране, предоставившей войска/полицейские силы, расходы на

имущество по ставкам, предусмотренным для аренды без технического

обслуживания, с ожидаемой даты прибытия по фактическую дату прибытия28.

Урегулирование споров29

35. В рамках операции Организации Объединенных Наций по поддержанию

мира для отдельной миссии разрабатывается механизм для обсуждения и

мирного урегулирования путем переговоров и в духе сотрудничества

разногласий, возникающих в ходе применения конкретного МОВ. Данный

механизм должен включать два уровня урегулирования споров:

a) Первый уровень. Главный административный сотрудник и

командующий контингентом пытаются урегулировать спор путем переговоров;

b) Второй уровень. В случае неурегулирования спора на первом

уровне, после получения одной из сторон ходатайства о таком урегулировании

от другой стороны, постоянный представитель государства-члена и

заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира, или

его представитель предпринимают усилия для урегулирования спора путем

переговоров.

36. Споры, неурегулированные в соответствии с вышеизложенным пунктом

после получения одной из сторон ходатайства от другой стороны об

урегулировании спора на первом уровне, могут передаваться на рассмотрение

посреднику, одобренному обеими сторонами, или арбитру, назначенному

Председателем Международного Суда; в случае неурегулирования спора по

требованию любой из сторон он может быть направлен на арбитражное

разбирательство. Каждая сторона должна назначить по одному посреднику, и

эти два посредника назначают в свою очередь третьего, который будет являться

председателем. Если в течение 30 дней с момента подачи заявки на

_____________

27
 A/C.5/52/39, пункт 70.

28
 Там же, пункт 75.

29
 Там же, пункт 67.
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арбитражное разбирательство любая из сторон не назначила посредника или в

течение 30 дней после назначения сторонами двух посредников последние не

назначили третьего посредника, любая из сторон может затребовать, чтобы

такого посредника назначил Председатель Международного Суда. Процедура

арбитражного разбирательства определяется посредниками, при этом каждая

сторона оплачивает собственные расходы. Арбитражное решение должно

содержать аргументы, на которых оно базируется, при этом оно должно

приниматься обеими сторонами как окончательное решение по спору30.

Посредники не вправе присуждать уплату процентов31.

_____________

30
 Office of Legal Affairs memorandum dated 17 January 2001, paras. 3 and 4.

31
 Office of Legal Affairs memorandum dated 15 November 2000, para. 4.
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Приложение А

Определения1

1. Принятые Организацией Объединенных Наций показатели

готовности сил и средств означают, что каждое подразделение/соединение,

судно, система вооружения или оборудование должно быть способно

выполнить задачу или функцию, для которой оно/она сформировано или

предназначено, с тем чтобы обеспечить выполнение мандата миссии.

2. Расходные материалы – материалы общего характера, расходуемые в

обычном порядке. Расходные материалы включают материалы боевого

назначения, сооружения общего и технического назначения, оборонительные

сооружения, боеприпасы и другие исходные материалы, используемые для

обеспечения функционирования основного имущества, а также обеспечения

функционирования неосновного имущества и персонала.

3. Контингент – весь персонал и имущество, а также неосновное

имущество в составе сформированных подразделений страны,

предоставляющей войска/полицейские силы, развернутые в районе миссии

согласно настоящему меморандуму.

4. Принадлежащее контингенту имущество – основное имущество, а

также неосновное имущество и расходные материалы, развернутые и

используемые контингентом предоставляющей войска/полицейские силы

страны в ходе выполнения операций по поддержанию мира.

5. Фактор экологических условий – коэффициент, применимый к ставкам

компенсации за основное имущество и средства самообеспечения с учетом

повышенных издержек для страны, предоставляющей войска/полицейские

силы, в связи с экстремальными горными, климатическими и почвенными

условиями. Такой коэффициент применим исключительно в условиях

значительных ожидаемых дополнительных издержек для страны,

предоставляющей войска/полицейские силы. Этот коэффициент

устанавливается в самом начале миссии группой технической рекогносцировки

и применяется повсеместно в рамках миссии. Этот коэффициент не должен

превышать 5 процентов от установленных ставок.

6. Обезвреживание боеприпасов в контексте обезвреживания

взрывоопасных веществ на уровне сил означает обнаружение, идентификацию,

оценку на месте, обезвреживание, извлечение и окончательное уничтожение

неразорвавшихся боеприпасов. Производится от имени миссии специальным

подразделением, которое находится в распоряжении сил. Обезвреживание

взрывоопасных веществ на уровне сил может проводиться в одной или всех

частях района миссии. Также может включать обезвреживание боеприпасов,

ставших опасными в силу повреждений или порчи2.

_____________

1
 A/C.5/49/66, приложение II и A/C.5/49/70, приложение, добавление VI.

2
 Определение, выработанное Управлением поддержки миссий (ранее Отдел администрации

и материально-технического обеспечения операций на местах) на опытной основе.
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7. Обезвреживание боеприпасов в контексте самообеспечения означает

обезвреживание боеприпасов в пределах района расквартирования

подразделения/района лагеря3.

8. Командующий силами – офицер, назначенный по уполномочению

Генерального секретаря, который несет ответственность за все военные

операции в рамках миссии.

9. Вынужденное оставление – вытекающие из решения, утвержденного

командующим силами/комиссаром полиции или его уполномоченным

представителем, либо из положения правил применения вооруженной силы

действия, которые приводят к потере имущества и материалов и контроля над

ними.

10. Разумная рыночная стоимость (РРС) – расчетная стоимость имущества

для целей компенсации. Эта величина рассчитывается как средняя

первоначальная закупочная цена плюс любые крупные капитальные

начисления, скорректированная на инфляцию и дисконтированная на любой

прежний износ, или же как стоимость замены – в зависимости от того, что

меньше. Разумная рыночная стоимость включает все комплектующие

принадлежности, связанные с имуществом при выполнении его

функциональной задачи.

11. Правительство – правительство государства-участника.

12. Глава миссии – Специальный представитель/командующий, назначенный

Генеральным секретарем с согласия Совета Безопасности, который несет

ответственность за всю деятельность Организации Объединенных Наций в

рамках миссии.

13. Враждебное действие – инцидент в результате действия/действий

враждующей стороны или враждующих сторон, который оказывает прямое и

значительное негативное воздействие на персонал и/или имущество страны,

предоставляющей войска/полицейские силы. Разные действия могут быть

охарактеризованы как одиночный враждебный акт, если такие действия могут

быть связаны друг с другом общей мотивацией.

14. Фактор враждебного действия/вынужденного оставления –

коэффициент, применяемый к каждой категории ставок компенсации за

самообеспечение и к элементу запасных частей (или к половине расчетной

ставки компенсации за техническое обслуживание) при аренде с

обслуживанием для компенсации утраты или порчи имущества страны,

предоставляющей войска/полицейские силы. Этот коэффициент

устанавливается в самом начале миссии группой технической рекогносцировки

и применяется повсеместно в рамках миссии. Этот коэффициент не должен

превышать 5 процентов от установленных ставок.

15. Фактор дополнительной транспортировки – коэффициент для

покрытия дополнительных расходов по перевозке запасных частей и расходных

материалов при системе аренды с обслуживанием с применением надбавок в

_____________

3
 A/C.5/52/39, пункт 82 a).
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размере 0,25 процента от ставки компенсации за аренду за каждые полные

800 километров (500 миль) пробега сверх первых 800 километров (500 миль)

по маршруту доставки между национальным портом погрузки и портом

прибытия в район миссии. Для стран, не имеющих выхода к морю или стран,

осуществляющих перевозки груза в район миссии и обратно автомобильным

или железнодорожным транспортом, в качестве пункта ввоза принимается

согласованный пункт пересечения границы.

16. Фактор интенсивности эксплуатации – коэффициент, применимый к

ставкам возмещения за основное имущество и средства самообеспечения для

компенсации дополнительных издержек стране, предоставляющей

войска/полицейские силы, связанных с масштабом поставленной задачи,

протяженностью цепочки тылового обеспечения, отсутствием коммерческих

структур ремонтно-технического обеспечения, а также с другими

эксплуатационными сложностями и условиями. Этот коэффициент

устанавливается в самом начале миссии группой технической рекогносцировки

и применяется повсеместно в рамках миссии. Этот коэффициент не должен

превышать 5 процентов от установленных ставок.

17. Аренда основного имущества

a) Аренда без обслуживания – система компенсации за использование

принадлежащего контингенту имущества, при которой страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, предоставляет имущество для

миссии, а Организация Объединенных Наций берет на себя ответственность за

техническое обслуживание этого имущества. При передаче основного и

сопутствующего неосновного имущества страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, получает компенсацию за отвлечение своих военных

ресурсов, предназначенных для обеспечения ее национальных интересов

b) Аренда с обслуживанием – система компенсации за принадлежащее

контингенту имущество, при которой страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, обеспечивает и берет на себя ответственность за

техническое обслуживание и содержание развернутых единиц основного

имущества вместе с сопутствующим неосновным имуществом.

Предоставляющая войска/полицейские силы страна имеет право на

компенсацию за предоставление такой поддержки.

18. Утрата или порча – потеря полностью или частично имущества и/или

материалов в результате:

a) объективной случайности;

b) действий враждующей стороны или враждующих сторон;

c) решения, утвержденного командующим силами/комиссаром

полиции.

19. Ставка компенсации за техническое обслуживание – ставка

возмещения для компенсации расходов правительства в связи с

предоставлением технического обслуживания, включающего запасные части,

ремонт на контрактной основе, техническое обслуживание третьего и

четвертого разряда, которое необходимо для поддержания основного
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оборудования в рабочем состоянии в соответствии с установленными

стандартами и возвращения такого оборудования в рабочее состояние по

возвращении из района миссии. Расходы на персонал, связанные с

проведением технического обслуживания первого и второго разряда,

исключены из этой ставки, поскольку компенсация по этим статьям

предусмотрена отдельно. Эта ставка включает компенсацию за

дополнительную транспортировку для покрытия общих транспортных

расходов по запчастям. Такая ставка входит в систему аренды с

обслуживанием.

20. Основное имущество – крупные единицы оборудования,

непосредственно связанного с выполнением задачи подразделения, как это

согласовано Организацией Объединенных Наций и страной, предоставляющей

войска/полицейские силы. Учет основного имущества ведется по категориям

или по отдельности. Для каждой категории единицы основного имущества

применяются отдельные ставки компенсации. Такие ставки включают

компенсацию за неосновное имущество и расходные материалы,

предназначенные для обеспечения функционирования единицы основного

имущества.

21. Неосновное имущество – имущество, предназначенное для обеспечения

функционирования контингентов в таких областях, как питание, жилье,

неспециальная связь и инженерные сооружения, а также для выполнения

прочих связанных с миссией задач. Неосновное имущество не требует

специального учета. Неосновное имущество подразделяется на две категории:

средства, предназначенные для обеспечения функционирования основного

имущества; и средства, предназначенные для прямого или косвенного

обеспечения персонала. В отношении неосновного имущества, связанного с

личным составом, применяются средние ставки компенсации за средства

самообеспечения.

22. Объективная случайность – инцидент, который происходит в результате

случайности или халатного поведения, но не включает действия, относимые к

преднамеренным неправомочным действиям или грубой халатности со

стороны оператора/ответственного за оборудование лица.

23. Оперативные боеприпасы – боеприпасы (включая системы самозащиты

летательных аппаратов типа дипольных или инфракрасных отражателей),

которые Организация Объединенных Наций и страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, договорились разместить в районе миссии, с тем

чтобы их можно было быстро использовать в случае необходимости.

Боеприпасы, расходуемые для учебных целей по указанию командующего

силами в ожидании оперативной потребности и вне рамок принятых

Организацией Объединенных Наций показателей готовности и наличия сил и

средств, будут считаться оперативными боеприпасами.

24. Комиссар полиции – офицер, назначенный по уполномочению

Генерального секретаря и ответственный за все полицейские операции в

рамках миссии.

25. Посещения перед развертыванием миссии – посещения государств-

членов сотрудниками Департамента операций по поддержанию мира/полевых
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рабочих групп миссии, в том числе представителями из соответствующих

функциональных областей (Службы формирования сил, Службы финансового

управления и поддержки, Отдела материально-технического обеспечения и

т. д.). Подобные посещения предпринимаются с тем, чтобы помочь

государствам-членам подготовить свои контингенты к развертыванию и

обеспечить соответствие долевого участия государств-членов оперативным

задачам, стоящим перед миссией, и срокам развертывания сил и средств.

26. Самообеспечение – материально-техническое обеспечение воинских

контингентов/полицейских подразделений при выполнении миссии по

поддержанию мира, когда государство-поставщик предоставляет некоторые

конкретные или все материально-технические средства обеспечения

контингента на основе компенсации.

27. Оборудование специального назначения – любое неосновное

оборудование специального назначения или расходные материалы, не

охваченные ставками компенсации за средства самообеспечения. Эти единицы

оборудования оговариваются в двустороннем соглашении об особом случае

между страной, предоставляющей войска, и Организацией Объединенных

Наций.
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Приложение B

Примеры возможной организации поставки и технического

обслуживания основного имущества

Вариант 1. Аренда с техническим обслуживанием

1. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество и его техническое обслуживание.

Материально-техническое обеспечение

2. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает:

a) основное имущество;

b) соответствующее неосновное имущество;

c) оборудование для ремонтных мастерских, включая рабочие

инструменты;

d) запасные части и расходные материалы;

e) обслуживающий персонал.

3. Организация Объединенных Наций обеспечивает помещения, включая

складские и коммунальные сооружения.

Финансирование

4. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, получает

компенсацию за аренду с техническим обслуживанием согласно ставкам,

утвержденным в документах Генеральной Ассамблеи.

Вариант 2. Аренда с техническим обслуживанием

5. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество; заключает двусторонние соглашения с другой страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, на техническое обслуживание

имущества; и заключает договор аренды с техническим обслуживанием с

Организацией Объединенных Наций.

Материально-техническое обеспечение

6. Первая страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество.

7. Вторая страна, предоставляющая войска/полицейские силы,

обеспечивает:

а) неосновное имущество;

b) оборудование для ремонтных мастерских, включая рабочие

инструменты;
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c) запасные части и расходные материалы;

d) обслуживающий персонал.

8. Организация Объединенных Наций обеспечивает помещения, включая

складские и коммунальные сооружения, для обеих стран, предоставляющих

войска/полицейские силы.

Финансирование

9. Первая страна, предоставляющая войска/полицейские силы, получает

компенсацию за аренду с техническим обслуживанием согласно ставкам,

утвержденным в документах Генеральной Ассамблеи.

10. Организация Объединенных Наций не несет обязательств по имуществу и

услугам в отношении второй страны, предоставляющей войска/полицейские

силы.

Вариант 3. Аренда без технического обслуживания

11. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество.

12. Организация Объединенных Наций обеспечивает техническое

обслуживание.

Материально-техническое обеспечение

13. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество.

14. Организация Объединенных Наций обеспечивает:

а) неосновное имущество;

b) оборудование для ремонтных мастерских, включая рабочие

инструменты;

c) запасные части и расходные материалы;

d) обслуживающий персонал.

15. Организация Объединенных Наций обеспечивает помещения, включая

складские и коммунальные сооружения.

Финансирование

16. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, получает

компенсацию за аренду без технического обслуживания согласно ставкам,

утвержденным в документах Генеральной Ассамблеи.

17. Организация Объединенных Наций оплачивает:

а) неосновное имущество;

b) оборудование для ремонтных мастерских, включая рабочие

инструменты;
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c) запасные части и расходные материалы;

d) обслуживающий персонал.

Вариант 4. Аренда без технического обслуживания

18. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество.

19. Организация Объединенных Наций заключает соглашение с другой

страной, предоставляющей войска/полицейские силы, об обеспечении

технического обслуживания.

Материально-техническое обеспечение

20. Первая страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество.

21. Вторая страна, предоставляющая войска/полицейские силы,

обеспечивает:

а) неосновное имущество;

b) оборудование для ремонтных мастерских, включая рабочие

инструменты;

c) запасные части и расходные материалы;

d) обслуживающий персонал.

22. Организация Объединенных Наций обеспечивает помещения, включая

складские и коммунальные сооружения, для обеих стран, предоставляющих

войска/полицейские силы.

Финансирование

23. Первая страна, предоставляющая войска/полицейские силы, получает

компенсацию за аренду без технического обслуживания согласно ставкам,

утвержденным в документах Генеральной Ассамблеи.

24. Вторая страна, предоставляющая войска/полицейские силы, получает

компенсацию за техническое обслуживание согласно ставкам, утвержденным в

документах Генеральной Ассамблеи.

Вариант 5. Аренда без технического обслуживания

25. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество по договору аренды без технического обслуживания и

обращается к Организации Объединенных Наций с запросом на обеспечение

технического обслуживания.

26. Организация Объединенных Наций заключает соглашение с подрядчиком

об обеспечении технического обслуживания.
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Материально-техническое обеспечение

27. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

основное имущество.

28. Подрядчик обеспечивает:

а) неосновное имущество;

b) оборудование для ремонтных мастерских, включая рабочие

инструменты;

c) запасные части и расходные материалы;

d) обслуживающий персонал.

29. Организация Объединенных Наций обеспечивает помещения, включая

складские и коммунальные сооружения для страны, предоставляющей

войска/полицейские силы.

Финансирование

30. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, получает

компенсацию за аренду без технического обслуживания согласно ставкам,

утвержденным в документах Генеральной Ассамблеи.

31. Организация Объединенных Наций оплачивает подрядчику расходы на

техническое обеспечение, включая затраты на запасные части и расходные

материалы в соответствии с договором, заключенным с подрядчиком.



A/C.5/60/26

Глава 3

27

Глава 3

Нормы, проверка и контроль имущества,

принадлежащего контингентам, в отношении

основного имущества и самообеспечения

Содержание

Пункты Стр.

Введение ............................................................................................................... 1 29

Цель ....................................................................................................................... 2 29

Руководящие принципы ...................................................................................... 3–7 29

Нормы и критерии инспекций ............................................................................ 8 31

Проведение проверочных инспекций ................................................................ 9 31

Виды инспекций в процессе проверки .............................................................. 10–19 31

Урегулирование споров ....................................................................................... 20 34

Приложения

A. Принципы проверки и нормы эксплуатации основного имущества, предоставляемого на

условиях аренды с обслуживанием/без обслуживания ........................................................... 35

B. Принципы проверки и нормы эксплуатации для неосновного имущества и

расходных материалов, предоставляемых в рамках самообеспечения ................................. 47

Добавления к приложениям А и В

1. Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи базового уровня (первой помощи) ......................... 69

1.1 Комплект для оказания базовой медицинской помощи .......................................................... 70

2. Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи уровня 1 (первичная и неотложная медицинская

помощь) ...................................................................................................................................... 71

2.1 Медицинское учреждение уровня 1 ......................................................................................... 73

3. Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи уровня 2 (базовый полевой госпиталь) .................. 76

3.1 Медицинское учреждение уровня 2 ......................................................................................... 79

4. Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи уровня 3 (специализированный полевой

госпиталь) ................................................................................................................................... 87

4.1 Медицинское учреждение уровня 3 ......................................................................................... 90

5. Только лаборатория ................................................................................................................... 99



A/C.5/60/26

Глава 3

28

6. Только стоматологический кабинет ......................................................................................... 100

7. Порядок иммунизации и профилактики малярии и ВИЧ ....................................................... 101

8. Руководящие принципы, касающиеся полевых защитных сооружений для сил по

поддержанию мира (пехотный батальон) ................................................................................ 106

9. Факторы, которые следует учитывать при принятии решения о компенсации расходов

на вспомогательные автотранспортные средства гражданского назначения по ставкам

для аналогичных средств военного назначения ...................................................................... 108



A/C.5/60/26

Глава 3

29

Введение

1. Размер компенсации зависит от результатов проверки, проводимой с

целью определения того, отвечают ли материальные средства и услуги,

обеспечиваемые страной, предоставляющей войска/полицейские силы, ее

обязательствам, которые закреплены в МОВ, заключенном с Организацией

Объединенных Наций.

Цель

2. Цель данных принципов и процедур состоит в том, чтобы определить

средства, с помощью которых Организация Объединенных Наций совместно со

страной, предоставляющей войска/полицейские силы, будет обеспечивать

соблюдение необходимых количественных и качественных параметров

материальных средств и услуг, в отношении которых запрашивается

компенсация1.

Руководящие принципы

3. Процедуры проверки и контроля призваны обеспечить обоюдное

соблюдение условий МОВ между страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, и Организацией Объединенных Наций с момента

подписания и на весь период действия МОВ. При определении норм,

касающихся основного имущества и самообеспечения, уделяется внимание,

главным образом, требованиям к оперативному потенциалу для каждой

категории/подкатегории, а не описательному перечню видов и количества

необходимого имущества2. Указанные нормы, касающиеся оперативного

потенциала, содержатся в документах Генеральной Ассамблеи, а также в

приложениях A и B к настоящей главе.

4. Организация Объединенных Наций совместно с соответствующими

контингентами или уполномоченной стороной, назначенной страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, несет ответственность за то,

чтобы имущество и услуги, обеспечиваемые страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, отвечали требованиям операций по поддержанию

мира и предоставлялись в соответствии с МОВ между Организацией

Объединенных Наций и страной, предоставляющей войска/полицейские силы.

С этой целью Организация Объединенных Наций проверяет состояние,

готовность и количество предоставляемого имущества и услуг. Такой контроль

осуществляется Организацией Объединенных Наций совместно со страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, в соответствии с изложенными в

МОВ условиями предоставления военного персонала, имущества и услуг3.

5. Инспекционная группа Организации Объединенных Наций/группа проверки,

которая может включать штатных сотрудников Организации Объединенных Наций

и военнослужащих, назначаемая главой миссии или действующим от его/ее имени

_____________

1
 A/C.5/49/70, добавление III, пункт 2.

2
 A/C.5/55/39, пункт 63 и A/C.5/52/39, пункт 76 c).

3
 A/C.5/49/70, приложение, добавление III, пункт 3.
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должностным лицом, должна быть закреплена за подразделением на достаточно

продолжительный период времени для обеспечения непрерывности контроля.

Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, должна назначить в каждом

подразделении/контингенте лицо, отвечающее за поддержание связи с

инспекционной группой/группой проверки от Организации Объединенных Наций

по вопросам проверки и контроля4.

6. В процессе проверки при оценке полученных результатов, в том числе в

вопросах позитивных шагов по выполнению МОВ, следует придерживаться

принципа “разумности”; это означает, что страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, и Организация Объединенных Наций должны принять

все разумные меры и действовать в духе МОВ, если не его существа в целом, а

также учитывать важность положений МОВ, которые не выполнялись, и

длительность такого невыполнения. При определении “разумности” следует

исходить из того, будут ли материальные средства, обеспечиваемые страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, а также Организацией

Объединенных Наций, отвечать своему военному предназначению без

дополнительных расходов со стороны Организации Объединенных Наций или

страны, предоставляющей войска/полицейские силы, помимо тех, которые

предусмотрены в МОВ5. Однако при проверке медицинских услуг любого

уровня следует убедиться в наличии всего медицинского оборудования,

расходных материалов и персонала, которые требуются для обеспечения

эффективности и потенциала, определенных в качестве нормативов по

самообеспечению в области медицинского обслуживания в приложении B к

настоящей главе6.

7. Результаты проверки используются Организацией Объединенных Наций и

страной, предоставляющей войска/полицейские силы, в качестве основы для

консультаций, по возможности на самом низовом уровне в районе миссии, с

целью приведения средств, обеспечиваемых страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, в соответствие с оперативными потребностями

миссии. При этом контроль в медицинской области является тем средством,

которое позволяет удостовериться в обеспечении медицинскими услугами

надлежащего качества всех военнослужащих и сотрудников Организации

Объединенных Наций, входящих в состав миссии по поддержанию мира, в

соответствии с нормативами, изложенными в приложении B к настоящей главе.

Состояние здоровья и вакцинация всех военнослужащих Организации

Объединенных Наций проверяются в ходе инспекции по прибытии7. Задачей

проверки также является выявление случаев несоответствия таких средств

минимальным количественным или качественным нормативам, установленным

в отношении материальных средств и услуг, и определение мер, которые

необходимо принять для исправления положения, включая корректировку

согласованных критериев компенсации. С другой стороны, учитывая степень

невыполнения МОВ, стороны могут изменить условия этого МОВ8.

_____________

4
 Там же, пункт 4.

5
 Там же, пункт 5.

6
 A/C.5/55/39, добавление III.B, пункт 5.

7
 Там же, пункт 6.

8
 A/C.5/49/70, приложение, добавление III, пункт 6.
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Нормы и критерии инспекций

8. При проверке состояния основного имущества и степени

самообеспеченности инспекционные группы руководствуются нормами,

утвержденными Генеральной Ассамблеей в ее документах9 и подробно

изложенными в приложениях A и B к настоящей главе. Эти нормы также

содержатся в МОВ между страной, предоставляющей войска/полицейские

силы, и Организацией Объединенных Наций.

Проведение проверочных инспекций

9. Инспекции проводятся на основе вышеизложенных принципов. Главная

цель инспекции – проверка выполнения сроков и условий МОВ и принятие, в

случае необходимости, мер по устранению недостатков. Нехватка времени и

людских ресурсов характерна для всех этапов операций по поддержанию мира,

поэтому на определение выполнения минимальных требований страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, или Организацией Объединенных

Наций в каждом районе действий отводится ограниченный период времени10.

Виды инспекций в процессе проверки

10. Процесс проверки предусматривает проведение инспекций на трех

отдельных этапах. Такие инспекции должны в обязательном порядке

проводиться при доставке и вывозе имущества. Инспекции при доставке

должны охватывать все имущество и услуги, за которые, согласно МОВ,

запрашивается компенсация. Проверка оперативной готовности имущества

и/или услуг, указанных в МОВ, входит в обязанности Организации

Объединенных Наций. В случае возникновения сомнений относительно

надлежащего выполнения положений МОВ инспекции по проверке

оперативной готовности могут проводиться без достаточно заблаговременного

уведомления. По решению Организации Объединенных Наций такие

инспекции могут ограничиваться конкретными районами, представляющими

определенный интерес11.

A. Инспекции при доставке имущества
12

11. Проверка основного имущества производится непосредственно после его

доставки в район миссии и должна быть завершена в течение одного месяца.

Время и место проведения инспекции определяются Организацией

Объединенных Наций по согласованию со страной, предоставляющей

войска/полицейские силы. Если на момент подписания МОВ имущество и

личный состав уже находятся в районе миссии, проведение первой инспекции

начинается с даты, которая определяется совместно миссией и командованием

контингента, и должна быть завершена в течение месяца начиная с этой даты.

_____________

9
 Там же, добавления I и II; A/C.5/52/39, пункты 76–89; и A/C.5/54/49, пункты 60 и 86.

10
 A/C.5/49/70, приложение, добавление III, пункт 7.

11
 Там же, пункт 8.

12
 Там же, пункты 9–12.
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Представитель страны, предоставляющей войска/полицейские силы, должен

дать пояснения в отношении согласованного уровня самообеспечения и

продемонстрировать выполнение соответствующих норм. В свою очередь

Организация Объединенных Наций должна отчитаться в предоставлении услуг,

предусмотренных в МОВ. Инспекции при доставке имущества включают

следующее:

a) инвентаризация/проверка основного имущества проводится в целях

обеспечения того, чтобы категории, группы и количество доставленного

имущества совпадали с условиями МОВ, а также с тем, чтобы по прибытии в

район миссии имущество находилось в рабочем состоянии13, в том числе было

окрашено в цвета Организации Объединенных Наций и было пригодно к

использованию по его основному назначению;

b) в случае аренды без обслуживания проводятся инспекционные

проверки имущества для того, чтобы определить, отвечает ли состояние

данного имущества принятым нормам. Результаты проверки сравниваются со

сведениями об использовании запасных частей и о расходах на ремонт,

благодаря чему обеспечивается целенаправленное использование запасных

частей и т. д., а также пополнение их запасов в соответствии с МОВ;

c) районы, в которых подразделения обязаны обеспечивать свое

“самообеспечение”, инспектируются в течение шестимесячного периода в

целях оценки эффективности использования имущества и услуг.

12. В случае если Организация Объединенных Наций по какой-либо причине

не проводит инспекцию при доставке обязательства Организации

Объединенных Наций по выплатам за имущество за период начиная с даты его

доставки остаются в силе и должны выполняться незамедлительно.

13. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, может обратиться в

Центральные учреждения Организации Объединенных Наций с просьбой

направить группу специалистов для выработки рекомендаций и проведения

консультаций по вопросам обслуживания.

14. Для сокращения задержек в осуществлении оперативных мероприятий

страна, предоставляющая войска/полицейские силы, может обратиться в

Центральные учреждения Организации Объединенных Наций с просьбой

направить группу из состава миссии для инспекционной проверки имущества в

стране происхождения до его отправки. Однако это не заменяет собой

инспекцию, которая должна быть проведена по доставке имущества.

B. Инспекции по проверке оперативной готовности
14

15. Инспекции по проверке оперативной готовности проводятся в

зависимости от оперативных потребностей в период пребывания

подразделений в районе миссии. Такие инспекции включают:

_____________

13
 Там же, добавление I, пункт 23.

14
 Там же, добавление III, пункт 13.
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a) инвентаризацию/проверку основного имущества в целях его

разбивки по категориям и группам, а также подтверждения его наличия в

согласованном количестве и использования по назначению;

b) проверку исправности основного имущества на предмет

соответствия положениям МОВ. Организация Объединенных Наций полагает,

что ненадежные транспортные средства представляют опасность для жизни

личного состава и ставят под угрозу эффективность миссии, а потому не могут

быть признаны пригодными для использования. Начальник транспортной

службы должен провести осмотр транспортных средств на предмет их

безопасности и дать рекомендации по этому вопросу главному

административному сотруднику и командующему силами/комиссару полиции;

c) если речь идет об аренде без обслуживания, проверку состояния

имущества (то есть уровень материально-технического обслуживания) на

предмет его соответствия нормативам. Результаты проверки сравниваются со

сведениями об использовании запасных частей и о расходах на ремонт,

благодаря чему обеспечивается использование запасных частей и т. д. и

пополнение их запасов в соответствии с МОВ15;

d) в районах, в которых подразделения обязаны осуществлять

самообеспечение, могут проводиться инспекции в целях оценки того, является

ли такое самообеспечение достаточным и удовлетворительным.

C. Инспекции при вывозе имущества
16

16. Организация Объединенных Наций проводит инспекции в момент вывода

контингента или его компонентов из района миссии. Эта инспекция проводится

с целью:

a) произвести инвентаризацию всего подлежащего вывозу основного

имущества страны, предоставляющей войска/полицейские силы;

b) проверить состояние основного имущества, предоставленного на

условиях аренды без обслуживания, и удостовериться в том, что вывозится

только то имущество, которое принадлежит стране, предоставляющей

войска/полицейские силы.

Когда обстоятельства не позволяют Организации Объединенных Наций

провести инспекцию при вывозе имущества, следует рассмотреть вопрос об

использовании проверенных данных предыдущей инспекции.

D. Другие инспекции и отчетность
17

17. По мере необходимости, по усмотрению главы миссии (или

уполномоченного представителя) или Центральных учреждений Организации

_____________

15
 Там же, пункт 13 c).

16
 Там же, пункт 14.

17
 Там же, пункты 15–19.
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Объединенных Наций, могут проводиться дополнительные проверки или

инспекции, например в форме анализа стандартной оперативной отчетности18:

a) стандартная оперативная отчетность: составляется на ежемесячной

основе на уровне подразделения/контингента для предоставления по запросу

инспекторской группы Организации Объединенных Наций. Отчет составляется

по стандартной форме. В отчете должно быть описано фактическое состояние

имущества или услуг, предоставляемых подразделением и Организацией

Объединенных Наций;

b) отчетность по результатам инспекций: инспекционная группа

Организации Объединенных Наций проводит периодические инспекционные

проверки. Отчетный период определяется совместным решением Центральных

учреждений Организации Объединенных Наций и миссии. Доклад об

инспекции, то есть отчет по результатам проверки, подготавливается

инспекционной группой Организации Объединенных Наций после каждой

инспекционной проверки какого-либо подразделения/контингента. В отчете

описываются результаты проведенной инспекции. Отчет обсуждается с

представителем подразделения и подписывается представителем контингента.

c) отчетность о ходе удовлетворения претензий: представляется

Организацией Объединенных Наций стране, предоставляющей

войска/полицейские силы, по требованию. В отчете указываются ежемесячные

платежи и/или задолженность, а также баланс на момент представления

отчетной документации.

18. Процедуры проведения инспекций и проверок подвергаются постоянному

анализу и совершенствуются с учетом опыта, накопленного в других миссиях и

Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в ходе

выполнения решений Генеральной Ассамблеи в этой области, а также

извлеченных ими уроков.

19. Центральные учреждения Организации Объединенных Наций, штаб сил,

страна, предоставляющая войска/полицейские силы, и подразделения обязаны

вести досье по проверкам, инспекциям и контролю.

Урегулирование споров

20. По исчерпании всех других возможностей споры по вопросам

интерпретации результатов инспекционных проверок, которые могут

затрагивать право страны, предоставляющей войска/полицейские силы, на

получение возмещения или в любом другом вопросе, а также другие виды

споров подлежат урегулированию с использованием процедуры

урегулирования споров, утвержденной Генеральной Ассамблеей19, которая

подробно изложена в главе 2 и является составной частью типового МОВ.

_____________

18
 A/C.5/55/39, приложение III.B, пункт 16.

19
 A/C.5/49/70, приложение, добавление III, пункты 3–7 и 20; A/C.5/52/39, пункт 67.
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Приложение А

Принципы проверки и нормы эксплуатации основного

имущества, предоставляемого на условиях аренды

с обслуживанием/без обслуживания1

Цель

1. Установлены поддающиеся проверке нормы, в соответствии с которыми

применяется система аренды без обслуживания и с обслуживанием и

впоследствии возмещаются соответствующие расходы. Приводимые ниже

нормы и связанные с ними определения предназначены для применения в

отношении имущества, перечисленного в приложении A к главе 8. Нормам,

определенным в виде оперативных потребностей2, придан общий характер, с

тем чтобы охватить как можно большее число видов имущества.

Принципы

2. Приводимые ниже принципы применяются в отношении всех видов

имущества:

a) имущество, прибывающее в район действий, должно быть в

состоянии, пригодном к использованию по его основному назначению, и иметь

нанесенные краской опознавательные знаки Организации Объединенных

Наций. На санитарные и другие автомобили, предназначенные для перевозки

медицинского персонала или предметов снабжения медицинского назначения,

должен быть отчетливо нанесен специальный символ, означающий, что они

находятся под защитой Женевской конвенции3. Любой монтаж оборудования,

необходимость которого обусловлена его перевозкой, будет осуществляться

контингентом за свой собственный счет в рамках процесса развертывания. Это

также включает доставку горюче-смазочных материалов, транспортируемых

отдельно от оборудования;

b) все сопутствующие виды неосновного имущества, предметы,

перечисленные в контрольных перечнях или погрузочных листах, которые

предназначены для обеспечения применения основного имущества по

назначению, поставляются вместе с таким имуществом или перевозятся в

упаковке с четким обозначением того, что они предназначены для

использования с таким имуществом по прибытии в район действий;

с) в соответствии с системой возмещения в рамках аренды с

обслуживанием страны, предоставляющие войска, несут ответственность за

пополнение резервного оборудования, запасных частей, техническое

обслуживание и ремонт по контрактам. Базовая ставка в размере 2 процентов

на покрытие транспортных расходов, связанных с пополнением запасных

частей и расходных материалов, уже включена в ставку возмещения расходов

_____________

1
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A.

2
 A/C.5/52/39 приложение, пункт 76 c).

3
 A/C.5/55/39, приложение III.B, приложение А, пункт 2 a).
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по системе аренды с обслуживанием. Эта двухпроцентная ставка повышается

еще на 0,25 процента за каждые полные 500 миль или 800 км (после первых

500 миль или 800 км) пробега по маршруту поставки в район миссии между

пунктом отгрузки и пунктом ввоза4;

d) в целях обеспечения соблюдения нормативных требований,

касающихся пригодности имущества к эксплуатации, контингенты имеют право

создавать дополнительные запасы в размере до 10 процентов от согласованного в

МОВ количества основного имущества для их размещения и перемещения

вместе с контингентом. Организация Объединенных Наций покрывает расходы,

связанные с таким размещением и перемещением, как и расходы, связанные с

покраской/перекраской. Однако страна, предоставляющая войска/полицейские

силы, не получает компенсацию за избыточные запасы по ставкам аренды с

обслуживанием или без обслуживания5;

e) при оценке того, в какой степени выполняются нормативные

требования, следует руководствоваться принципом “разумности”. Однако

наличие потенциала, персонала и медицинского оборудования, необходимого

для оказания неотложной медицинской помощи в соответствии с нормами,

описанными в приложении B к настоящей главе, является обязательным6. В

отношении стран, предоставляющих войска/полицейские силы, и Организации

Объединенных Наций не должны применяться штрафные санкции, когда

невыполнение нормативных требований было обусловлено оперативной

ситуацией в районе миссии7;

f) ответственность за повреждение любого имущества в пути лежит на

стороне, отвечающей за его транспортировку (подробнее см. в главе 4);

g) необходимо предусмотреть условия “особого случая” в отношении

основного имущества, ставки компенсации для которого не установлены в

Руководстве по ИПК. Основное имущество специального назначения должно

иметь стоимость не менее 500 долл. США (совокупная стоимость всех позиций

в комплекте) и ожидаемый срок эксплуатации свыше одного года8. Пороговые

показатели стоимости должны быть пересмотрены в ходе запланированного на

2008 год заседания Рабочей группы по принадлежащему контингентам

имуществу9.

3. Инспекционная группа Организации Объединенных Наций использует

МОВ при проверке вида и количества основного имущества, поставленного

страной, предоставляющей войска/полицейские силы.

4. Третья сторона, осуществляющая материально-техническое

обслуживание оборудования, принадлежащего другой стране,

предоставляющей войска/полицейские силы, должна соблюдать те же нормы

эксплуатации, что и страна, предоставляющая войска/полицейские силы,

_____________

4
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 46 c); и добавление I.A, пункт 1 c).

5
 Там же, пункты 46 f) и 2 с).

6
 A/C.5/55/39, приложение III.B, приложение А, пункт 2 e).

7
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 2 h).

8
 A/C.5/58/37, пункт 47.

9
 Там же, пункт 48.
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которая осуществляет материально-техническое обслуживание собственного

оборудования.

5. В тех случаях, когда контингент использует основное имущество для

целей самообеспечения, соответствующая страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, имеет право не на возмещение расходов на основное

имущество, а на соответствующую компенсацию за самообеспечение10. В тех

случаях, когда страна, предоставляющая войска/полицейские силы,

обеспечивает, например, услуги связи, медицинские и инженерно-технические

услуги на уровне сил, она вправе потребовать возмещения расходов на

основное имущество; те же предметы снабжения на уровне подразделения

рассматриваются как неосновное имущество и включаются в общую базу для

оценки расходов на самообеспечение11, 12 . Там, где это применимо, подобные

случаи конкретизируются в приложениях B и C к МОВ.

Нормы

6. Инспекционная группа миссии по ИПК обязана проверить соблюдение

следующих норм:

Аппаратура связи

7. Положения о возмещении расходов на аппаратуру связи по ставкам

аренды с обслуживанием или без обслуживания применяются в отношении

подразделений связи, предоставляющих услуги на уровне сил, то есть на более

высоком уровне, чем батальон или подразделение. Такие услуги должны

предоставляться всем подразделениям, указанным штабом миссии, и должны

предусматриваться в МОВ. В МОВ перечисляются технические

характеристики аппаратуры, которая будет использоваться13.

8. Аппаратуры должно быть достаточно для того, чтобы обеспечить

основные виды связи, которые могут потребоваться миссии. В районе действий

должна находиться резервная аппаратура для обеспечения бесперебойной

связи. Резервная аппаратура размещается и перемещается вместе с

контингентом.

9. В тех случаях, когда для подразделений, не являющихся подразделениями

связи, необходимо обеспечить более высокий уровень связи и когда

соответствующие расходы не подлежат возмещению по ставкам

самообеспечения (например, ИНМАРСАТ), использование такой аппаратуры

должно быть предусмотрено в МОВ, при этом расходы на нее должны

возмещаться как за основное имущество таким же образом, что и для

подразделений связи. Ответственность за подразделения ИНМАРСАТ,

используемые для внутренней связи с тыловым эшелоном штаба

соответствующего государства, несет само государство, и расходы на них не

подлежат возмещению.

_____________

10
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 15; и A/C.5/52/39, пункт 77.

11
 Там же, пункты 3, 8, 10.

12
 A/C.5/49/66, приложение III, пункт 6.

13
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.А, пункт 3.
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Электрическое оборудование

10. Такое оборудование используется в качестве основного источника

энергоснабжения в базовых лагерях, местах расположения рот или более

крупных подразделений, рассредоточенных на более обширной территории,

или специальных подразделений, которым требуются источники

электроэнергии мощностью свыше 20 кВА (например, медицинские

учреждения, ремонтные мастерские). Оно включает все связанные с этим виды

неосновного имущества, расходных материалов, а также жгуты проводов и

кабелей, необходимые для подключения конечных потребителей. Расходы на

осветительные приборы, электрические цепи и проводку возмещаются по

соответствующим ставкам самообеспечения. Обязанности по обеспечению

энергоснабжения, а также достаточных резервных мощностей в тех случаях,

когда военнослужащие или специальные подразделения одного контингента

размещаются в местах дислокации другого контингента, должны быть

определены в МОВ между двумя сторонами14.

11. Основные генераторы в базовых лагерях и генераторы, питающие

медицинские учреждения, имеют параллельное резервное питание. Резервные

мощности должны обеспечивать бесперебойное энергоснабжение, достаточное

для удовлетворения нужд медицинских учреждений, и должны быть

подключены к сетям жизненно важных объектов медицинских учреждений,

причем медицинские учреждения должны пользоваться приоритетным правом

доступа к такому энергоснабжению15. Для определения ставки возмещения

используется совокупная мощность двух видов генераторов. В этом случае

требуется обеспечить бесперебойное круглосуточное обслуживание главных

генераторов во всех лагерях. В случае поломки ремонт или замена

соответствующей проводки, распределительных щитов и трансформаторов

производится в течение двух часов. На обслуживание, заправку или ремонт

одиночных генераторов (то есть не подключенных параллельно) выделяется не

более трех часов в сутки16.

12. Генераторы, питающие медицинские учреждения, также должны иметь

резервное параллельное питание. Резервные мощности должны обеспечивать

бесперебойное энергоснабжение, достаточное для удовлетворения нужд

медицинских учреждений. Обязанности по обеспечению энергоснабжения, а

также достаточных резервных мощностей в тех случаях, когда

военнослужащие или медицинские подразделения одной страны,

предоставляющей войска/полицейские силы, дислоцируются или действуют в

районе дислокации контингента другой страны, предоставляющей

войска/полицейские силы, определяются путем переговоров по каждой

позиции и фиксируются в приложении B к МОВ.

_____________

14
 A/C.5/55/39, приложение III.B, приложение A, пункт 10.

15
 Там же, пункт 11.

16
 A/C.5/49/70, приложение I, добавление I.A, пункт 7.
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Инженерное оборудование

13. Расходы на основное имущество, используемое для выполнения

инженерных задач в поддержку миссии, возмещаются по ставкам,

установленным для основного имущества. Численность личного состава и

приданные ему средства должны быть согласованы в МОВ.

14. Для обеспечения готовности инженерного оборудования к использованию

непосредственно после его доставки осуществляется материально-техническое

обслуживание.

15. Если перед инженерным подразделением стоит задача по

разминированию/обезвреживанию боеприпасов в интересах миссии и в

поддержку контингентов сил, имущество возмещается по ставкам основного

имущества, где это применимо, в соответствии с МОВ17. Расходы на

боеприпасы и взрывчатые вещества, используемые при разминировании/

обезвреживании боеприпасов на уровне сил, за исключением тех случаев,

когда командующему силами требуются дополнительные боеприпасы на

проведение специальной подготовки, превосходящей утвержденные нормы

Организации Объединенных Наций в отношении боеготовности, возмещаются

по представлению соответствующей заявки и заключения со стороны миссии18.

В силу того, что расходы на боеприпасы и взрывчатые вещества, связанные с

некоторыми видами основного имущества специального назначения, например

на взрывчатку, используемую для разминирования/обезвреживания

боеприпасов на уровне сил, не включаются в расчет ставок ежемесячной

компенсации по системе аренды с обслуживанием, фактор дополнительной

транспортировки не включается в расходы на транспортировку в целях

пополнения запасов. Соответственно, Организация Объединенных Наций будет

возмещать транспортные расходы при развертывании сил и средств,

перегруппировке, а также пополнении запасов тех конкретных видов

боеприпасов и взрывчатых веществ, которые используются для

разминирования/обезвреживания боеприпасов на уровне сил с использованием

основного имущества, предназначенного для обслуживания сил.

Медицинское и стоматологическое оборудование

16. По ставкам, установленным для медицинского оборудования,

возмещаются только расходы на медицинское оборудование, предоставленное

в соответствии с нормами Организации Объединенных Наций и

предусмотренное в МОВ19.

17. Ставки возмещения расходов на оборудование, перечисленное в МОВ,

применяются во всех случаях, когда медицинское оборудование используется

для предоставления медицинских услуг уровней 1, 2 и 3 в соответствии с

нормами Организации Объединенных Наций, что включает следующие виды

медицинского обслуживания: терапия, лечение внутренних заболеваний,

_____________

17
 A/C.5/49/70, пункт 8.

18
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 48 c).

19
 A/C.5/54/49, приложение VIII, раздел B2, “Глава 3, приложение A, пункт 13”; там же,

приложение VIII, дополнения I и II; и A/C.5/55/39, приложение III.B.
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хирургия, другие оговоренные специальные медицинские услуги, стоматология,

гигиена, амбулаторное лечение, анализ крови и ее обработка, рентгеноскопия,

лабораторные услуги, услуги стационара и средства стабилизации

состояния/реанимации и эвакуация в лечебное заведение следующего уровня20.

18. Контингенты должны располагать достаточным медицинским

оборудованием, предусмотренным нормами Организации Объединенных

Наций для медицинского обслуживания уровней 1, 2 и 3, в целях обеспечения

соответствующего амбулаторного и стационарного ухода, базовой и

специализированной диагностики, базовых и специализированных услуг по

реанимации, базового и специализированного хирургического вмешательства и

достаточных запасов медицинских материалов, а также возможностей для

эвакуации раненых/медицинской эвакуации из района миссии, как это

предусмотрено в МОВ. Требуемое медицинское оборудование должно

предоставляться в полностью пригодном для эксплуатации состоянии и

поддерживаться в таком состоянии с соблюдением требований Всемирной

организации здравоохранения (ВОЗ) в отношении асептики и стерильности в

целях обеспечения непрерывного медицинского обслуживания и поддержания

достаточного уровня медицинских услуг, включая возможности эвакуации21.

19. Если по просьбе Организации Объединенных Наций в услуги,

оказываемые медицинским учреждением уровня 1, включаются лабораторные

услуги, соответствующие расходы возмещаются по ставкам, установленным

для основного имущества категории “только лабораторные услуги”22.

20. Медицинские учреждения уровня 1 относятся к средствам обслуживания

сил и, таким образом, доступны для всех членов миссии Организации

Объединенных Наций23. Поэтому больничное медицинское оборудование

уровня 1 подлежит возмещению по ставкам возмещения расходов на основное

имущество для госпиталя уровня 1, перечисленным в главе 8.

21. Расходы на медицинское обслуживание возмещаются по каждому модулю

(имеются в виду уровни 1, 2 или 3, “Стоматологические услуги” и только

лабораторные услуги) медицинского оборудования при условии соответствия

данного оборудования утвержденным нормам. Модульная цена медицинского

обслуживания и, таким образом, связанные с этим ставки компенсации

основываются на разумной рыночной стоимости (РРС) каждого предмета

медицинского оборудования, необходимого для модуля в соответствии с

рекомендациями Рабочей группы по этапу V24. Пересмотренные перечни

имущества по модулям включают все оборудование, требуемое Рабочей

группой этапа V для различных уровней, однако немедицинское оборудование

(например, генератор свыше 20 кВА, кареты скорой помощи, общее санитарно-

гигиеническое оборудование и установки по очистке воды), даже если оно

указано в нормативах по медицинскому обслуживанию, исключается из РРС

модулей медицинского обслуживания и приводится отдельно как основное

_____________

20
 A/C.5/54/49, приложение VIII, раздел B2, “Глава 3, приложение A, пункт 13”.

21
 A/C.5/54/49, приложение VIII, раздел B2, “Глава 3, приложение A, пункт 14”.

22
 A/C.5/54/49, пункт 86 f).

23
 A/C.5/55/39, пункт 96.

24
 A/C.5/54/49, приложение VIII, стр. 118–137.
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имущество (в приложении B к МОВ), подлежащее отдельной компенсации.

Кроме того, в перечни основного имущества были внесены небольшие

коррективы и исправлены некоторые технические ошибки. Пересмотренные

требования к медицинскому оборудованию для каждого модуля медицинского

обслуживания содержатся в добавлениях к настоящей главе25.

22. При подготовке отчетов о проверке медицинских учреждений качество,

потенциал и возможности, как они определены в нормативах, являются

главными критериями26. Поэтому мнение медицинских экспертов о влиянии на

готовность к работе любого дефицита, отклонения, внесения коррективов или

замены должно быть получено перед принятием решения относительно

возмещения расходов.

Аппаратура наблюдения

23. В рамках системы аренды с обслуживанием осуществляется техническое

обслуживание аппаратуры наблюдения для обеспечения его круглосуточного

функционирования на всех наблюдательных постах. Регулярно проводится

калибровка такого оборудования27.

24. В рамках системы аренды без обслуживания ответственность за поставку

достаточного количества запасных частей и оборудования для обеспечения

надежного функционирования соответствующей аппаратуры на всех постах

наблюдения несет Организация Объединенных Наций.

Жилые помещения

25. Полужесткие конструкции имеют мягкие стенки и жесткий каркас; их

можно перемещать (то есть демонтировать и перевозить). Жесткие

конструкции имеют твердые стенки или представляют собой сборные модули,

которые могут быть подключены к местным коммуникациям/службам и

которые могут быть легко демонтированы и вывезены.

26. Контейнеры представляют собой передвижные помещения,

предназначенные для конкретной цели или вида работ. Существуют три

основных типа контейнеров: контейнеры, смонтированные на грузовиках;

контейнеры, установленные на прицепах; и морские контейнеры. Контейнеры,

смонтированные на грузовиках, могут быть демонтированы для их

использования отдельно от автотранспортного средства. Контейнеры,

установленные на прицепах, не нуждаются в демонтаже, однако при

возмещении расходов на их эксплуатацию не применяются ставки по категории

автотранспортных средств. Для получения возмещения техническое

обслуживание морских контейнеров должно осуществляться в соответствии с

международными нормами (то есть необходимо иметь разрешение на их

перевозку)28.

_____________

25
 A/C.5/55/39, пункты 98–102 и там же, приложение III.A.

26
 A/C.5/55/39, пункт 98 a).

27
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 12.

28
 Там же, пункт 15.
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27. Если контейнер используется для целей самообеспечения (например, в

качестве стоматологического кабинета или столовой), расходы на его

эксплуатацию возмещаются не по ставкам, установленным для основного

имущества, а по соответствующим ставкам компенсации самообеспечения29.

28. Действие ставок возмещения расходов на жилье распространяется на все

виды неосновного имущества и расходных материалов, задействованных для

обеспечения функционирования помещений по прямому назначению.

Летательные аппараты

29. В силу особого характера такой категории оборудования, как летательные

аппараты, виды, количество и технические характеристики летательных

аппаратов оговариваются отдельно в письмах-заказах. За контроль за

соблюдением нормативных требований в отношении летательных аппаратов, а

также за представление соответствующих отчетов отвечает группа воздушного

транспорта миссии.

Вооружение

30. Показатель боевой готовности оружия, обслуживаемого расчетами,

должен составлять 90 процентов. Для обеспечения боевой готовности следует

производить визирование и калибровку оружия, а также периодические

огневые испытания, разрешенные в районе миссии. Согласно определению

Организации Объединенных Наций к оружию, обслуживаемому расчетами,

относится любое оружие, предназначенное для использования более чем одним

военнослужащим30. Боеприпасы для визирования, калибровки, стрельбовых

испытаний и боевой подготовки входят в категорию расходных материалов, и

расходы на них включены в ставку возмещения, установленную для аренды с

обслуживанием. Поэтому снабжение контингента боеприпасами для целей

боевой подготовки является обязанностью страны, предоставляющей

войска/полицейские силы, за исключением отдельных случаев, когда

командующий силами/комиссар полиции отдельно утверждает и дает

распоряжение о проведении специальной подготовки личного состава,

превосходящей утвержденные нормы Организации Объединенных Наций в

отношении боеготовности31. В тех случаях, когда оружие предоставляется

Организацией Объединенных Наций, она создает надлежащие резервы

запасных частей в районе действий в целях обеспечения требуемой

боеготовности оружия32.

31. Организация Объединенных Наций возмещает странам,

предоставляющим войска/полицейские силы, расходы на доставку в район

миссии и вывоз из него запасов боеприпасов33. В силу того, что расходы на

боеприпасы/ракеты, имеющие отношение к основному имуществу, в

_____________

29
 Там же и A/C.4/52/39, пункт 77.

30
 Электронное письмо Службы военного планирования от 9 августа 2001 года.

31
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 48 c).

32
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 18.

33
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 48 a).
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частности, противовоздушные, противотанковые и гаубичные, а также

взрывчатые вещества, используемые с основным имуществом, не включаются

в расчет при определении месячных ставок компенсации аренды с

техническим обслуживанием, фактор дополнительной транспортировки не

включается в расходы на транспортировку в целях пополнения запасов.

Соответственно, Организация Объединенных Наций возмещает транспортные

расходы на развертывание сил и средств, перегруппировку, а также пополнения

запасов тех конкретных видов боеприпасов или взрывчатых веществ, которые

используются с основным имуществом. Кроме того, Организация

Объединенных Наций компенсирует расходы на боеприпасы и взрывчатые

вещества, используемые в ходе превосходящей нормы Организации

Объединенных Наций в отношении боеготовности специальной подготовки,

утвержденной командующим силами/комиссаром полиции и начатой по его

приказу, но не на боеприпасы и взрывчатые вещества, используемые в ходе

подготовки/тренировки, не выходящей за рамки нормы Организации

Объединенных Наций в отношении боеготовности, для которых боеприпасы

являются расходными материалами, включенными в ставки компенсации по

системе аренды с техническим обслуживанием или в ежемесячные ставки

возмещения расходов войск на личное оружие. Количество боеприпасов,

израсходованных в ходе операций или специальной подготовки, утвержденной

командующим силами и проводимой по его приказу, указываются в докладах

командующего силами/комиссара полиции на завершающем этапе отдельных

операций и компенсируются по первоначальной стоимости боеприпасов при

условии предоставления запроса от правительства и акта о расходе

оперативных боеприпасов со стороны миссии. Возмещению подлежат

боеприпасы, ставшие непригодными во время их нахождения в районе миссии.

Тем не менее страны, предоставляющие войска/полицейские силы,

ответственны за размещение боеприпасов с предполагаемым сроком годности

свыше ожидаемой продолжительности размещения34.

Военно-морские суда

32. В силу особого характера такой категории оборудования, как военно-

морские суда, виды, количество и технические характеристики судов

оговариваются отдельно в письмах-заказах.

Автотранспортные средства

33. Ответственность за проверку оборудования на предмет правильности его

классификации в соответствии с описанием/категорией, указанным в

документах A/C.5/49/70 и A/C.5/55/39 возлагается на инспекционную группу.

34. Автотранспортные средства коммерческого назначения представляют собой

автотранспортные средства, которые легко могут быть получены из

коммерческого источника. Автотранспортные средства военного назначения

спроектированы и сконструированы таким образом, чтобы они имели

определенные тактико-технические характеристики, необходимые для

_____________

34
 Там же, пункт 48 a) b) и d); A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 19.
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выполнения конкретных боевых/полицейских задач. Рабочая группа 2004 года по

вопросам принадлежащего контингентам имущества разработала контрольный

перечень, позволяющий определить, начисляется ли возмещение за

коммерческое автотранспортное средство по ставкам для военных

автотранспортных средств (см. добавление 9 к приложениям A и B к главе 3)35.

Случаи, когда автотранспортное средство, первоначально имевшее коммерческое

назначение, может рассматриваться в качестве автотранспортного средства

военного назначения при расчете возмещения расходов по ИПК, отдельно

оговариваются в ходе подписания МОВ и указываются в приложении B к МОВ.

Вопросы о том, считать модификацию автотранспортных средств коммерческого

назначения основанием для предоставления соответствующей стране права на

возмещение расходов на имущество по ставкам, установленным для имущества

военного назначения, решаются в ходе переговоров по МОВ в Центральных

учреждениях Организации Объединенных Наций, при этом в ходе

урегулирования разногласий учитываются в первую очередь оперативные

потребности и принцип “разумности”.

35. При аренде без обслуживания, в рамках которой Организация

Объединенных Наций ответственна за материально-техническое обслуживание

основного имущества или обеспечивает материально-техническое обслуживание

основного имущества путем привлечения третьей стороны, проводится проверка

материально-технического обслуживания и обеспечения запасными частями, с

тем чтобы определить, не превышают ли расходы на материально-техническое

обслуживание типовые ставки по системе аренды с обслуживанием. Если

наблюдается такое превышение, проводится первоначальная оценка,

позволяющая определить, был перерасход средств обусловлен воздействием

экологических или оперативных факторов. Если перерасход был обусловлен не

воздействием местных факторов, а техническим состоянием оборудования, в

Центральные учреждения Организации Объединенных Наций представляется

доклад с объяснением возникшей ситуации и с указанием того, по каким

категориям оборудования были перерасходованы средства и в каком объеме. В

таких случаях Организация Объединенных Наций может сократить стране,

предоставляющей войска/полицейские силы, размер выплат в рамках системы

аренды без обслуживания на сумму превышения фактических расходов над

расчетными ставками, предусматриваемыми типовым договором аренды с

обслуживанием36.

36. Оборудование, утвержденное в МОВ, должно включать все виды

неосновного имущества, оборудование, перечисленное в контрольном перечне

(домкраты, комплекты инструментов для водителя, запасные колеса и т. д.), и

расходные материалы (за исключением топлива), необходимые для

эксплуатации автотранспортного средства.

37. Аренда с обслуживанием. При аренде с обслуживанием, в случае когда

общее число пригодных к эксплуатации (то есть готовых к немедленному

использованию) автотранспортных средств составляет менее 90 процентов от

количества автотранспортных средств, предусмотренного условиями МОВ для

_____________

35
 A/C.5/58/37, приложение I.B.2.

36
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 26.
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той или иной подкатегории таких средств, размер возмещения сокращается

соответствующим образом37.

38. Автотранспортное средство считается непригодным к эксплуатации, если

оно не может использоваться для выполнения типовых задач миссии в течение

периода, превышающего 24 часа. Контингент может создавать ограниченный

оперативный резерв автотранспортных средств (до 10 процентов от

установленного количества) для обеспечения незамедлительной замены

утраченных или поврежденных автотранспортных средств, ремонт которых не

может быть произведен в районе действий38.

39. Аренда без обслуживания. При аренде без обслуживания автотранспортные

средства предоставляются в состоянии, пригодном для эксплуатации, со всеми

видами неосновного имущества и предметами, перечисленными в контрольном

перечне, для их немедленного использования по прибытии в район миссии.

Организация Объединенных Наций обеспечивает пригодность к эксплуатации как

минимум 90 процентов автотранспортных средств от согласованного количества

по соответствующей подкатегории таких средств. Автотранспортное средство

считается непригодным к эксплуатации, если оно не используется для выполнения

типовых задач миссии в течение периода, превышающего 24 часа. Если по

причине неспособности Организации Объединенных Наций обеспечить

надлежащее обслуживание показатель эксплуатационной пригодности составляет

менее 90 процентов, может потребоваться корректировка возложенных на

контингент задач/заданий в сторону их ограничения без соответствующего

сокращения других подлежащих возмещению сумм, на которые повлияло

снижение уровня активности действий39. Организация Объединенных Наций

несет ответственность за возвращение автотранспортных средств стране,

предоставляющей войска/полицейские силы, в первоначальном состоянии

технической готовности вместе со всем неосновным имуществом и предметами,

обозначенными этой страной в контрольном перечне.

40. Системы вооружения. Необходимо осуществлять обслуживание систем

вооружения, установленных на любых автотранспортных средствах, в целях

обеспечения выполнения миссией возложенных на нее задач. Что касается

боевых машин, то необходимо поддерживать главные системы вооружения и

связанные с ними системы управления огнем в пригодном для эксплуатации

состоянии. Если системы вооружения или системы управления огнем

непригодны к использованию, сами автотранспортные средства, на которых

они установлены, считаются непригодными для эксплуатации, и расходы по

ним не подлежат возмещению40. Групповым оружием считается любое оружие,

обслуживаемое более чем одним военнослужащим.

41. Покраска. Автотранспортные средства считаются пригодными к

использованию в рамках операций Организации Объединенных Наций только в

том случае, если они все выкрашены в белый цвет и имеют соответствующие

опознавательные знаки Организации Объединенных Наций. Если покраска

_____________

37
 Там же, пункт 23.

38
 Там же, пункт 24.

39
Там же, пункт 25.

40
 Там же, пункт 27.
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автотранспортных средств не завершена до их развертывания, выплата

компенсации может быть приостановлена до тех пор, пока это условие не

выполнено, за исключением тех случаев, когда Центральные учреждения

Организации Объединенных Наций отдельно установили исключение из этого

правила41. Ставки возмещения расходов на покраску рассчитываются в

соответствии с типовыми ставками по видам/категориям имущества42,

помноженным на количество оборудования согласно приложению B

(“Основное имущество, предоставляемое правительством”) к МОВ, плюс, где

применимо, дополнительно 10 процентов по подтверждению факта покраски

основного имущества со стороны миссии в докладах о проверке (при ввозе

имущества или текущей) или иным способом. Компенсация расходов на

покраску осуществляется исходя из данных об основном имуществе,

выводимом из района миссии, согласно докладу о результатах проверки при

вывозе имущества.

42. Что касается особых случаев, то если данный вид имущества можно, по

логике, отнести к одной из существующих категорий или подобное было

согласовано между Организацией Объединенных Наций и страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, в ходе переговоров по МОВ, то

по отношению к нему применяется установленная для этой категории ставка

расходов на покраску/перекраску. В противном случае размеры возмещения

расходов на покраску/перекраску исчисляются на основе представленных

счетов-фактур, подтверждающих фактические затраты43. Было решено, что

соотношение расходов на покраску и перекраску должно составлять 1:1,19, то

есть ставки на возмещение расходов на перекраску имеют коэффициент 1,19 по

отношению к расходам на покраску44.

43. Запрос о возмещении расходов на покраску/перекраску основного

имущества, не перечисленного отдельно в приложении B к МОВ, но

используемого в целях самообеспечения, например контейнеров, транспортных

средств связи и т. д., подается отдельно с указанием соответствующей

категории, вида и количества имущества, используемого для самообеспечения.

Данные запросы будут рассматриваться с точки зрения оценки необходимости

и целесообразности использования данного вида и количества основного

имущества, применяемого в целях самообеспечения, а также установления

возможной логической связи с существующими видами основного имущества,

для которых определены типовые ставки возмещения. Если логической связи с

существующим основным имуществом нет, запрос будет рассматриваться и

обсуждаться по каждому пункту отдельно.

_____________

41
Там же, пункт 28.

42
 A/C.5/55/39, пункт 56.

43
 Там же, пункты 54 и 56 a).

44
 Там же, пункты 55 и 56 b).
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Приложение B

Принципы проверки и нормы эксплуатации для неосновного

имущества и расходных материалов, предоставляемых

на условиях самообеспечения

Введение

1. Самообеспечение определяется как материально-техническое

обеспечение контингентов в районе миссии по поддержанию мира,

заключающееся в том, что страна, предоставляющая войска/полицейские силы,

обеспечивает частичную или полную тыловую поддержку контингента на

основе возмещения расходов. Уровень самообеспечения контингента может

варьироваться в зависимости от возможностей Организации Объединенных

Наций в области оказания необходимой поддержки и собственного потенциала

контингента. Модульный принцип самообеспечения предполагает, что расходы

стран, предоставляющих войска/полицейские силы, не могут возмещаться на

условиях частичного самообеспечения по той или иной категории.

Необходимые категории самообеспечения и любые дополнительные

мероприятия указываются в соответствующем МОВ.

Цель

2. Установлены поддающиеся проверке нормативные требования, в

соответствии с которыми предоставляются и затем компенсируются категории

имущества, используемые для самообеспечения. Приведенные ниже нормы и

соответствующие определения предназначены для применения в отношении

категорий самообеспечения, перечисленных в приложении B к главе 8. Нормы

в отношении оперативных возможностей разработаны так, чтобы, имея общий

характер, они позволяли Организации Объединенных Наций и странам,

предоставляющим войска/полицейские силы, обсуждать различные детали и

возможности по средствам доставки1.

Принципы

3. Основополагающий принцип самообеспечения заключается в том, что все

страны, предоставляющие войска/полицейские силы, и контингенты должны

твердо соблюдать обязательства, принятые в их соответствующих МОВ, в

целях обеспечения согласованного уровня оперативных возможностей. В

результате переговоров между Организацией Объединенных Наций и

странами, предоставляющими войска/полицейские силы, которые составляют

развертываемый контингент, достигается договоренность в отношении средств

самообеспечения, которые будут предоставлены2. В качестве отправной точки

переговоров Организация Объединенных Наций определяет и запрашивает от

стран, предоставляющих войска/полицейские силы, те средства самообеспечения,

_____________

1
 A/C.5/55/39, пункт 63.

2
 Там же, пункт 67 a) i).
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которые она не может обеспечить. Право стран, предоставляющих войска/

полицейские силы, на самообеспечение по всем или некоторым категориям

принимается во внимание при обсуждении МОВ3. Однако Организация

Объединенных Наций несет ответственность за то, чтобы любые услуги в области

самообеспечения, оказываемые страной, предоставляющей воска/полицейские

силы, отвечали минимальным требованиям к оперативным возможностям; были

совместимы с другими странами, предоставляющими войска/полицейские силы, в

случае необходимости стыковочных мероприятий; расходы со стороны

Организации Объединенных Наций были аналогичными расходам при

централизованной поставке Организацией Объединенных Наций услуг по

самообеспечению.

4. Возмещению подлежат только услуги, конкретно оговоренные в МОВ как

услуги, оказываемые страной, предоставляющей войска/полицейские силы.

Расчеты ведутся согласно ставкам возмещения, перечисленным в главе 8, с

учетом фактической численности войск, не превышающей утвержденной в

МОВ предельной численности личного состава. В целях определения

категорий самообеспечения для каждого контингента инспекционная группа

обращается к соответствующему МОВ.

5. Для получения права на возмещение расходов по любой категории или

подкатегории самообеспечения, контингент должен обеспечивать себя всеми

видами неосновного имущества, материально-технических услуг и расходных

материалов по данной категории или подкатегории самообеспечения. Для

обеспечения гибкости и возмещения расходов стран, предоставляющих

войска/полицейские силы, только на поставляемые неосновное имущество и

расходные материалы категории разбиты на подкатегории. Если для

достижения уровня самообеспечения контингенту предоставляются услуги

другим контингентом, соответствующие расходы возмещаются той стране,

предоставляющей войска/полицейские силы, которая оказывает эти услуги,

при условии, что между странами не заключено иных двусторонних

соглашений. Если услуги полностью или частично предоставляются

Организацией Объединенных Наций, страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, не получает возмещения по соответствующей

категории или подкатегории. Страна, предоставляющая войска/полицейские

силы, может на двусторонней основе договориться о поставке части

неосновного имущества и расходных материалов с другой страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, или с гражданским подрядчиком,

при этом стране, предоставляющей войска/полицейские силы, продолжает

выплачиваться компенсация до тех пор, пока она отвечает требованиям в

отношении оперативных возможностей и нормативов по категориям

самообеспечения.

6. Странам, предоставляющим войска/полицейские силы, необходимо

учитывать тот факт, что в связи с необходимостью поддержания оперативной

эффективности миссии Организации Объединенных Наций может

потребоваться значительный период времени для организации поставок и

обслуживания по некоторым категориям самообеспечения. Поэтому в высшей

_____________

3
 Там же, пункт 67 a).
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степени важно, чтобы страны, предоставляющие войска/полицейские силы,

немедленно информировали Организацию Объединенных Наций, если им

стало известно, что одна из стран, предоставляющих войска/полицейские

силы, не имеет возможности или намерения продолжать поставки одной или

нескольких категорий средств самообеспечения, оговоренных в МОВ. В таких

случаях Организация Объединенных Наций и страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, должны будут договориться о внесении изменений в

МОВ для того, чтобы Организация Объединенных Наций взяла на себя

ответственность по предоставлению тех категорий самообеспечения, которые

не могут поставлять страны, предоставляющие войска/полицейские силы.

7. Если какой-либо контингент использует для самообеспечения основное

имущество, соответствующая страна, предоставляющая войска/полицейские

силы, получает компенсацию не за основное имущество, а исключительно за

соответствующий вид самообеспечения4. В случае если страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, оказывает услуги, например в

области связи и инженерных работ на уровне сил, она имеет право на

возмещение расходов на основное имущество5 при условии, что на уровне

подразделения данные позиции имущества будут рассматриваться как

неосновное имущество и включаться в общую базу для оценки издержек и

возмещения самообеспечения6. Подобные случаи оговариваются отдельно и

при необходимости указываются в приложениях B и C к МОВ.

8. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, отвечают за

транспортировку расходных материалов и неосновного имущества для

пополнения запасов контингентов в целях самообеспечения. Утвержденные

ставки возмещения расходов на самообеспечение включают выплату в размере

до 2 процентов в качестве компенсации затрат на транспортировку в целях

пополнения запасов, необходимых для самообеспечения. Страны,

предоставляющие войска/полицейские силы, не имеют право на

дополнительное возмещение за транспортировку в целях пополнения запасов в

рамках самообеспечения7.

Нормы

9. Инспекционная группа обязана проверить выполнение нормативных

требований по категориям и подкатегориям самообеспечения, утвержденных в

МОВ, на соответствие оперативным требованиям, установленным Генеральной

Ассамблеей8. В то же время Организация Объединенных Наций должна

предоставить отчет об услугах, оказываемых Организацией Объединенных

Наций согласно МОВ9.

_____________

4
 Там же, пункт 77.

5
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункты 3, 8 и 10.

6
 A/C.5/49/66, приложение III пункт 6.

7
 A/C.5/49/70, пункт 46 g).

8
 Нормы взяты из документа A/C.5/49/70, приложение, добавление II.A с поправками,

внесенными впоследствии Генеральной Ассамблеей (см. A/C.5/55/39, приложение III.B,

приложение B, пункты 7–45).
9
 A/C.5/49/70, приложение III, пункт 1.
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Организация питания

10. Для получения возмещения расходов на организацию питания по ставкам

самообеспечения контингент должен быть способен обеспечивать личный

состав холодной и горячей пищей в условиях, отвечающих требованиям

санитарии. Контингент должен10:

a) обеспечить кухонные помещения и оборудование, включая предметы

снабжения, расходные материалы, посуду и столовые приборы, для всех

лагерей, за которые контингент несет ответственность согласно условиям

МОВ11;

b) оборудовать пищеблок морозильной камерой (при необходимости,

для хранения продуктов в течение 14 дней), холодильной камерой (для

хранения продуктов в течение 7 дней) и кладовой для хранения сухих

продуктов;

c) установить на кухне оборудование для мытья посуды горячей водой;

d) обеспечить кухонные помещения необходимыми средствами для

поддержания чистоты и создания условий согласно требованиям санитарии.

В случае использования грузовых автомобилей-рефрижераторов (вместо

стационарных установок) расходы по ним возмещаются отдельно по ставкам,

установленным для основного имущества12.

11. Подразделение несет ответственность за эксплуатацию и обслуживание

кухонных помещений и оборудования, включая все оборудование для

приготовления пищи, запасные части и такие предметы снабжения, как посуда

и столовые приборы. В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций

предоставляет эти услуги по аналогичным стандартам, подразделение не

получает возмещения по данной категории расходов13.

12. В ставки возмещения не включаются продовольствие, вода и ГСМ,

поскольку обычно они предоставляются Организацией Объединенных Наций.

Если Организация Объединенных Наций не в состоянии обеспечить снабжение

ими или обеспечить их начальный запас, возмещение производится

Организацией Объединенных Наций по представлению детализированного

запроса. Запрос будет рассматриваться в Центральных учреждениях

Организации Объединенных Наций; в нем должна содержаться подробная

информация о запрашиваемых предметах снабжения согласно Руководящим

принципам для стран, предоставляющих войска, или в соответствии с другим

документально оформленным запросом со стороны Организации

Объединенных Наций, а также при наличии иной обоснованной информации.

_____________

10
 A/C.5/54/49, пункт 60 a).

11
A/C.5/55/39, пункт 67 b).

12
 A/C.5/54/49, примечание к пункту 60 а).

13
 A/C.5/49/70, приложение, добавление II.A, пункт 2.
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Связь
14

13. Предпочтительным средством связи для контингента является телефонная

связь; ее следует максимально широко использовать для внутренней связи в

пределах штаба, а также для связи со стационарными составными элементами

и подразделениями контингента, расположенными в основном базовом лагере.

Требования в отношении ОВЧ/УВЧ-ЧМ и ВЧ-связи в пределах района

операций определяются в ходе обследования района и согласовываются со

страной, предоставляющей войска/полицейские силы. Нормы в отношении

каждой подкатегории связи приведены ниже в порядке предпочтительности их

использования. Для получения права на возмещение расходов на связь по

ставкам самообеспечения контингент должен отвечать следующим критериям:

a) Телефонная связь. Контингент использует телефонную связь в

качестве главного средства внутренней связи в пределах основного базового

лагеря. Штаб контингента и стационарные составные элементы (такие как

служебные помещения, рабочие места, наблюдательные пункты, караульные

посты и т. д.) и подразделения, расположенные в основном базовом лагере,

подключаются к телефонной сети, по возможности, на самом раннем этапе

операции, с тем чтобы обеспечить максимально широкое использование

телефонной связи. Установленная телефонная система должна обеспечивать

возможность подключения к телефонной системе миссии. Подключение может

быть осуществлено простейшим способом (а именно с помощью

двухпроводной или многопроводной магистральной линии). Это должно

позволить контингенту получить доступ к местной системе телефонной связи в

тех случаях, когда такие системы имеются. Размер возмещения определяется с

учетом численности личного состава в основном базовом лагере и тех

элементов контингента в других местах, которые обслуживаются

уполномоченными телефонными службами контингента. Для получения

возмещения расходов по ставкам самообеспечения контингент должен:

i) обеспечивать, монтировать, эксплуатировать и обслуживать

коммутатор и телефонную сеть, с помощью которой поддерживается

телефонная связь в пределах основного базового лагеря;

ii) обеспечивать, монтировать и обслуживать надлежащее количество

средств телефонной связи в рамках контингента и его подразделений и

составных элементов в пределах района операций (эти средства включают

все кабели, провода и соединители и другие аппаратные средства,

которые могут потребоваться);

iii) обеспечивать достаточный резерв запасных частей и расходных

материалов, необходимых для эксплуатации телефонной сети, а также

ремонт или замену неисправного оборудования.

b) ОВЧ/УВЧ-ЧМ связь. ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связь используется в качестве

главного средства радиосвязи с подразделениями и составными элементами

контингента, которые выполняют тактические задачи или находятся на марше

и, как следствие, не имеют возможности пользоваться средствами телефонной

_____________

14
 A/C.5/52/39, приложение IV.
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связи. Контингент может использовать средства ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи в качестве

резервных средств связи, дополняющих телефонную связь, однако само по

себе использование таких средств не является достаточным основанием для

получения возмещения. Размер возмещения определяется с учетом

численности личного состава контингента. Для получения возмещения

расходов по ставкам самообеспечения контингент должен:

i) обслуживать одну командно-управленческую сеть до уровня

подразделения (секции/отделения);

ii) обслуживать одну административную сеть;

iii) обслуживать одну радиосеть пешей патрульной службы и службы

охраны или другую главную сеть радиостанций, не установленных на

автотранспортных средствах;

iv) обеспечивать достаточный резерв запасных частей и расходных

материалов, необходимых для эксплуатации средств связи, а также

ремонт или замену неисправного оборудования.

с) ВЧ связь. ВЧ-связь используется в качестве главного средства связи

с подразделениями и составными элементами контингента, которые находятся

в районе операций вне радиуса действия средств ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи и

которые выполняют тактические задачи или находятся на марше и, как

следствие, не имеют возможности пользоваться средствами телефонной или

ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи. Средства ВЧ-связи могут использоваться в качестве

резервных средств связи, дополняющих телефонную или ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связь,

однако само по себе использование таких средств не является достаточным

основанием для получения возмещения. Кроме того, не возмещаются расходы

на использование средств ВЧ-связи исключительно в качестве средств

национальной тыловой связи. Размер возмещения определяется с учетом

санкционированной численности личного состава подразделений и составных

элементов контингента в районе операций, находящихся вне радиуса действия

ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи и выполняющих тактические задачи или находящихся на

марше и, как следствие, не имеющих возможности пользоваться средствами

телефонной или ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи. Для получения возмещения по ставке

самообеспечения контингент должен:

i) обеспечивать связь с подразделениями и составными элементами,

выполняющими тактические задачи или находящимися на марше и, как

следствие, не имеющими возможности пользоваться средствами

телефонной связи, вне радиуса действия базовой станции ОВЧ/УВЧ-ЧМ-

связи;

ii) обеспечивать командно-управленческую сеть с использованием не

установленной на автотранспортных средствах аппаратуры ВЧ-связи;

iii) обеспечивать достаточный резерв запасных частей и расходных

материалов, необходимых для эксплуатации средств связи, а также

ремонт или замену неисправного оборудования.
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Конторское имущество
15

14. Для получения возмещения в счет расходов на конторское имущество по

ставкам самообеспечения контингент должен обеспечить:

a) конторской мебелью, оборудованием и принадлежностями весь

личный состав штаба подразделения;

b) конторскими принадлежностями личный состав контингента;

с) аппаратурой для электронной обработки данных и множительной

техникой, включая необходимое программное обеспечение, для организации

переписки и делопроизводства внутри штабов, в том числе ведения

необходимых данных.

15. Подразделение отвечает за эксплуатацию и обслуживание своего

конторского имущества, включая все оборудование, запасные части и

предметы снабжения.

16. Размер компенсации определяется с учетом общей численности личного

состава контингента.

17. Организация Объединенных Наций может выделить эти средства в

качестве средств полной автономности в соответствии с согласованными

всеобъемлющими принципами, изложенными выше16.

Электроснабжение

18. Для получения возмещения в счет расходов на электроснабжение по

ставкам самообеспечения контингент должен обеспечить автономное

электроснабжение с использованием генераторов. Автономное

электроснабжение имеет целью:

a) обеспечивать стабильное энергоснабжение небольших

подразделений, таких как наблюдательные посты и небольшие военные лагеря

на уровне роты, взвода или отделения;

b) обеспечивать резервное энергоснабжение в тех случаях, когда

прерывается подача энергии из главного источника, оснащенного крупными

генераторами;

с) обеспечивать систему энергоснабжения всеми необходимыми

электротехническими устройствами, проводкой, схемами и осветительными

приборами.

19. Такое энергоснабжение не является главным источником

энергоснабжения крупных подразделений, на который распространяется ставка

возмещения, установленная для основного имущества.

_____________

15
 A/C.5/52/39, пункт 81.

16
 A/C.5/55/39, пункт 67 c).
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20. Организация Объединенных Наций могла бы выделить эти средства в

качестве средств обеспечения полной автономности в соответствии с

согласованными всеобъемлющими принципами, изложенными выше17.

Неосновное инженерное имущество

21. Для получения возмещения в счет расходов на неосновное инженерное

имущество по ставкам самообеспечения контингент должен быть в состоянии,

в пределах районов расположения:

a) выполнять мелкие работы по сооружению неполевых

оборонительных объектов;

b) выполнять мелкий ремонт и производить замену

электрооборудования;

c) производить ремонт сантехнического оборудования и систем

водоснабжения;

d) осуществлять текущее техническое обслуживание и выполнять

другие мелкие ремонтные работы;

e) предоставлять все соответствующее оборудование для мастерских,

строительные инструменты и принадлежности.

Ставки возмещения расходов на неосновное инженерное имущество не

включают уборку мусора и сбор сточных вод. Ответственность за уборку

мусора из централизованных пунктов каждого подразделения лежит на

Организации Объединенных Наций.

Обезвреживание боеприпасов

22. Для получения возмещения расходов на обезвреживание боеприпасов по

ставкам самообеспечения контингент должен обладать потенциалом,

необходимым для обезвреживания боеприпасов в целях обеспечения

безопасности в районах расквартирования подразделений18. Контингент

должен быть в состоянии:

a) определять местонахождение и оценивать состояние

неразорвавшихся боеприпасов;

b) разбирать или уничтожать отдельные боеприпасы, которые

признаны опасными для контингента;

с) предоставлять все соответствующие виды неосновного имущества,

защитную одежду для личного состава и расходные материалы.

Боеприпасы, используемые для обезвреживания неразорвавшихся боеприпасов

в рамках самообеспечения, включены в расходные материалы и не подлежат

отдельной компенсации.

_____________

17
 Там же, пункт 67 d).

18
 A/C.5/52/39, пункт 82 a).



A/C.5/60/26

Глава 3, приложение B

55

23. Расходы на обезвреживание боеприпасов возмещаются по ставкам

самообеспечения только в том случае, если Организация Объединенных Наций

определила оперативные потребности в этой области и специально запросила о

предоставлении таких услуг. Потребность в обезвреживании боеприпасов

существует не во всех миссиях, вследствие чего решение об обеспечении таких

услуг принимается индивидуально по каждому отдельному случаю.

24. В тех случаях, когда предоставляющей войска/полицейские силы стране,

обеспечивающей инженерную поддержку на уровне сил, поручается оказать

поддержку в достижении самообеспечения в части обезвреживания

боеприпасов в районах расквартирования военнослужащих другой страны,

предоставляющей войска/полицейские силы, стране, оказывающей такую

поддержку, должно быть выплачено возмещение в счет расходов на

обезвреживание боеприпасов по ставкам самообеспечения с учетом

численности личного состава контингента, которому оказывается поддержка19.

25. Обезвреживание боеприпасов в больших количествах, например

крупномасштабные подрывные работы, связанные с разминированием минных

полей и сданными боеприпасами, осуществляется саперными

подразделениями, предоставляемыми Организацией Объединенных Наций.

Стирка и уборка

26. Для получения возмещения расходов на стирку и уборку по ставкам

самообеспечения контингент должен:

a) обеспечить услуги по стирке всего обмундирования и одежды всего

личного состава войск/полицейских сил, включая химическую чистку

специального обмундирования, в котором возникает оперативная

необходимость20, и обеспечить средства для уборки для всего персонала

контингента21;

b) обеспечить экологически чистое необходимое оборудование для всех

пунктов стирки и химической чистки, что позволяет содержать в чистоте

служебные и жилые помещения22;

с) обеспечить поставку всего необходимого дополнительного

оборудования, техническое обслуживание и снабжение соответствующими

принадлежностями.

27. При значительном географическом рассредоточении контингента и в тех

случаях, когда Организация Объединенных Наций может обеспечить услуги по

стирке и уборке лишь части личного состава контингента, страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, получает возмещение в счет

расходов на стирку и уборку по ставкам самообеспечения в отношении той

части личного состава, которая не обслуживается Организацией Объединенных

Наций.

_____________

19
 Там же, пункт 82 b).

20
 Там же, пункт 83.

21
 A/C.5/55/39, пункт 67 e) i).

22
 Там же, пункт 67 e) ii).
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Палаточное снаряжение

28. Для получения возмещения расходов на палаточное снаряжение по

ставкам самообеспечения контингент должен располагать возможностями для

(читать вместе с Руководством для стран, предоставляющих войска):

a) размещения личного состава в палатках. Палатки должны иметь
соответствующий настил пола и в них при необходимости должны быть
установлены нагревательные приборы и охладители23;

b) обеспечения душевых установок в палатках и в этих случаях

контингенту возмещаются расходы на них по категории “основное
имущество”24;

с) обеспечения временных рабочих/служебных помещений в палатках.

29. Организация Объединенных Наций может выделить эти средства в
качестве средств обеспечения полной автономности в соответствии с
согласованными всеобъемлющими принципами категорий самообеспечения,
изложенными выше25. Если Организация Объединенных Наций уведомляет
страну, предоставляющую войска/полицейские силы, до развертывания
контингента о том, что подобное снаряжение не требуется, страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, не получает компенсацию по этой
категории. Контингенты получают компенсацию в счет расходов на палаточное
снаряжение сразу за период до шести месяцев, если Организация
Объединенных Наций не обеспечивает личный состав жилыми помещениями.
Если Организация Объединенных Наций подтверждает необходимость в таких
средствах, развертываемые контингенты по-прежнему принимают решения о
поставке собственного палаточного снаряжения и получают соответствующую
компенсацию за такое снаряжение26.

30. Организация Объединенных Наций может выделить эти средства в
качестве средств обеспечения полной автономности в соответствии с
согласованными всеобъемлющими принципами, изложенными выше. В тех
случаях, когда Организация Объединенных Наций не может обеспечить
постоянное расквартирование личного состава контингента в помещениях из
полужестких и жестких конструкций после шести месяцев его проживания в
палатках, страна, предоставляющая войска/полицейские силы, вправе
потребовать возмещение расходов на палаточное имущество и жилые
помещения по ставкам самообеспечения. Такая совокупная ставка применяется
до тех пор, пока личный состав не расквартировывается в соответствии с
нормативами, установленными для ставки возмещения расходов на жилые
помещения27. Секретариат может испрашивать временную отсрочку от
соблюдения этого принципа оплаты по двойной ставке для тех краткосрочных
миссий, в которых предоставление жилья из жестких конструкций явно
непрактично и нецелесообразно с точки зрения затрат28.

_____________

23
 Там же, пункт 67 f) iv).

24
 Там же, пункт 67 f) iii).

25
 Там же, пункт 67 f) ii).

26
 Там же, пункт 67 f) i).

27
 A/C.5/52/39, пункт 84.

28
 Там же, пункт 85.
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Жилые помещения

31. Для получения возмещения в счет расходов на жилые помещения по

ставкам самообеспечения страна, предоставляющая войска/полицейские силы,

должна (читать вместе с Руководством для стран, предоставляющих войска):

а) приобрести или соорудить помещения из жестких конструкций для

постоянного расквартирования личного состава контингента. Такие помещения

должны иметь отопление, освещение, пол, ассенизационную систему и

водопровод. Ставка исчисляется исходя из нормы в 9 кв. м на одного человека;

b) оборудовать помещения обогревателями и/или кондиционерами в

зависимости от местных климатических условий;

с) при необходимости выделять мебель для пунктов питания29.

32. В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций предоставляет

жилые помещения по аналогичным стандартам, страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, не получает возмещения по данной категории

расходов.

33. В сумму возмещения расходов на жилые помещения по ставкам

самообеспечения не включаются расходы на склады и хранилища для

имущества. Этот вопрос решается либо посредством возмещения расходов на

сооружение помещений из полужестких и жестких конструкций по ставкам,

установленным для основного имущества, либо на основе специального

двустороннего соглашения между страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, и Организацией Объединенных Наций.

34. В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций не может

обеспечить жилые помещения по аналогичным стандартам и когда контингент

арендует необходимые помещения, стране, предоставляющей

войска/полицейские силы, возмещаются фактические расходы на аренду по

специальному двустороннему соглашению между страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, и Организацией Объединенных Наций.

Медицинское обеспечение

35. При реализации нижеизложенных принципов и норм используются

следующие определения30:

a) Медицинское оборудование: поддающееся учету основное

имущество (обозначенное значком # в приложениях 2.1, 3.1, 4.1, 5 и 6) для

оказания медицинских услуг в медицинских учреждениях Организации

Объединенных Наций уровней 1, 2 или 3.

b) Лекарственные препараты: лекарственные препараты,

произведенные в соответствии с нормами Всемирной организации

здравоохранения (ВОЗ) и потребляемые при оказании медицинских услуг в

_____________

29
 A/C.5/55/39, пункт 67 g).

30
 A/C.5/55/39, пункт 67 g).
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медицинских учреждениях Организации Объединенных Наций уровней 1, 2

или 3.

c) Предметы снабжения медицинского назначения: не поддающиеся

учету расходные материалы и неосновное имущество (обозначены символом @

в приложениях 2.1, 3.1, 4.1, 5 и 6), потребляемые при оказании медицинских

услуг в медицинских учреждениях Организации Объединенных Наций уровней

1, 2 или 3.

d) Медицинское самообеспечение: создание и пополнение запасов

лекарственных препаратов и предметов снабжения медицинского назначения

для оказания медицинских услуг в медицинских учреждениях Организации

Объединенных Наций уровней 1, 2 или 3.

e) Миссия высокого риска: миссия с высокой заболеваемостью

эндемическими инфекционными заболеваниями, против которых не

существует вакцины. Все другие миссии считаются “миссиями обычного

риска”31. Данное определение применяется при решении вопроса о праве на

возмещение по ставкам самообеспечения для “районов высокого

(эпидемиологического) риска”.

f) В целях установления права на медицинское обслуживание в

медицинских учреждениях миссий Организации Объединенных Наций

нижеперечисленный персонал определяется как составная часть миссии

Организации Объединенных Наций 32:

i) сформированные подразделения военной и гражданской полиции

Организации Объединенных Наций;

ii) военный и полицейский персонал Организации Объединенных

Наций, не входящий в сформированные подразделения;

iii) международный гражданский персонал Организации Объединенных

Наций;

iv) добровольцы Организации Объединенных Наций;

v) там, где это применимо, набираемый на местах персонал

Организации Объединенных Наций.

36. Медицинское обслуживание и безопасность всегда имеют жизненно

важное значение, поэтому расходы страны, предоставляющей

войска/полицейские силы, не могут возмещаться на условиях частичного

самообеспечения по той или иной подкатегории медицинского обеспечения.

Медицинские услуги уровня 1 обеспечиваются страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, однако доступ к ним должны иметь все сотрудники

Организации Объединенных Наций, временно или постоянно находящиеся в

зоне ответственности соответствующего медицинского учреждения33. По

принципиальным соображениям медицинская помощь уровня 1 должна

_____________

31
 A/C.5/55/39, пункт 95.

32
 Там же, пункт 97.

33
 Там же, приложение III.B, приложение B, пункт 1.
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оказываться в чрезвычайных обстоятельствах бесплатно; тем не менее страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, может потребовать возмещения

расходов за оказанные услуги; поэтому действует требование об

учете/регистрации оказанных неотложных услуг34. Все учреждения

Организации Объединенных Наций обязаны оказывать неотложную

медицинскую помощь всем военнослужащим и сотрудникам Организации

Объединенных Наций в своих зонах ответственности. За исключением случаев,

когда требуется неотложная помощь, прежде чем принимать пациента,

специалисты и медицинские учреждения уровней 2 и 3 могут потребовать

направление от медицинского учреждения уровня 135 . Если требуется, чтобы

медицинские учреждения оказывали услуги большому числу гражданского

персонала, необходимо согласовывать соответствующие ставки и процедуры в

ходе переговоров по МОВ.

37. Если страна, предоставляющая войска/полицейские силы, не может

оказывать все необходимые медицинские услуги в соответствии с нормами,

указанными в приложении B к главе 3, она должна уведомить об этом

Секретариат во время переговоров по МОВ и в любом случае до

развертывания контингента36.

38. Если при развертывании контингента выясняется, что страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, не может обеспечить надлежащий

уровень самообеспечения в отношении медицинского оборудования,

лекарственных препаратов или предметов снабжения, командующий

контингентом должен немедленно информировать об этом миссию. Если

стране, предоставляющей войска/полицейские силы, не удается найти другую

страну, которая могла бы обеспечить медицинское обслуживание по

двустороннему соглашению, заботу о дальнейшем постоянном пополнении

запасов лекарственных препаратов, предметов снабжения и других предметов

медицинского назначения берет на себя Организация Объединенных Наций.

Это не освобождает страну, предоставляющую войска/полицейские силы, от

обязанности продолжать предоставлять медицинский персонал и оказывать

медицинские услуги. Возмещение расходов на самообеспечение в области

медицинского обслуживания не производится с того момента, когда страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, оказывается не в состоянии

полностью пополнять запасы в рамках самообеспечения37.

39. Чтобы гарантировать получение положенной ему медицинской помощи и

что существует эффективная и справедливая система возмещения расходов за

самообеспечение в медицинской области, весь персонал, носящий форму, как

полицейские, так и военнослужащие, приписывается к медицинским

учреждениям, отвечающим за оказание им медицинской помощи. Такая

приписка может осуществляться со стороны подразделения (для

сформированных подразделений) либо на индивидуальной основе

(гражданская полиция, военные наблюдатели и личный состав штаба). Каждое

_____________

34
 A/C.5/55/39, пункт 103.

35
 A/C.5/55/39 приложение III.B, приложение B, пункт 34.

36
 Там же, пункт 1.

37
 Там же, пункт 4.
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физическое лицо приписывается к медицинскому учреждению уровня 1 и/или

уровня 2 и/или уровня 3 там, где это применимо.

40. В обязанность начальника медицинской службы сил/старшего офицера

медицинской службы входит информирование всего персонала, принимающего

участие в миссии, относительно медицинских учреждений, отвечающих за

оказание им медицинской помощи, а также уведомление всех медицинских

учреждений о том, кто именно за ними закреплен. Аналогичная

информация/уведомление должна доводиться до сведения соответствующего

медицинского учреждения в случае, когда отдельные лица или их

подразделения перемещаются из зоны ответственности одного учреждения в

зону ответственности другого учреждения.

41. 15-го числа каждого месяца в Службу финансового управления и

поддержки/Секцию по меморандумам о взаимопонимании и обработке

требований направляется список военнослужащих, приписанных к каждому

медицинскому учреждению, копия такого списка представляется в Отдел

материально-технического обеспечения/Секцию медицинского обеспечения.

42. Весь международный гражданский персонал должен быть приписан к

медицинским учреждениям так же, как и военнослужащие, однако, если это

специально не указано в МОВ в разделе о медицинских учреждениях или

медицинском самообеспечении, факт такой приписки не будет означать право

на возмещение соответствующих расходов.

43. Все медицинские учреждения Организации Объединенных Наций

уровней 2 и 3 должны быть укомплектованы оборудованием и персоналом

таким образом, чтобы иметь возможность принимать и лечить всех

военнослужащих и сотрудников Организации Объединенных Наций

независимо от пола, вероисповедания или культуры, не ущемляя достоинства и

уважая индивидуальность каждого пациента38.

44. Медицинский персонал должен выступать инициатором распространения

информации о ВИЧ, источниках заражения этим вирусом и методах

предотвращения его распространения. Ни медицинский персонал, ни пациенты

не должны подвергаться дискриминации по причине того, что они ВИЧ-

инфицированы или предположительно ВИЧ-инфицированы. Обследование в

медицинском учреждении Организации Объединенных Наций должно быть

добровольным и конфиденциальным, при этом проверка на ВИЧ может

проводиться только при наличии системы психологической поддержки39.

45. Расходы на медицинские услуги, предоставляемые по принципу

самообеспечения, в том числе на неосновное оборудование, инструменты,

предметы снабжения и расходные материалы медицинского назначения,

возмещаются по ставкам самообеспечения, установленным для услуг

соответствующего уровня, а размер возмещения определяется с учетом общей

численности личного состава подразделений/контингентов, который обязано

обслуживать данное медицинское учреждение в соответствии с МОВ (при

_____________

38
 A/C.5/55/39, приложение III.B, приложение B, пункт 34.

39
 Там же.
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определении размера возмещения используются данные о фактической

численности личного состава)40.

46. Если страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает

медицинское обслуживание в соответствии с нормами Организации

Объединенных Наций, включающее услуги более чем одного уровня, сумма

соответствующего возмещения будет определяться нарастающим итогом41.

Однако когда медицинское учреждение уровня 3 обслуживает район, в котором

отсутствует медицинское учреждение уровня 2, ставки самообеспечения

уровня 2 и уровня 3 не аккумулируются в процессе возмещения расходов.

Должна применяться суммируемая ставка самообеспечения уровней 2 и 3, а

расчет возмещения должен основываться на фактической численности личного

состава войск/полицейских сил соответствующих контингентов, приписанных

к медицинским учреждениям уровня 3, для получения ими медицинской

помощи как уровня 2, так и уровня 342.

47. Для того чтобы иметь право на получение возмещения в счет расходов на

медицинские услуги по ставкам самообеспечения, медицинское учреждение

должно организовать оказание медицинских услуг всему личному составу,

прикрепленному к этому медицинскому учреждению и указанному в МОВ, по

принципу самообеспечения на таких уровнях, как базовый уровень, уровень 1,

уровень 2, уровень 3, кровь и препараты крови и районы высокого

(эпидемиологического) риска. Уровень оборудования должен отвечать нормам

Организации Объединенных Наций, изложенным в “Уровнях медицинского

обслуживания Организации Объединенных Наций”43 для медицинского

учреждения, которые следует указывать в МОВ. Лекарственные препараты и

расходные материалы должны соответствовать нормам ВОЗ44.

48. При подготовке докладов о проверке самообеспечения в области

медицинского обслуживания главными критериями, как они определены в

соответствующих нормах, являются качество, потенциал и возможности45.

Поэтому, прежде чем сделать окончательные выводы относительно

возмещения, потребуется мнение медицинского эксперта об оперативном

влиянии любого дефицита, несоответствия, корректив или произведенных

замен.

49. Нормы Организации Объединенных Наций для каждого уровня

медицинских услуг, расходы по которым возмещаются по ставкам

самообеспечения, кратко описываются ниже. Полное описание норм

Организации Объединенных Наций в отношении медицинских услуг

содержится в документе A/C.5/55/39, приложение III.A. Дополнительную

информацию относительно медицинского освидетельствования при приме на

_____________

40
 A/C.5/54/49, “Глава 3, приложение B, пункт 13”, стр. 90.

41
 A/C.5/54/49, приложение VIII, раздел В.1, примечания, стр. 89.

42
A/C.5/55/39, пункт 106.

43
 A/C.5/54/49, приложение VIII, добавления I и II, и поправки в документе A/C.5/55/39 и

Corr.1, приложение III.B, приложение B, пункты 31–36.
44

 A/C.5/54/49, раздел В.2, “Глава 3, приложение A, пункт 14, стр. 90 и A/C.5/55/39,

приложение III.B, приложение B, пункт 36.
45

 A/C.5/55/39, пункт 98 a).
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работу, политики в области иммунизации профилактики малярии и борьбы с

переносчиками инфекции, а также ВИЧ/СПИДа и заболеваний, передаваемых

половым путем, см. в документе A/C.5/55/39, приложение III.C. Для удобства

процедуры, касающиеся иммунизации, малярии и ВИЧ, включены в

приложение 7 к настоящей главе. Анкету медицинского освидетельствования

при приеме на работу см. в “Вспомогательном медицинском руководстве”.

a) Базовый уровень (первая помощь)

Включает оказание пострадавшему базовой первой медицинской

помощи тем лицом, которое находится ближе всего к пострадавшему

непосредственно в месте, где получено ранение, включая применение

индивидуальных медицинских и асептических материалов (например,

индивидуального перевязочного пакета, репеллента, индивидуальных

средств очистки воды, аспирина и т. д.). Каждый миротворец Организации

Объединенных Наций должен обладать элементарными знаниями и

навыками оказания первой помощи.

b) Уровень 1 (первичная медико-санитарная помощь и неотложная

медицинская помощь)
46

i) Включает услуги первого уровня, на котором медицинская помощь

предоставляется врачом и медицинской командой. Обслуживание на этом

уровне обычно обеспечивается медицинскими бригадами полевых

подразделений; такие бригады осуществляют реанимацию, стабилизацию

состояния, сортировку и эвакуацию больных или раненых;

ii) осуществляется вынос и эвакуация больных и раненых для оказания

им помощи в медицинских учреждениях более высоких уровней (уровня 2

и/или уровня 3);

iii) осуществляется врачебный прием больных и лечение легких

заболеваний и ран;

iv) принимаются меры по профилактике болезней, небоевых травм и

стрессов;

v) проводится разъяснительная работа и распространяется информация

о ВИЧ, а также принимаются профилактические меры по

предотвращению распространения ВИЧ в зоне ответственности;

vi) принимается до 20 амбулаторных больных в день, обеспечиваются

возможности для госпитализации 5 пациентов на период до 2 дней, а

также создается запас медицинских принадлежностей и расходных

материалов на 60 дней;

vii) обеспечиваются возможности для оказания медицинских услуг

личному составу численностью до батальона;

viii) оказывается неотложная медицинская помощь всем сотрудникам

Организации Объединенных Наций в зоне ответственности;

_____________

46
 Там же, приложение III.B, приложение B, пункт 35 b).
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ix) фактический состав и численность медицинского персонала

уровня 1 может варьироваться в зависимости от оперативных

потребностей и положений МОВ.

c) Уровень 2 (базовый полевой госпиталь)
47

i) Включает услуги медицинского учреждения (базового полевого

госпиталя) с ограниченным числом специалистов (врачей) и

ограниченными (базовыми) возможностями по оказанию помощи в таких

областях, как хирургия, интенсивная терапия, стоматология, лабораторное

обслуживание, рентгеноскопия, больничный уход, стерилизация и

снабжение фармацевтическими препаратами (например хирургические

операции с целью спасения жизни, конечностей и внутренних органов,

полный курс лечения широкого спектра общих заболеваний/болезней);

ii) обеспечиваются возможности для проведения 3–4 хирургических

операций в день, госпитализации 10–20 больных или раненых на период

до 7 дней, приема до 40 амбулаторных больных в день; оказания

стоматологической помощи 5–10 пациентам в день и создания запасов

медицинских принадлежностей, растворов и расходных материалов на

60 дней;

iii) обеспечивается хранение и транспортировка крови и продуктов

крови с соблюдением температурного режима (в холодильниках) во

избежание ухудшения их качества или заражения;

iv) производится переливание крови и вливание продуктов крови с

учетом совместимости групп крови и резус-факторов при соблюдении

установленных норм асептики во избежание заражения;

v) проводятся анализы и определяется группа крови;

vi) если это предусмотрено в МОВ, могут предоставляться услуги

специалистов в зависимости от потребностей миссии (например, услуги

гинеколога, специалиста по тропической медицине, консультанта по

снятию стресса);

vii) обеспечивается специализированная медицинская помощь в целях

стабилизации состояния тяжелораненых для их транспортировки в

медицинское учреждение уровня 3;

viii) может выделяться бригада специалистов для эвакуации

тяжелораненых из тех мест, где они получили ранения, и сопровождения

пациентов, находящихся в тяжелом состоянии, при их транспортировке в

учреждение более высокого уровня;

ix) обеспечиваются возможности для оказания медицинских и

стоматологических услуг личному составу численностью до бригады;

x) фактический состав численности медицинского персонала уровня 2

может варьироваться в зависимости от оперативных потребностей и

положений МОВ.

_____________

47
 Там же, пункт 35 c).
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d) Уровень 3 (специализированный полевой госпиталь)
48

i) Включает полностью оборудованный и укомплектованный

персоналом многопрофильный (специализированный) полевой госпиталь,

который располагает всеми основными специалистами в области терапии

и хирургии;

ii) предоставляются специализированные услуги в таких областях, как

хирургия, интенсивная терапия, стоматология (неотложные

стоматологические операции), лабораторные услуги, рентгеноскопия,

больничный уход и снабжение фармацевтическими препаратами;

iii) проводится до 10 хирургических операций в день,

госпитализируется 50 пациентов на период до 30 дней, принимается до

60 амбулаторных больных в день, принимается до 10 пациентов в день

для оказания стоматологической помощи, делается до 20 рентгенограмм и

40 лабораторных тестов в день, создаются запасы медицинских

принадлежностей и расходных материалов на 60 дней;

iv) обеспечивается хранение и транспортировка крови и продуктов

крови с соблюдением температурного режима (в холодильниках) во

избежание ухудшения их качества или заражения;

v) производится переливание крови и вливание продуктов крови с

учетом совместимости групп крови и резус-факторов при соблюдении

установленных норм асептики во избежание заражения;

vi) проводятся анализы и определяется группа крови;

vii) если это предусмотрено в МОВ, могут предоставляться услуги

специалистов в зависимости от потребностей миссии (например, услуги

гинеколога, специалиста по тропической медицине, консультанта по

снятию стресса);

viii) может выделяться бригада специалистов для эвакуации

тяжелораненых из тех мест, где они получили ранения, и сопровождения

пациентов, находящихся в тяжелом состоянии, при их транспортировке в

учреждение более высокого уровня;

ix) обеспечиваются возможности для оказания медицинских и

стоматологических услуг личному составу численностью, которая

определяется оперативными потребностями;

x) фактический состав и численность медицинского персонала

уровня 3 может варьироваться в зависимости от оперативных

потребностей и положений МОВ.

e) Кровь и продукты крови

i) Кровь и продукты крови обеспечиваются Организацией

Объединенных Наций в соответствии с нормами Организации

Объединенных Наций, включая транспортировку, анализ, обработку и

_____________

48
 Там же, пункт 35 d).
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инфузию, за исключением тех случаев, когда страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, обеспечивающая медицинские услуги уровня 2

или 3, считает необходимым обсудить данный вопрос49. В таких

ситуациях переговоры будут проводиться в каждом конкретном случае,

что будет отражено в приложении C к МОВ;

ii) обеспечивается хранение и транспортировка крови и продуктов

крови с соблюдением температурного режима (в холодильниках) во

избежание ухудшения их качества или заражения;

iii) производится переливание крови и вливание продуктов крови с

учетом совместимости групп крови и резус-факторов при соблюдении

установленных норм асептики во избежание заражения;

iv) проводятся анализы и определяется группа крови.

f) Районы высокого (эпидемиологического) риска

Обеспечивается снабжение предметами медицинского назначения,

организуется химиопрофилактика и проводится иммунизация в опасных с

эпидемиологической точки зрения районах с высоким уровнем

заболеваемости эндемическими инфекционными болезнями, против

которых не существует вакцин50.

g) Стоматологические услуги

i) Обеспечивается стоматологическое обслуживание в целях

регулярной санации полости рта у личного состав подразделений;

ii) обеспечивается оказание первой или неотложной стоматологической

помощи;

iii) обеспечивается наличие средств для стерилизации;

iv) проводятся простые профилактические мероприятия;

v) организуется просвещение личного состава подразделений по

вопросам гигиены полости рта.

50. Страны несут ответственность за проведение вакцинаций, рекомендуемых

Организацией Объединенных Наций. Организация Объединенных Наций

предоставляет необходимую информацию о видах вакцинации и иммунизации,

которым должны быть подвергнуты все сотрудники Организации

Объединенных Наций до их отправки в район миссии. Если какие-либо

сотрудники Организации Объединенных Наций прибывают в район миссии без

надлежащей вакцинации и иммунизации, Организация Объединенных Наций

обеспечивает их вакцинацию с помощью бустер-доз и соответствующие

профилактические меры. В этом случае Организации Объединенных Наций

вычитает все расходы на первоначальную вакцинацию, которая могла бы быть

проведена до прибытия в район миссии, из выплат в счет возмещения расходов

_____________

49
 A/C.5/54/49, пункт 86 h).

50
 Там же, приложение III.B, приложение B, пункт 35 e).
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стран, предоставляющих войска/полицейские силы, по ставкам

самообеспечения51.

Наблюдение

51. Для получения возмещения в счет расходов на аппаратуру наблюдения по

ставкам самообеспечения контингент должен обладать способностью вести

наблюдение в своем районе операций. Нормы для каждой из трех подкатегорий

являются следующими:

a) Общее наблюдение: обеспечивается наличие ручных биноклей для

общего наблюдения.

b) Ночное наблюдение

i) обеспечивается наличие пассивных или активных средств

наблюдения в диапазоне инфракрасного или теплового излучения или

приборов ночного видения с усилением изображения;

ii) обеспечиваются средства для обнаружения, опознавания и

идентификации лиц или предметов с расстояния 1000 и более метров;

iii) обеспечение возможностей по проведению операций по

патрулированию и перехвату в ночное время.

Организация Объединенных Наций может выделить аппаратуру ночного

наблюдения в качестве средства для осуществления полного самообеспечения

в соответствии с согласованными всеобъемлющими принципами,

изложенными выше52.

c) Определение местонахождения: обеспечение возможностей для

определения точных географических координат местонахождения лица или

предмета в районе операций с помощью комплексного применения глобальных

систем определения местонахождения и лазерных дальномеров.

Возмещение по категории “наблюдение” производится на основании

оперативных потребностей.

52. Контингент должен обеспечить все соответствующее имущество,

техническое обслуживание и принадлежности. Компенсация расходов за

ночное наблюдение и определение местонахождения производится

Организацией Объединенных Наций только по требованию53.

Опознавание

53. Для получения возмещения в счет расходов на средства опознавания по

ставкам самообеспечения контингент должен обладать способностью:

a) проводить операции по наблюдению с применением

фотоаппаратуры, например, видеокамер и однообъективных зеркальных

фотоаппаратов;

_____________

51
 A/C.5/54/49, приложение VIII, раздел В.14, стр. 99.

52
 A/C.5/55/39, пункт 67 h).

53
 A/C.5/49/70, приложение, добавление II.A, пункт 30.
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b) осуществлять обработку и монтаж полученной визуальной

информации;

с) предоставлять все необходимое оборудование и обеспечивать

техническое обслуживание и снабжение принадлежностями.

В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций предоставляет эти

услуги по аналогичным стандартам, подразделение не получает возмещения по

данной категории расходов.

Ядерная, биологическая и химическая защита

54. Для получения возмещения в счет расходов на средства ядерной,

биологической и химической защиты по ставкам самообеспечения контингент

должен быть способен обеспечить защиту всего личного состава при

проведении мероприятий в условиях применения ОМП. Это включает

способность54:

a) выявлять и определять радиоактивные. биологические и химические

средства поражения с помощью соответствующих приборов обнаружения на

уровне подразделения;

b) проводить первоначальные мероприятия по дезактивации для всего

личного состава и личного снаряжения в условиях применения ОМП;

c) обеспечивать весь личный состав необходимым обмундированием и

снаряжением для защиты от ОМП (например, защитными масками, защитной

одеждой, перчатками, личными дегазационными комплектами, шприцами); и

d) предоставлять все необходимое имущество и обеспечивать

обслуживание и снабжение принадлежностями. Расходы на обеспечение

ядерной, биологической и химической защиты возмещаются только в том

случае, если такого рода услуги были запрошены Организацией Объединенных

Наций55.

Полевые защитные сооружения

55. Для получения возмещения в счет расходов на создание полевых

защитных сооружений по ставкам самообеспечения контингент должен:

a) обеспечить безопасность своих базовых лагерей с помощью

надлежащих полевых защитных средств (например, заграждений из колючей

проволоки, мешков с песком и других полевых заграждений);

b) установить системы раннего предупреждения и обнаружения для

защиты помещений, в которых размещается контингент56;

_____________

54
 A/C.5/52/39, пункт 88.

55
 A/C.5/49/70, приложение, добавление II.A, пункт 34.

56
 A/C.5/55/39, пункт 67 ii).
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с) подготовить оборонительные фортификационные сооружения

(например, небольшие укрытия, окопы и наблюдательные пункты), создание

которых не входит в задачи специальных инженерных подразделений;

d) предоставить все необходимое имущество и обеспечить

обслуживание и снабжение принадлежностями.

56. Организация Объединенных Наций может выделить эти средства в

качестве средств полного самообеспечения в соответствии с согласованными

всеобъемлющими принципами, изложенными выше57. Руководство по полевым

защитным сооружениям, необходимым для обеспечения надлежащего уровня

защиты контингента численностью в 850 человек, см. в приложении 8 к данной

главе.

Разное имущество общего назначения

57. Для получения возмещения в счет расходов по каждой из трех

подкатегорий разного имущества общего назначения по ставкам

самообеспечения контингент должен обеспечить:

a) Спальные принадлежности: постельное белье, одеяла, чехлы для

матрацев, подушки и полотенца. В качестве приемлемой замены постельного

белья и одеял могут быть использованы спальные мешки. Эти принадлежности

должны предоставляться в достаточных количествах, с тем чтобы можно было

производить их смену и чистку.

b) Мебель: кровать, матрац, прикроватная тумбочка, лампа и

запирающийся шкаф для каждого военнослужащего или другие

соответствующие предметы мебели, необходимые для создания нормальных

условий для проживания.

с) Обеспечение жизни и быта: надлежащий уровень оснащения

различным оборудованием и инвентарем для поддержания морального духа и

обеспечения нормальных условий жизни и быта личного состава контингента

страны, предоставляющей войска/полицейские силы.

Оборудование специального назначения

58. Любое специальное неосновное имущество или расходные материалы, не

покрываемые вышеупомянутыми ставками самообеспечения, рассматриваются

как оборудование специального назначения. Использование такого

оборудования регулируется специальным двусторонним соглашением между

страной, предоставляющей войска/полицейские силы, и Организацией

Объединенных Наций.

_____________

57
 Там же, пункт 67 i) ii).
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Добавления к приложениям A и B

Добавление 1

Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи базового уровня (первой помощи)

Меры по оказанию помощи

Число

обслуживаемых

Потреб-

ности в ме-

дицинском

персонале

Потребности в

оборудовании

Потребно-

сти в объек-

тах инфра-

структуры

Ставка возмещения (на

одного человека в месяц) Примечания

Оказание товарищеской помощи

немедицинским персоналом

Навыки

1. Восстановление

сердечной деятельности и

дыхания

2. Остановка кровотечения

3. Иммобилизация при

переломах

4. Наложение повязок и

перевязочных материалов

на раны (в том числе на

ожоги)

5. Транспортировка и

эвакуация раненых

6. Поддержание связи и

составление донесений

2 раненых Отсут-

ствуют

Комплект для

оказания первой

помощи
 a

Индивидуальный

комплект

перевязочных

материалов

Индивидуальная

карманная маска

(необязательно)

Отсут-

ствуют

Базовый уровень

2 долл. США

Принимающая страна

будет обучать

военнослужащих

необходимым

медицинским навыкам

Военнослужащие будут

проходить подготовку в

целях приобретения

достаточных навыков и

умений, как указано в

руководящих принципах,

распространяемых

Секцией медицинского

обеспечения

Примечание: Оказание помощи на уровне “военнослужащего” или “товарищеская” помощь.

Элементарные навыки оказания первой помощи, которыми должен владеть каждый миротворец.
a

Подробный перечень предметов, входящих в комплект для оказания первой помощи, см. в добавлении 1.1.
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Добавление 1.1

Комплект для оказания базовой медицинской помощи

Порядковый

номер Наименование Количество

1 Сумка или коробка аптечки первой помощи 1

2 Индивидуальный перевязочный пакет (малый) 5

3 Индивидуальный перевязочный пакет (большой) 1

4 Противоожоговые повязки 1

5 Треугольные повязки 5

6 Стерильные марлевые тампоны 10

7 Скатанные бинты/рулон марли 5

8 Стерильная вата (100-граммовые упаковки) 1

9 Раствор для промывки ран (в бутылках) 1

10 Лейкопластырь (в рулонах) 2

11 Безопасные ножницы (универсальные ножницы) 1

12 Карманная маска 1

13 Перчатки, размеры 7½ и 8 (пара) 2

14 Артериальный жгут 1

1. Следующие средства и помещения должны быть оснащены как минимум

одним комплектом для оказания первой медицинской помощи:

a) все транспортные средства;

b) все ремонтные мастерские и пункты технического обслуживания;

c) все кухни и другие места приготовления пищи;

d) иные места по усмотрению начальника медицинской службы сил.

2. Персонал, пользующийся вышеуказанными средствами и помещениями,

обязан пополнять комплекты для оказания первой медицинской помощи по

мере использования материалов или истечения срока их годности. Новые

запасы материалов могут быть получены от медицинского подразделения,

обслуживающего данную службу, с разрешения командира соответствующего

медицинского подразделения.
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Добавление 2

Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи уровня 1 (первичная и неотложная

медицинская помощь)

Меры по оказанию помощи Число обслуживаемых
Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудованииa

Потребности

в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека

в месяц) Примечания

Навыки

1. Обеспечение доступа

воздуха в

дыхательные пути

2. Вентиляция легких

3. Остановка

кровотечения

4. Обеспечение

жизнедеятельности

5. Противошоковая

терапия

6. Борьба с обезвожи-

ванием организма

7. Иммобилизация при

переломах

8. Обработка ран

9. Обработка ожогов

10. Профилактика

инфекций

11. Обезболивание

12. Малое хирургическое

вмешательство, на-

пример дезинфекция

и перевязка ран и

наложение швов;

удаление травмиро-

ванных ногтей; и

удаление мозолей

Лечение

20 амбулаторных

пациентов в день

Вместимость –

5 пациентов на

период до 2 дней

Запас медицинских

принадлежностей

и расходных

материалов на

60 дней

2 офицера

медицинской

службы

6 санитаров/

медсестер

(Персонал может

разделяться на

2 передовые

медицинские

группы, в каждой из

которых имеется по

1 офицеру

медицинской

службы и

3 санитара/

медсестры)

Оборудование и

медикаменты

для срочной

реанимации
a

Растворы

Шины и

бинты

Комплекты

хирургиче-

ских

инструментов

для

выполнения

мелких хи-

рургических

процедур

Полевая

амбулатория

Носилки

Палатки и

имущество к ним

Контейнеры

Здания (если

таковые имеются)

Развертывание

будет охватывать

3 главные области:

Реанимация и

стабилизация

Лечение и малая

хирургия

Содержание/

наблюдение

Уровень 1

13,23 долл.

США

Медицинское

учреждение первого

уровня должно

иметь возможности

для разделения на

2 передовые

медицинские группы

Все оборудование

должно быть

портативным

Вес, размер и

габариты

комплектов должны

быть такими, чтобы

их мог нести один

человек

Все оборудование

должно быть таким,

чтобы его можно

было перевозить

вертолетом
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Меры по оказанию помощи Число обслуживаемых
Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудованииa

Потребности

в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека

в месяц) Примечания

13. Лечение общих/

легких заболеваний

14. Обеспечение

стабилизации при

эвакуации раненых

15. Эвакуация

Примечание: Оказание помощи на уровне медицинского пункта батальона или полка.

Подчиненность до уровня батальона.

Фактический состав и численность медицинского персонала уровня 1 могут меняться в зависимости от оперативных потребностей в соответствии с

МоВ.
a

Подробный перечень оборудования см. в добавлении 2.1.
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Добавление 2.1

Медицинское учреждение уровня 1

(в долл. США)

Учреждение РРСa Наименование Количество РРСa

i. Мебель
@

В необходимом

количестве

ii. Канцелярские принадлежности/документация
@

В необходимом

количестве

iii. Компьютеры/принтеры
@

 (Факультативное

оборудование, когда это возможно или

осуществимо)

1 комплект

iv. Телефоны
@

 (Факультативное оборудование, когда

это возможно или осуществимо)

1 линия

v. Факсимильные аппараты
@

 (Факультативное

оборудование, когда это возможно или

осуществимо)

1 линия

vi. ОВЧ/УВЧ-связь
@

В достаточном

для миссии

количестве

vii. Средства хранения (коробки, шкафы и т. д.)
@

В необходимом

количестве

A. Администрация,

материально-

техническое

обеспечение и связь

5 000

viii. Резервный генератор (портативный)
#

1 5 000

33 380 i. Письменный стол и стулья
@

1 комплект

ii. Кушетка для обследования больного
#

1 комплект 1 200

iii. Основное диагностическое оборудование
#

Стетоскоп
#

100

Офтальмоскоп
#

500

Отоскоп
#

500

Электрокардиограф
#

5 000

Перкуссионный молоток
#

100

B. Консультации,

лечение и

неотложная

медицинская

помощь

Термометры
#

50

Сфигмоманометр
#

100

Гинекологическое зеркало
#

300

Ректоскоп
#

300

Мерная лента
#

10

Электрический фонарь
#

20

Осветительная лампа для проведения

обследований
#

2 000

Прочее оборудование
#

1–2 комплекта

1 000

iv. Негатоскоп для просмотра рентгенограмм
#

1 1 000
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Учреждение РРСa Наименование Количество РРСa

v. Аптечка/комплект перевязочных материалов
@

Расходные

материалы в

необходимом

количестве

vi. Тележка для перевозки больных реанимационного

отделения (с полным оснащением)
#

1 комплект

2 000

vii. Комплект инструментов и материалов для

интубации
#

1 комплект

1 500

viii. Комплект инструментов и материалов для

крикотиреотомии
#

1 комплект

500

ix. Дефибриллятор
#

1 8 000

x. Кислородный баллон
#

2 баллона 400

xi. Распылитель
#

1 200

xii. Аспиратор
#

1 1 000

xiii. Стойки для перфузии
#

2 400

xiv. Комплекты материалов общего назначения
#

3 600

xv. Комплекты инструментов и материалов для

дренирования плевральной полости,

катетеризации и веносекции
#

По 1 комплекту 600

xvi. Инфузионный насос
#

1 3 000

xvii. Импульсный оксигемометр
#

1 3 000

Холодильник для лекарственных средств
#

i. Болеутоляющие средства
@

ii. Жаропонижающие средства
@

iii. Антибиотики
@

iv. Лекарственные средства от общих респираторных

заболеваний
@

v. Лекарственные средства от общих желудочно-

кишечных заболеваний
@

vi. Лекарственные средства от общих костно-

мышечных заболеваний
@

vii. Лекарственные средства от общих сердечно-

сосудистых заболеваний
@

viii. Лекарственные средства от других общих

заболеваний
@

C. Аптека 800

ix. Реанимационные лекарственные препараты и

оборудование (включая наркотические средства)
@

В необходимом

количестве и

ассортименте,

достаточном для

обслуживания

одного батальона

в течение 50 дней

800

E. Стерилизация 6 000 Полевой стерилизатор-автоклав
#

1 5 000

F. Стационар 4 620 i. Складные больничные койки
#

5 1 500

ii. Костыли
#

2 пары 120

iii. Тележка для лекарств
#

1 2 000
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Учреждение РРСa Наименование Количество РРСa

iv. Посуда и столовые приборы для организации

питания пациентов
#

5 комплектов 1 000

Полностью оборудованная машина скорой

помощи
#

Врачебная сумка
#

Кислородные баллоны
#

Аспиратор
#

Реанимационные лекарственные средства
#

Принадлежности для обозначения места посадки

вертолета (дымовые шашки, светящиеся

столбики/светящиеся щиты и т. д.)
#

Аппаратура связи
#

1 полностью

оборудованная

машина скорой

помощи

Аварийные осветительные приборы
#

G. Транспортная

группа.

Одна полностью

оборудованная

машина скорой

помощи будет

компенсирована в

качестве основного

имущества, что

зафиксировано в

приложении B к

МоВ

0

Оборудование для ремонта и технического

обслуживания автотранспортных средств
#

1

i. Врачебные сумки
#

2 комплекта 3 000H. Прочее

оборудование

6 000

ii. Сумки санитаров/медсестер
#

3 комплекта 3 000

54 800 54 800

РРС = разумная рыночная стоимость.
a

Согласно договоренности, достигнутой Рабочей группой по этапу V (см. A/C.5/54/49), лаборатория исключена из

числа медицинских учреждений уровня 1.
#

Возмещение по статье “Основное имущество”.
@

Возмещение по статье “Самообеспечение”.
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Добавление 3

Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи уровня 2 (базовый полевой госпиталь)

Меры по оказанию помощи Число обслуживаемых
Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудовании

Потребности в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека

в месяц) Примечания

1. Сортировка

больных/раненых,

реанимация и

стабилизация

2. Хирургические

операции в целях

спасения жизни и

конечностей,

например:

Лапаротомия

Плевроцентез

Аппендэктомия

Эксплоративные

операции

Хирургическая

обработка ран при

переломах

3. Анестезия (общая и

регионарная)

4. Поддержание

жизнедеятельности и

интенсивная терапия

5. Лечение и

наблюдение при

общих заболеваниях

и инфекционных

болезнях

3–4 хирургические

операции в день

Разовая

госпитализация

10–20 больных или

раненых

Госпитализация

каждого пациента

на период до

7 дней

До 40 консульта-

ций в день для

амбулаторных

больных

5–10 консультаций

в день по стомато-

логическим

вопросам

10 рентгенограмм

и 20 лабораторных

тестов в день

2 хирурга общей

практики

1 анестезиолог

1 терапевт

1 терапевт общего

профиля

1 стоматолог

1 офицер-

гигиенист

1 фармацевт

1 старшая

медсестра

2 медсестры

отделения

интенсивной

терапии

1 операционная

медсестра

10 санитарок/

санитаров

1 рентгено-

лаборант

1 лабораторный

техник

1 помощник

стоматолога

Стандартные

принадлежно-

сти и оборудо-

вание для

операционной
a

Стандартное

оборудование

для отделения

интенсивной

терапии
a

Основное лабо-

раторное и

рентгенологи-

ческое

оборудование
a

(Подробный

перечень

оборудования

см. в

добавлении 3.1)

1. Госпиталь

a) Приемное

отделение/

администра-

торская

b) 2 комнаты для

консультаций

амбулаторных

больных

c) 1 аптека

d) 1 рентгенов-

ский кабинет

e) 1 лаборатория

f) 1 стоматоло-

гический

кабинет

g) 1 стоматоло-

гический рент-

геновский

кабинет

h) 1 комната для

оказания сроч-

ной помощи/

реанимации/

анестезии/

послеопераци-

онного ухода

i) 1 операцион-

ная

Районы низкого

эпидемиологи-

ческого риска

Уровень 2

20,63 долл.

США

Учреждение

уровня 2 должно

быть в состоянии

подразделяться как

минимум на

2 передовые

медицинские

группы, способные

непосредственно

на месте оказывать

раненым первую

медицинскую

помощь и

обеспечивать их

лечение

Каждая из этих

групп включает

1 врача и 2 меди-

цинских сестер/

санитаров

Необходимо

обеспечить нали-

чие достаточного

количества единиц

подходящего

портативного

оборудования и

пакетов первой

помощи для

выполнения этих

функций
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Меры по оказанию помощи Число обслуживаемых
Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудовании

Потребности в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека

в месяц) Примечания

6. Основное

фармацевтическое

обеспечение

7. Основное

стоматологическое

обслуживание

Обезболивание

Простое удаление

зубов

Простое пломбиро-

вание зубов

Борьба с

инфекциями

Запас медицинских

принадлежностей

и расходных

материалов на

60 дней

2 водителя

санитарных

машин

1 электрик

1 механик

4 сотрудника

других

специальностей

(вспомогатель-

ное обслужива-

ние)

Всего: 33 сотруд-

ника

(максимум

35 сотрудников)

j) 1 стерили-

зационная

k) 1 или 2

10-местные

палаты

l) Отделение

интенсивной

терапии на

1–2 койки

8. Основная

лаборатория

Подбор по группам

крови и взятие

перекрестных проб

крови

Подсчет количества

лейкоцитов

Определение реакции

оседания эритроцитов

и т. д.

Окрашивание по

Граму

Взятие мазков крови

Анализ мочи

9. Базовая

диагностическая

рентгенография

2. Вспомогательное

обслуживание

a) Кухня

b) Прачечная

c) Кладовая

d) Мастерская

e) Узел связи

f) Транспортная

группа

(санитарные

машины/

средства

воздушной

эвакуации)

g) Генераторная

h) Помещение

для хранения

горюче-

смазочных

материалов
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Меры по оказанию помощи Число обслуживаемых
Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудовании

Потребности в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека

в месяц) Примечания

10. Санитарный контроль

и профилактика

заболеваний

11. Эвакуация раненых в

медицинские

учреждения

уровней 3 и 4

i) Служебная

комната для

персонала

j) Отделение во-

доснабжения/

санитарии/

удаления

отходов

3. Помещения

a) Палатки

b) Контейнеры

c) Стационар-

ные здания

Примечание: Медицинское обеспечение на уровне района в зоне миссии, позволяющее оказывать срочную хирургическую помощь.

Подчиненность до уровня бригады.

Фактический состав и численность медицинского персонала уровня 2 могут меняться в зависимости от оперативных потребностей в соответствии с

МоВ.
a

Подробный перечень оборудования см. в добавлении 3.1.
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Добавление 3.1

Медицинское учреждение уровня 2

(в долл. США)

Учреждение РРС Наименование Количество РРС

I.A. Амбулатория 0 i. Мебель
@

В необходимом

количестве

ii. Канцелярские принадлежности/документация
@

В необходимом

количестве

iii. Компьютеры/принтеры
@

1 комплект

iv. Телефоны
@

2 линии

v. Факсимильные аппараты
@

1–2 линии

B. Врачебные

кабинеты (2)

22 360 i. Письменный стол и стулья
@

По 1 комплекту на

кабинет

 

На кабинет

11 180 долл. США

ii. Кушетка для обследования больного
#

1 на кабинет 2 400

iii. Основное диагностическое оборудование
#

По 1 комплекту на

кабинет

 

Стетоскоп
#

 200

Офтальмоскоп
#

 1 000

Отоскоп
#

 1 000

Электрокардиограф
#

 10 000

Перкуссионный молоток
#

 200

Термометры
#

 100

Сфигмоманометр
#

 200

Гинекологическое зеркало
#

 600

Ректоскоп
#

 600

Мерная лента
#

 20

Электрический фонарь
#

 40

Осветительная лампа для проведения

обследований
#

 4 000

Прочее оборудование
#

 2 000

iv. Документация и канцелярские

принадлежности
@

В необходимом

количестве

 

C. Аптека 3 800 i. Болеутоляющие средства
@

ii. Жаропонижающие средства
@

iii. Антибиотики
@

iv. Лекарственные средства от общих

респираторных заболеваний
@

v. Лекарственные средства от общих желудочно-

кишечных заболеваний
@

В количестве и

ассортименте,

достаточном для

обслуживания

40 амбулаторных

больных в день в

течение 60 дней.

Подробный перечень

лекарственных

препаратов приведен

в Руководстве по

медицинскому

обеспечению в

рамках операций

Организации

Объединенных Наций

по поддержанию

мира
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vi. Лекарственные средства от общих костно-

мышечных заболеваний
@

vii. Лекарственные средства от общих сердечно-

сосудистых заболеваний
@

viii. Лекарственные средства от других общих

заболеваний
@

ix. Реанимационные лекарственные препараты

(включая наркотические средства)
@

x. Холодильник для лекарственных средств
#

1 800

xi. Холодильник для хранения

крови/кровезаменителей
#

1 3 000

D. Рентген-кабинет 99 600 i. Рентгеновский аппарат
#

1 комплект 65 000

ii. Установка для автоматического проявления

рентгенограмм (или фотолаборатория)
#

1 комплект 20 000

iii. Рентгеновский стол
#

1 стол 4 000

iv. Негатоскоп для просмотра рентгенограмм
#

1 1 000

v. Индивидуальные средства защиты для

персонала и пациентов
#

2 комплекта 4 600

vi. Другие пленки, кассеты и штативы для

снимков в стандартных проекциях
#

В необходимом

количестве

5 000

Рентгенограмма черепа

Рентгенограмма грудной клетки

Рентгенограмма брюшной полости

Рентгенограмма конечностей

Снимки конечностей в продольной проекции

E. Лаборатория 43 800 i. Основное и сопутствующее оборудование для

проведения анализа крови (содержание

гемоглобина, формула крови, биохимический

состав крови и т. д.)
#

1 комплект 25 000

ii. Наборы для проведения анализа крови на ВИЧ

и других анализов крови
@

По 5 комплектов  

iii. Микроскоп
#

2 комплекта 6 000

iv. Центрифуга
#

1 комплект 3 000

v. Наборы для проведения анализа мочи
@

  

vi. Кувез
#

1 5 000

vii. Расходные материалы (пробирки, реактивы и

т. д.)
@

  

viii. Глюкометр
#

1 1 000

ix. Холодильник
#

1 800

x. Морозильная камера
#

1 3 000
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147 600 i. Зубоврачебное кресло, электрическое
#

1 комплект 65 000

ii. Оборудование для лечения
#

3 000

II. Стоматология,

консультации,

лечение и

рентгенография Оборудование для удаления зубов
#

Оборудование для пломбирования зубов
#

В количестве,

достаточном для

приема 5–10 пациен-

тов в деньБез рентгенографии

103 000
Оборудование для оказания другой основной

помощи
#

iii. Бормашина
#

1 комплект 20 000

iv. Мебель
@

В необходимом

количестве

 

i. Рентгеновская установка
#

1 комплект 25 000

ii. Установка для автоматической проявки

рентгенограмм
#

1 комплект 15 000

iii. Индивидуальные средства защиты
#

2 комплекта 4 600

iv. Стоматологический стерилизатор
#

1 комплект 15 000

i. Письменный стол и стулья
@

2–3 комплекта  

ii. Кушетка для обследования больного
#

2 комплекта 2 400

iii. Основное диагностическое оборудование 2 комплекта  

Стетоскоп
#

 200

Офтальмоскоп
#

 1 000

Отоскоп
#

 1 000

Электрокардиограф
#

 10 000

Перкуссионный молоток
#

 200

Термометры
#

 100

Сфигмоманометр
#

 200

Гинекологическое зеркало
#

 600

Ректоскоп
#

 600

Мерная лента
#

 20

Электрический фонарь
#

 40

Осветительная лампа для проведения

обследований
#

 4 000

Прочее оборудование
#

 2 000

iv. Негатоскоп для просмотра рентгенограмм
#

 1 000

v. Аптечка/комплект перевязочных материалов
@

В необходимом

количестве

 

vi. Тележка для перевозки больных

реанимационного отделения (с полным

оснащением)
#

2 комплекта 4 000

III.А. Хирургия/

анестезия/срочная

медицинская помощь/

реанимация/анесте-

зиологическое

отделение/послеопе-

рационная палата

88 660

 

vii. Комплекты инструментов и материалов для

интубации
#

2 комплекта 3 000



A/C.5/60/26

Глава 3, приложения А и B, добавление 3.1

82

Учреждение РРС Наименование Количество РРС

 viii. Комплект инструментов и материалов для

крикотиреотомии
#

2 комплекта 1 000

 ix. Электрокардиограф
#

1 комплект 5 000

 x. Дефибриллятор
#

1 комплект 8 000

 xi. Портативный аппарат искусственной

вентиляции легких/кислородный баллон
#

1 комплект 6 500

 xii. Импульсный оксигемометр
#

1 комплект 3 000

 xiii. Аспиратор
#

1 комплект 1 000

 xiv. Распылитель
#

1 комплект 200

 xv. Спинодержатель/вакуумный матрац
#

2 комплекта 7 000

 xvi. Комплекты инструментов и материалов для

резекции/наложения швов
#

3 комплекта 4 800

 xvii. Стойки для перфузии
#

3 комплекта 600

 xviii. Комплекты инструментов и материалов для

дренирования плевральной полости,

катетеризации и веносекции
#

По 2 комплекта 1 200

 xix. Наркозно-дыхательный аппарат
#

20 000

 xx. Лекарства и расходные материалы,

необходимые для анестезии (включая

местную и регионарную анестезию) и

послеоперационного восстановления
@

Из расчета 3–4

операции в день
 

i. Операционные столы
#

1 14 000

ii. Операционные светильники
#

2 12 000

iii. Наркозный аппарат
#

1 50 000

iv. Кислород и наркозный газ
@

В необходимом

количестве

 

v. Аппарат для диатермии
#

1 8 000

vi. Хирургические отсасыватели
#

1 4 000

vii. Комплекты инструментов и материалов для

лапаротомии
#

viii. Комплекты инструментов и материалов для

торакотомии
#

ix. Комплекты инструментов и материалов для

трепанации черепа
#

x. Комплекты инструментов и материалов для

осмотра ран
#

xi. Комплекты инструментов и материалов для

ампутации
#

xii. Комплекты инструментов и материалов для

фиксации переломов
#

B. Операционные 136 900

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

xiii. Комплекты инструментов и материалов для

аппендэктомии и общей хирургии
#

В количестве,

достаточном для

проведения

3–4 операций в день

11 000
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xiv. Оборудование для дезинфекции
#

В необходимом

количестве

4 000

 xv. Реанимационное оборудование/контрольно-

измерительная аппаратура,
 
тележка с

медикаментами
#

1 комплект 2 000

 Дефибриллятор
#

 8 000

 Аппарат искусственной вентиляции легких
#

 6 500

 Комплекты инструментов и материалов для

интубации
#

 1 500

 Инфузионный насос
#

 4 500

 Аспиратор
#

 1 000

 Импульсный оксигемометр
#

 3 000

 Кислородные баллоны
#

2 400

 xvi. Тележка для перевозки пациентов
#

2 7 000

 xvii. Хирургические расходные материалы
@

Из расчета

проведения

3–4 операций в день

53 800 i. Стерилизатор-автоклав
#

1 комплект 40 000

 ii. Бойлер
#

1 4 000

iii. Оборудование для дезинфекции
#

1 комплект 7 000

 iv. Огнетушитель
@

1  

 v. Мебель и расходные материалы
@

В необходимом

количестве

 

C. Стерилизационная

 vi. Стерилизатор для хирургического

инструмента
#

1 или 2 2 800

44 800 i. Складные многоцелевые больничные койки
#

20 коек 20 000

 ii. Оборудование для ортопедического

вытяжения
#

2 комплекта на палату 9 600

 iii. Столик (тележка) медсестры
#

По 1 на палату 2 400

iv. Необходимые расходные материалы и

оборудование для ухода за стационарными

больными
@

 

 v. Мебель, канцелярские принадлежности и т. д.
@

В необходимом

количестве, исходя из

числа коек (20)

 

 vi. Костыли
#

4 комплекта 400

IV.Стационар

A. Общие

терапевтические

палаты

 vii. Кресла-каталки
#

2 комплекта 2 400

  viii. Одежда для пациентов
#

1 комплект 10 000

 36 900 i. Больничные койки для отделения интенсивной

терапии
#

2 койки 3 000

 ii. Реанимационное оборудование/контрольно-

измерительная аппаратура
#

1 комплект  

B. Отделение

интенсивной

терапии

 Тележка с медикаментами
#

 2 000
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 Дефибриллятор
#

 8 000

Аппарат искусственной вентиляции легких
#

 6 500

 Комплекты инструментов и материалов для

интубации
#

 1 500

 Инфузионный насос
#

 4 500

 Аспиратор
#

 1 000

 Многоканальный прибор для контроля за

основными показателями состояния организма
#

 10 000

 Кислородные баллоны
#

 400

 24 000 i. Кухонное оборудование
#

20 000

 Плиты  

 Духовки  

 Бойлеры  

 Кастрюли, сковородки, посуда и т. д.  

 ii. Сервировочное оборудование
#

Для обслуживания

20 стационарных

больных

1 000

 iii. Кухонное оборудование
@

 

Плиты  

 Духовки  

 Бойлеры  

 Кастрюли, сковородки, посуда и т. д.  

 iv. Сервировочное оборудование
@

Для обслуживания

персонала

 

 v. Аптечка первой помощи
@

1 комплект  

 vi. Посудомоечные машины
#

1 2 000

 vii. Моющее оборудование
#

1 комплект 1 000

V. Вспомогательные

службы

A. Организация

питания

 viii. Огнетушители
@

2  

i. Стиральные машины
#

2 машины 3 000

ii. Сушильные машины для одежды
#

1 машина 1 500

B. Прачечная для

больничных нужд

4 500

iii. Моющие средства и материалы
@

В необходимом

количестве

i. Стеллажи
#

10 000

ii. Шкафы-стойки
#

5 000

C. Склад/хранилище

оборудования и

материалов

16 600

iii. Холодильник
#

В необходимом

количестве

1 600

i. Оборудование и инструменты для текущего

ремонта, технического обслуживания

оборудования и инфраструктуры
#

1 комплект 5 000D. Хозяйственный

отдел

5 000

ii. Аптечка первой помощи
@

1 комплект

E. Комната связи 0 i. Телефон
@

2 комплекта  

ii. Система внутренней телефонной связи
@

1 комплект

iii. Факсимильный аппарат
@

1 комплект
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iv. Компьютер с электронной почтой
@

1 комплект

v. Мебель и канцелярские принадлежности
@

В необходимом

количестве

vi. Радиостанция ОВЧ/УВЧ-связи с передовыми

медицинскими группами
@

1 комплект

i. Полностью оборудованные машины скорой

помощи
#

Врачебная сумка
#

Кислородные баллоны
#

Аспираторы
#

Реанимационные лекарственные средства
#

Принадлежности для обозначения места

посадки вертолета (дымовые шашки,

светящиеся столбики/светящиеся щиты и т. д.)
#

Аварийные осветительные приборы
#

Оборудование связи (ОВЧ/УВЧ)
#

2 полностью

оборудованные

машины скорой

помощи

ii. Оборудование для ремонта и технического

обслуживания автотранспортных средств
#

2 комплекта

iii. Аптечка первой помощи
@

1 комплект

F. Транспортная

группа: две

полностью

оборудованные

машины скорой

помощи будут

компенсированы в

качестве основного

имущества, что

зафиксировано в

приложении B к

МоВ

0

iv. Мебель и канцелярские принадлежности
@

В необходимом

количестве

i. Резервные генераторы (свыше 20 кВА)
#

2 комплекта

ii. Ремонтно-эксплуатационное оборудование
#

1 комплект

iii. Аптечка первой помощи
@

1 комплект

G. Генераторная:

два комплекта

резервных

генераторов будут

компенсированы в

качестве основного

имущества, что

зафиксировано в

приложении B к

МоВ

0

iv. Огнетушитель
@

1

i. Топливо для генераторов
@

Недельный запасH.Хранилище

топлива

0

ii. Огнетушители
@

2 комплекта

i. Мебель для комнаты отдыха
@

1 комплект

ii. Прочая мебель
@

В необходимом

количестве

I. Комната для

персонала

0

iii. Кофеварки/аппараты для приготовления других

напитков
@

1 комплект

J. Водоснабжение,

санитария и

удаление отходов.

Оборудование для

данных функций

будет

0 i. Туалеты и система санитарии
#

В количестве,

необходимом для

20 стационарных

больных, а также

50 амбулаторных

больных
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ii. Туалеты и система санитарии
#

В количестве,

необходимом для

персонала

компенсировано в

качестве основного

имущества, что

зафиксировано в

приложении B к

МоВ

iii. Душевые помещения и оборудование
#

Для стационарных

больных

iv. Водоснабжение больничных помещений с

очисткой методом обратного осмоса
#

В необходимом

количестве

v. Оборудование и системы удаления отходов
#

В необходимом

количестве

i. Система сбора и удаления использованных

медицинских расходных материалов (печь)
#

В необходимом

количестве

10 000

ii. Система удаления биологических отходов
#

В необходимом

количестве

10 000

K.Разное 40 000

iii. Оборудование для мытья рук персоналом всего

госпиталя
#

В соответствии с

требованиями

гигиены

20 000

768 320 768 320

#
Возмещение по статье “Основное имущество”.

@
Возмещение по статье “Самообеспечение”.
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Добавление 4

Уровни медицинского обеспечения в рамках Организации Объединенных Наций:

требования и нормы оказания помощи уровня 3 (специализированный полевой

госпиталь)

Меры по оказанию

помощи Число обслуживаемых

Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудовании

Потребности в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека в

месяц) Примечания

То же, что и на

уровне 2

Кроме этого:

1. Полностью

оснащенные

многопрофиль-

ные хирургиче-

ские отделения с

помещениями

для послеопера-

ционного ухода

2. Полностью

оснащенная

лаборатория

3. Расширенное

радиологическое

отделение,

имеющее

оборудование

для УЗИ-анализа

4. Полностью

оснащенное

фармацевтиче-

ское отделение

До 10 хирургиче-

ских операций в

день

Разовая

госпитализация

50 пациентов

Госпитализация

каждого пациента

на период до

30 дней

50–60 консультаций

амбулаторных

пациентов в день

10 стоматологиче-

ских консультаций

в день

20 рентгеновских

снимков и

40 лабораторных

тестов в день

Запасы

медицинских

принадлежностей и

расходных

материалов на

60 дней

4 хирурга общей

практики

1 хирург-ортопед

1 акушер-гинеколог

1 дерматолог

2 анестезиолога

2 терапевта

4 терапевта общего

профиля

1 стоматолог-

хирург

1 стоматолог

1 психиатр/

психолог

1 офицер-гигиенист

1 фармацевт

1 старшая

медсестра

4 медсестры

отделения

интенсивной

терапии

4 операционные

медсестры

Стандартные

принадлежности и

оборудование для

операционной
 a

Стандартное

оборудование для

отделения

интенсивной

терапии
 a

Основное

лабораторное и

рентгенологиче-

ское оборудова-

ние
a

2 зубоврачебных

кресла и

оборудование
 a

(Подробный

перечень

оборудования см.

в добавлении 4.1)

1. Госпиталь:

a) Приемное

отделение/адми-

нистраторская

b) 3–4 комнаты для

консультаций

амбулаторных

пациентов

c) 1 аптека

d) 1 рентгеновский

кабинет

e) 1 лаборатория

f) 1 стоматологи-

ческий кабинет

(2 кресла)

g) 1 комната для

стоматологической

рентгеноскопии

h) 1 комната для

срочной помощи/

реанимации/

анестезии/после-

операционного

ухода

i) 2 операционные

j) 1 стерилиза-

ционная

Районы

низкого

эпидемиологи-

ческого риска

Уровень 3

25,13 долл.

США

Медицинское

учреждение

уровня 3 должно

иметь

возможности

для создания

малочисленных

передовых

медицинских

групп (1 врач и

2 медсестры/

санитара),

располагающих

портативным

реанимационным

оборудованием и

соответствующими

предметами и

расходными

материалами
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Меры по оказанию

помощи Число обслуживаемых

Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудовании

Потребности в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека в

месяц) Примечания

5. Стомато-

логическое

отделение

широкого

профиля, где

можно проводить

неотложные

стоматологиче-

ские операции

40 медсестер/

санитаров

1 помощник

фармацевта

2 рентгенолабо-

ранта

2 лабораторных

техника

2 помощника

стоматолога

4 водителя машин

скорой помощи

1 электрик

k) 2 палаты на

25 коек (или

любое количество

палат на 50 коек)

l) Отделение

интенсивной

терапии на

1–4 койки

2. Вспомогательное

обслуживание

a) Кухня

b) Прачечная

1 механик общего

профиля

8 сотрудников

других

специальностей

(вспомогательное

обслуживание)

Всего: 90

сотрудников

c) Кладовая

d) Мастерская

e) Радиоузел

f) Транспортное

отделение

(машины скорой

помощи/средства

воздушной

эвакуации)

g) Генераторная

h) Помещение для

хранения горюче-

смазочных

материалов

i) Служебное

помещение для

персонала
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Меры по оказанию

помощи Число обслуживаемых

Потребности в

медицинском персонале

Потребности в

оборудовании

Потребности в объектах

инфраструктуры

Ставка

возмещения (на

одного человека в

месяц) Примечания

j) Отделение

водоснабжения/са

нитарии/

удаления отходов

3. Помещения

a) Палатки

b) Контейнеры

c) Стационарные

здания

Примечание: Полностью развернутый специализированный полевой госпиталь.

Подчиненность определяется оперативной обстановкой.

Из 4 хирургов общей практики предпочтительно иметь хотя бы одного с опытом/подготовкой, необходимыми для трепанации черепа, и одного с

опытом/подготовкой в области урологии. Предпочтительно привлекать терапевтов, специализирующихся в области кардиологии и тропической

медицины.

Фактический состав и численность медицинского персонала уровня 3 могут меняться в зависимости от оперативных потребностей, оговоренных в

МоВ.
a

Подробный перечень оборудования см. в добавлении 4.1.
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Добавление 4.1

Медицинское учреждение уровня 3
(в долл. США)

Учреждение РРС Наименование Количество РРС

i. Мебель
@

В необходимом

количестве

ii Канцелярские

принадлежности/документация
@

В необходимом

количестве

iii. Компьютеры/принтеры
@

iv. Телефоны
@ 2 линии

I.A. Амбулатория 0

v. Факсимильные аппараты
@ 1–2 линии

i. Письменный стол и стулья
@ 1 комплект на

кабинет

ii. Кушетка для обследования больного
# 1 на кабинет 4 800

iii. Основное диагностическое

оборудование
#

1 комплект на

кабинет

Стетоскоп
#

400

Офтальмоскоп
#

2 000

Отоскоп
#

2 000

Электрокардиограф
#

20 000

Перкуссионный молоток
#

400

Термометры
#

200

Сфигмоманометр
#

400

Гинекологическое зеркало
 #

1 200

Ректоскоп
#

1 200

Мерная лента
#

40

Электрический фонарь
#

80

Осветительная лампа для

обследований
#

8 000

Прочее оборудование
#

4 000

B. Врачебные

кабинеты (4)

11 180 долл. США

на кабинет

44 720

iv. Документация/канцелярские

принадлежности
@

В необходимом

количестве

i. Болеутоляющие средства
@

ii. Жаропонижающие средства
@

iii. Антибиотики
@

iv. Лекарственные средства от общих

респираторных заболеваний
@

v. Лекарственные средства от общих

желудочно-кишечных заболеваний
 @

C. Аптека 7 600

vi. Лекарственные средства от общих

костно-мышечных заболеваний
@

В количестве и

ассортименте,

достаточном

для обслужива-

ния 50–60 амбу-

латорных

больных в день

в течение

60 дней.

Подробный

перечень

лекарственных

препаратов

приведен в

Руководстве по

медицинскому

обеспечению в

рамках

операций

Организации

Объединенных
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Учреждение РРС Наименование Количество РРС

vii. Лекарственные средства от общих

сердечно-сосудистых заболеваний
 @

viii. Лекарственные средства от других

общих заболеваний
 @

ix. Реанимационные лекарственные

препараты, включая наркотические

средства
@

x. Холодильник для лекарственных

средств
#

2 1 600

xi. Холодильник для хранения

крови/препаратов крови
#

2 6 000

D. Рентген-кабинет 172 700 i. Рентгеновская установка
# 2 комплекта 130 000

ii. Установка для автоматического

проявления рентгенограмм
 
(или

фотолаборатория)

1 комплект 20 0001 рентгеновская

установка

99 600,

2 рентгеновские

установки 172 700
iii. Рентгеновский стол

 # 1 стол 4 000

iv. Негатоскоп для просмотра

рентгенограмм
 #

2 2 000

v. Индивидуальные средства защиты

для персонала и пациентов
 #

4 комплекта 9 200

vi. Другие пленки, кассеты и штативы

для снимков в стандартных

проекциях
 #

Рнтгенограмма черепа

Рентгенограмма грудной клетки

Рентгенограмма брюшной полости

Рентгенограмма конечностей

Снимки конечностей в продольной

проекции

В необходимом

количестве

7 500

60 000 vii. Ультразвуковой аппарат
 # 1 комплект 60 000

i. Оборудование для проведения

анализа крови (содержание

гемоглобина в крови, формула крови,

биохимический состав крови и т. д.)
#

2 комплекта 50 000

ii. Наборы для проведения анализа

крови на ВИЧ и других анализов

крови
 @

По 5

комплектов

E. Лаборатория

1 комплект

анализаторов

78 800

iii. Микроскоп
# 3 комплекта 9 000

iv. Центрифуга
# 2 комплекта 6 000

v. Наборы для проведения анализа

мочи
@

В необходимом

количестве

103 800

vi. Кувез
#

1 5 000
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Учреждение РРС Наименование Количество РРС

vii. Лабораторные расходные

материалы
@

В необходимом

количестве

viii. Глюкометр
#

2 2 000

ix. Анализатор кислотно-щелочного

баланса крови
 #

1 комплект 28 000

x. Материал для выращивания

бактерий
@

В необходимом

количестве

xi. Холодильник
#

1 800

xii. Морозильная камера
#

1 3 000

i. Зубоврачебное кресло,

электрическое
#

2 комплекта 130 000

ii. Стандартное оборудование для:

удаления зубов
#

пломбирования зубов
#

оказания другой основной помощи
#

В количестве,

достаточном

для приема

10 пациентов в

день

II. Стоматология

1 зубоврачебное

кресло

149 200,

2 зубоврачебных

кресла 234 200

234 200

iii. Бормашина
#

2 комплекта 40 000

iv. Мебель
@

В необходимом

количестве

i. Рентгеновская установка
#

1 комплект 25 000

ii. Установка для автоматической

проявки рентгенограмм
#

1 комплект 15 000

iii. Индивидуальные средства защиты
#

4 комплекта 9 200

iv. Стоматологический стерилизатор
#

1 комплект 15 000

i. Письменный стол и стулья
@

2–3 комплекта

ii. Кушетка для обследования больного
#

3 комплекта 3 600

iii. Основное диагностическое

оборудование
 #

3 комплекта

Стетоскоп
#

300

Офтальмоскоп
#

1 500

Отоскоп
#

1 500

Электрокардиограф
#

15 000

Перкуссионный молоток
#

300

Термометры
#

150

Сфигмоманометр
#

300

Гинекологическое зеркало
#

900

Ректоскоп
#

900

Мерная лента
#

30

Электрический фонарь
#

60

III.A. Хирургия /

анестезия,

отделение

неотложной

помощи и

послеоперацион-

ная палата

Без

дублирования

71 570

143 140

Осветительная лампа для

обследований
#

6 000



A/C.5/60/26

Глава 3, приложения А и B, добавление 4.1

93

Учреждение РРС Наименование Количество РРС

Прочее оборудование
#

3 000

iv. Негатоскоп для просмотра

рентгенограмм

3 3 000

v. Аптечка/комплект перевязочных

материалов
@

В необходимом

количестве

vi. Тележка для перевозки больных

реанимационного отделения

(с полным оснащением)
#

2 комплекта 4 000

vii. Комплекты инструментов и

материалов для интубации

4 комплекта 6 000

viii. Комплект инструментов и

материалов для крикотиреотомии
#

4 комплекта 2 000

ix. Электрокардиограф
#

2 комплекта 10 000

x. Дефибриллятор
#

2 комплекта 16 000

xi. Портативный аппарат искусственной

вентиляции легких / кислородный

баллон
#

2 комплекта 13 000

xii. Импульсный оксигемометр
#

2 комплекта 6 000

xiii. Аспиратор
#

2 комплекта 2 000

xiv. Распылитель
#

2 комплекта 400

xv. Спинодержатели / вакуумные

матрацы
#

4 комплекта 14 000

xvi. Комплекты инструментов и

материалов для резекции/наложения

швов
#

6 комплектов 9 600

xvii. Стойки для перфузии
 #

4–6 комплектов 1 200

xviii. Комплекты материалов для

дренирования плевральной полости,

катетеризации и веносекции
#

По 4 комплекта 2 400

xix. Наркозно-дыхательный аппарат
#

xx. Лекарственные средства и расходные

материалы для анестезии (включая

местную и регионарную анестезию)

и послеоперационного

восстановления

Из расчета до

10 операций в

день

20 000

276 800 i. Операционные столы
#

По 1 на

операционную

28 000B. Операционные

(2)

1 операционная

по цене 138 400
ii. Операционные светильники

#
По 2 на

операционную

24 000

iii. Наркозный аппарат
#

По 1 на

операционную

100 000

iv. Кислород и анестезирующий газ
@

В необходимом

количестве
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v. Аппарат для диатермии
#

По 1 на

операционную

16 000

vi. Хирургические отсасыватели
 #

По 1 на

операционную

8 000

vii. Комплекты инструментов и

материалов для лапаротомии
#

viii. Комплекты инструментов и

материалов для торакотомии
#

ix. Комплекты инструментов и

материалов для трепанации черепа
#

x. Комплекты инструментов и

материалов для осмотра ран
#

xi. Комплекты инструментов и

материалов для ампутации
#

xii. Комплекты инструментов и

материалов для фиксации переломов

костей
#

xiii. Комплекты инструментов и

материалов для удаления

аппендицита и общей хирургии
 #

В количестве,

достаточном

для проведения

до 10 операций

в день

33 000

xiv. Оборудование для дезинфекции
# В необходимом

количестве
8 000

xv. Оборудование для

реанимации/контрольно-

измерительная аппаратура

Тележка с медикаментами
#

4 000

Дефибриллятор
 #

16 000

Аппарат искусственной вентиляции

легких
 #

13 000

Комплекты инструментов и

материалов для интубации
#

3 000

Инфузионный насос
#

9 000

Аспиратор
#

2 000

Импульсный оксигемометр
#

По 1 комплекту

на операцион-

ную

6 000

Кислородные баллоны
#

По 2 на

операционную

800

xvi. Тележка для перевозки пациентов
 #

По 2 на

операционную

14 000

xvii. Хирургические расходные

материалы
@

Из расчета

проведения до

10 операций в

день

i. Стерилизатор-автоклав
# 2 комплекта 80 000C. Стерилизационная

1 комплект

52 400

104 800

ii. Бойлер
# 2 комплекта 8 000
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iii. Оборудование для дезинфекции
# 2 комплекта 14 000

iv. Мебель и расходные материалы
@ В необходимом

количестве

v. Стерилизатор для хирургических

инструментов
 #

1–2 2 800

i. Складные многоцелевые больничные

койки
 #

50 коек (25 коек

на палату)
50 000

ii. Оборудование для ортопедического

вытяжения
 #

По 4 комплекта

на палату

19 200

iii. Столик (тележка) медсестры
 # По 1 на палату 2 400

iv. Необходимые расходные материалы

и оборудование для ухода за

стационарными больными
 @

В необходимом

количестве,

исходя из числа

коек

v. Мебель, канцелярские

принадлежности и т. д.
@

В необходимом

количестве

vi. Костыли
# 8 комплектов 800

vii. Кресла-каталки
# 4 комплекта 4 800

IV.A. Стационар 97 200

viii. Одежда для пациентов
# 2 комплекта 20 000

i. Больничные койки для отделения

интенсивной терапии
#

4 койки 6 000

ii. Оборудование для реанимации/

контрольно-измерительная

аппаратура
#

Тележка с медикаментами
#

4 000

Дефибриллятор
#

16 000

Аппарат для искусственной

вентиляции легких
 #

13 000

Комплект инструментов и

материалов для интубации
 #

3 000

Инфузионный насос
 #

9 000

Аспиратор
#

2 000

Многоканальный прибор для

контроля за основными показателями

состояния организма
#

20 000

B. Отделение

интенсивной

терапии

на 2 кровати

36 900

73 800

Кислородные баллоны
#

2 комплекта

800

i. Кухонное оборудование
#

Плиты

Духовки

Бойлеры

Кастрюли, сковородки, посуда, и т. д.

50 000V.A. Вспомогательные

службы

58 500

ii. Сервировочное оборудование
#

Для

обслуживания

50 стационар-

ных больных

2 500
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Учреждение РРС Наименование Количество РРС

iii. Кухонное оборудование
@

Плиты

Духовки

Бойлеры

Кастрюли, сковородки, посуда, и т. д.

iv. Сервировочное оборудование
@

Для

обслуживания

персонала

больницы

v. Аптечка первой помощи
@

1

vi. Посудомоечные машины
#

2 4 000

vii. Моющее оборудование 2 комплекта 2 000

viii. Огнетушители
@

2

i. Стиральные машины
#

3 машины 4 500

ii. Сушильные машины для одежды
#

2 машины 3 000

  B. Прачечная для

больничных

нужд

7 500

iii. Моющие средства и материалы
@

В необходимом

количестве

i. Стеллажи
#

В необходимом

количестве

13 000

ii. Шкафы/стойки
#

В необходимом

количестве

7 000

  C. Склад/хранилище

материалов

22 400

iii. Холодильник
#

2–3 2 400

i. Оборудование и инструменты для

текущего ремонта и технического

обслуживания оборудования и

инфраструктуры
#

2 комплекта 10 000  D. Хозяйственный

отдел

10 000

ii. Аптечка первой помощи
@

1 комплект

i. Телефон
@

2 комплекта

ii. Система внутренней телефонной

связи
@

1 комплект

iii. Факсимильный аппарат
@

1 комплект

iv. Компьютер с электронной почтой
@

1 комплект

v. Мебель и канцелярские

принадлежности
@

В необходимом

количестве

  E.   Комната связи

vi. Радиостанция ОВЧ/УВЧ-связи с

командиром и передовыми

медицинскими группами
@

1 комплект

  F. Транспортная

группа

Две полностью

оборудованные

машины скорой

помощи будут

компенсированы в

качестве

основного

имущества, что

зафиксировано в

приложении В к

МОВ

0 i. Полностью оборудованные машины

скорой помощи
#

Врачебная сумка
#

Кислородные баллоны
#

Аспиратор
#

Реанимационные лекарственные

средства
#

Принадлежности для обозначения

места посадки вертолета (дымовые

шашки, светящиеся столбики/

светящиеся щиты и т. д.)
#

2 полностью

оборудованные

машины
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Учреждение РРС Наименование Количество РРС

Аварийные осветительные приборы
#

Оборудование ОВЧ/УВЧ-связи
#

ii. Оборудование для ремонта и

технического обслуживания

автотранспортных средств
#

2 комплекта

iii. Аптечка первой помощи
 @

1 комплект

iv. Мебель и канцелярские

принадлежности
@

В необходимом

количестве

i. Резервный генератор  свыше

20 кВА)
#

3 комплекта

ii. Ремонтно-эксплуатационное

оборудование
#

1 комплект

iii. Аптечка первой помощи
@

1 комплект

  G. Генераторная

Три комплекта

резервных

генераторов будут

компенсированы в

качестве

основного

имущества, что

зафиксировано в

приложении B к

МОВ

0

iv. Огнетушитель
@

1

i. Топливо для генераторов
 @ Недельный

запас
  H. Хранилище

топлива

0

ii. Огнетушители
 @ 2 комплекта

i. Мебель для комнаты отдыха
 @ 1 комплект

ii. Прочая мебель
@ В необходимом

количестве

  I. Комната для

персонала

0

iii. Кофеварки/аппараты для

приготовления других напитков
 @

1 комплект
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Учреждение РРС Наименование Количество РРС

i. Туалеты и система санитарии 
#

ii. Туалеты и система санитарии
 # Для 50 стацио-

нарных

больных и

50 амбулатор-

ных больных

iii. Душевые помещения и

оборудование
#

В количестве,

необходимом

для персонала

iv. Оборудование и системы удаления

отходов
 #

Для

стационарных

больных

  J. Водоснабжение,

санитария и

удаление отходов

Стоимость

соответствующего

оборудования

будет

компенсирована в

качестве

основного

имущества, что

зафиксировано в

Приложении B к

МОВ

0

v. Водоснабжение больничных

помещений с очисткой методом

обратного осмоса
 #

В необходимом

количестве

i. Оборудование для мытья рук всего

больничного персонала
 #

В соответствии

с требованиями

гигиены

20 000

ii. Система сбора и удаления

использованных медицинских

расходных материалов (печь)
#

В необходимом

количестве

10 000

  K. Разное 40 000

iii. Система удаления биологических

отходов
 #

В необходимом

количестве

10 000

Всего 1 457 160 1 457 160

#
Возмещение по статье “Основное имущество”.

@
Возмещение по статье “Самообеспечение”.



A/C.5/60/26

Глава 3, приложения А и B, добавление 5

99

Добавление 5

Только лаборатория
(в долл. США)

Учреждение РРС Наименование Количество РРС

i. Оборудование для

проведения анализа

крови (содержание

гемоглобина в крови,

формула крови,

биохимический состав

крови и т. д.)
#

1 комплект 25 000

ii. Наборы для проведения

анализа крови на ВИЧ и

других анализов крови
@

По 5

комплектов

iii. Микроскоп
 #

2 комплекта 6 000

iv. Центрифуга
 #

1 комплект 3 000

v. Наборы для проведения

анализа мочи
 @

vi. Кувез
#

1 5 000

vii. Расходные материалы

(пробирки, реактивы и

т. д.)
@

viii. Глюкометр
#

1 1 000

ix. Холодильник
#

1 800

Лаборатория 43 800

x. Морозильная камера 
#

1 3 000

43 800 43 800

#
Возмещение по статье “Основное имущество”.

@
Возмещение по статье “Самообеспечение”.
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Добавление 6

Только стоматологический кабинет
(в долл. США)

Учреждение РРС Наименование Количество РРС

i. Зубоврачебное кресло,

электрическое
 #

1 комплект 65 000

ii. Оборудование для

лечения 
#

Оборудование для

удаления зубов
 #

Оборудование для

пломбирования зубов
 #

Оборудование для

оказания другой

основной помощи
 #

В количестве,

достаточном

для приема

5–10 пациентов

в день

3 000

iii. Бормашина
#

1 комплект 20 000

iv. Мебель
@

В необходимом

количестве

i. Рентгеновская

установка
 #

1 комплект 25 000

ii. Установка для

автоматической проявки

рентгенограмм
 #

1 комплект 15 000

iii. Индивидуальные

средства защиты 
#

2 комплекта 4 600

Стоматоло-

гия: консуль-

тации, лече-

ние и рентге-

нография

(без рентге-

нографии

103 000)

147 600

iv. Стоматологический

стерилизатор
#

1 комплект 15 000

147 600 147 600

#
Возмещение по статье “Основное имущество”.

@
Возмещение по статье “Самообеспечение”.
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Добавление 7

Порядок иммунизации и профилактики малярии и ВИЧ

Политика в области иммунизации

1. Организация Объединенных Наций рекомендует установить в районе
миссии требования по вакцинации и химиопрофилактике, которые должны
являться минимальными условиями, подлежащими соблюдению в данном
районе всеми странами, предоставляющими войска/полицейские силы. Эти
требования подразделяются на требования, охватывающие следующие виды
вакцинации:

а) обязательная вакцинация: Вакцинация, требуемая в соответствии с
международными санитарными нормами или национальными условиями,
оговоренными принимающей страной, для следования в район миссии.
Вакцинация от желтой лихорадки ввиду высокой стоимости вакцины отнесена
к категории “особого случая”, когда возмещение расходов производится путем
представления запросов на компенсацию фактических затрат;

b) рекомендуемая вакцинация: Вакцинация, рекомендуемая ВОЗ или
Департаментом операций по поддержанию мира при следовании в регион
(например, гепатит А, японский энцефалит, менингит). Хотя стоимость
большей части рекомендуемых вакцин покрывается в рамках возмещения
расходов на содержание военных контингентов/полицейских сил, вакцинация
от японского энцефалита отнесена к категории “особого случая” в виду
высокой стоимости вакцины. Возмещение расходов на эту вакцину
производится путем подачи запросов на компенсацию фактических затрат1;

с) стандартная вакцинация от детских болезней: Стандартная
вакцинация от детских болезней, включая ревакцинацию, которая регулярно
проводится среди широкого населения и военнослужащих/полицейских
контингентов и которая не требуется конкретно для сил по поддержанию мира,
например вакцинация от дифтерии, коклюша, столбняка и полиомиелита.
Вакцины этого вида предоставляются страной пребывания;

d) необязательная вакцинация: Дополнительная вакцинация, которая
проводится в соответствии с национальными требованиями страны,
предоставляющей войска/полицейские силы, но не является обязательной для
въезда в район миссии согласно международным санитарным нормам или
санитарным нормам принимающей страны, и которая не рекомендована
конкретно Департаментом операций по поддержанию мира, например
вакцинация от бешенства, сибирской язвы и сезонного гриппа. Стоимость
таких вакцин не подлежит возмещению со стороны Организации
Объединенных Наций.

е) вакцинация категории “особого случая”: Дополнительная
вакцинация или лекарственные препараты, требуемые для противодействия

_____________
1
 A/57/774, пункты 21 и 22.
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новым или возникающим в районе миссии инфекциям и не возмещаемые в
рамках предыдущих категорий, например противовирусный препарат
рибавирин для лечения лихорадки Ласса и оселтамивир, или тамифлю, против
птичьего гриппа. Эти препараты будут предоставляться Организацией
Объединенных Наций, либо расходы на них будут возмещаться путем подачи
соответствующих запросов на компенсацию фактических затрат.

2. Каждая страна несет ответственность за обеспечение (за свой счет)
получения всем личным составом по крайней мере первоначальной дозы
обязательных и рекомендуемых вакцин до развертывания контингента в районе
миссии. Статус иммунизации каждого лица должен подтверждаться
надлежащей документацией для целей наблюдения врачом соответствующего
контингента. В идеале каждый член контингента должен иметь
международный сертификат о вакцинации ВОЗ или его национальный
эквивалент.

3. Если иммунизационный режим многократной дозировки не будет
соблюден до развертывания контингента, то Организация Объединенных
Наций несет ответственность за последующую вакцинацию, в том числе, при
необходимости, за усиленную дозировку. В этом случае штаб-квартира миссии
приобретает необходимые вакцины при содействии Секции медицинского
обеспечения. Организация Объединенных Наций взыскивает расходы на
приобретение упомянутых вакцин со стран, предоставляющих войска/
полицейские силы.

4. Если войска будут развернуты в районе миссии без необходимой
вакцинации, то она будет проведена вспомогательным медицинским
подразделением, но при этом все понесенные расходы будут удержаны из
суммы возмещения, выплачиваемой стране, предоставляющей войска.
Начальник медицинской службы сил обязан представить отчет обо всех
проведенных в полевых условиях вакцинациях с указанием фамилий,
идентификационных номеров, присвоенных Организацией Объединенных
Наций, и гражданства, а также видов и дозировки введенных вакцин.

5. Невыполнение рекомендуемой Организацией Объединенных Наций
политики в области иммунизации и химиопрофилактики может привести к
отказу в разрешении на въезд в принимающую страну и к отклонению любых
медицинских требований и компенсации.

Профилактика малярии и борьба с переносчиками инфекции

6. Малярия распространена в большинстве тропических стран, особенно в
Африке, Южной Америке и Южной Азии, причем ежегодно ею заболевают
400 млн. человек и 1,5 млн. умирают от нее. Малярия – одна из наиболее
распространенных болезней, поражающих личный состав сил по поддержанию
мира, и важная причина заболеваемости и смертности. Это говорит об общем
отсутствии среди миротворцев информированности о данном заболевании, а
также о неадекватном или неправильном применении мер экологической и
индивидуальной защиты. Кроме того, профилактике малярии препятствуют
задержки в постановке диагноза врачами, не знакомыми с симптомами этого
заболевания, появление малярийных комаров, невосприимчивых к
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воздействию обычных инсектицидов, и стойких видов малярийного плазмодия.
Более того, в настоящий момент нет эффективной вакцины от этого
насекомого. Меры, которые необходимо принять для борьбы с этим
заболеванием, включают следующее:

а) Не разбивать лагеря вблизи непроточных водоемов (например, болот,
прудов).

b) Регулярно проводить поиск и уничтожение мест размножения
комаров вблизи лагерей. Рекомендуется использовать противокомариные мази,
а применительно к сильно заросшим водоемам целесообразно рассмотреть
возможность использования фосфаторганических инсектицидов.

с) Опрыскивание инсектицидами остаточного действия внутренних и
внешних поверхностей стен и подоконников для уничтожения спящих
взрослых комариных особей. Этот метод более эффективен, чем опрыскивание
площадей, и его следует применять не менее одного раза в три месяца. В целом
этим целям отвечают ручные компрессионные опрыскиватели, и при этом
можно использовать фосфаторганические инсектициды, карбаминовые или
синтетические пиретроиды.

d) Надлежащее использование надкроватных противомоскитных сеток
и соответствующей одежды с наступлением сумерек. Пропитывание
надкроватных сеток и даже одежды перметрином или аналогичным составом
показало, что в этом случае повышается эффективность защиты от комаров.
Эту операцию следует повторять каждые шесть месяцев.

е) После наступления темноты обязательное применение средств,
отпугивающих насекомых (репеллентов), причем их следует вновь наносить на
тело ночью, если военнослужащий находится на дежурстве. Рекомендуется
применять репелленты на основе N,N-диэтил-м-толуамида (DEET), особенно
готовые составы и мази длительного применения.

f) Контроль и даже принудительное проведение профилактики
малярии. Для большинства районов миссий обычно рекомендуется применять
мефлокин (лариам) (250 мг в неделю), тогда как лицам с нехваткой в организме
глюкозо-6-фосфат-дегидрогеназы (G6PD) или с аллергией на лекарственные
препараты на основе хинина рекомендуется принимать доксициклин (100 мг
ежедневно). Каждая страна обязана обеспечить, чтобы рекомендуемые

профилактические меры принимались до развертывания сил в районе миссии.

После развертывания продолжение профилактических работ обеспечивается

медицинским подразделением, обслуживающим контингент.

g) В тех случаях, когда есть подозрения относительно заболевания
малярией или этот диагноз подтверждается, рекомендуется передать пациента
на лечение в медицинское учреждение уровня 2 или 3, обладающее
достаточными средствами для наблюдения и проведения лабораторных
исследований.

h) Санитарное просвещение является основой для повышения
осведомленности о малярии и опровержения неправильных представлений об
этом заболевании (например, о вредных последствиях профилактики), а также
для усиления потребности в соответствующих профилактических мерах.
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ВИЧ/ СПИД и заболевания, передаваемые половым путем.

7. Заболевания, передаваемые половым путем (ЗППП), и СПИД являются
профессиональными заболеваниями, поражающими военнослужащих, включая
силы по поддержанию мира и наблюдателей Организации Объединенных
Наций. Среди военнослужащих, а также в некоторых странах,
предоставляющих войска для миссий по поддержанию мира,
распространенность заболеваний составляет 10–30 процентов. По оценкам,
этот уровень распространенности в 2–5 раз выше, чем среди соответствующего
населения, и, как известно, в период развертывания контингента в районе
конфликта он достигает 50 процентов.

Факторы риска

8. Особая незащищенность военнослужащих развернутого контингента сил
по поддержанию мира от ЗППП и СПИДа, причиной которых
преимущественно являются контакты с инфицированными лицами,
оказывающими платные сексуальные услуги, усугубляется следующими
факторами:

а) продолжительные периоды пребывания вдали от дома и отсутствие
контактов с регулярными сексуальными партнерами;

b) влияние алкоголя и коллег;

с) снижение пресса запретов и ограничений в новой стране;

d) наличие денег и уменьшение возможностей для того, чтобы
истратить их во время оперативного развертывания;

e) связанные с риском традиции и модели поведения на воинской
службе, которые являются частью облика любого солдата;

f) легкодоступность лиц, оказывающих платные сексуальные услуги,
вблизи лагерей и районов, часто посещаемых во время увольнительных;

g) в некоторых случаях – развитие тенденции к злоупотреблению
наркотическими средствами и отсутствие возможности пользоваться
стерильными шприцами;

h) повышение опасности соприкосновения с инфицированной кровью в
оперативной обстановке либо от товарищей-миротворцев, либо от местного
населения, в особенности для медицинского персонала.

9. ЗППП, ВИЧ-инфекции и СПИД, как правило, поддаются профилактике за
счет надлежащего санитарного просвещения и подготовки, а также путем
выдачи миротворцам средств индивидуальной защиты (презервативов).
Эффективная программа профилактики СПИДа позволит ограничить
дальнейшее распространение заболевания среди миротворцев и местного
населения. Элементы такой программы включают:

а) санитарное просвещение по вопросам опасности ВИЧ-
инфицирования/заболевания СПИДом, преследующее также цель развенчать
мифы и неправильные представления об этом заболевании. Эту деятельность
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следует подкреплять публикациями, плакатами и другими средствами
распространения информации;

b) проведение подготовки миротворцев по вопросам профилактики
СПИДа до и в период их развертывания в ходе операций Организации
Объединенных Наций по поддержанию мира с уделением особого внимания
надлежащим формам профилактики и умеренному поведению в “опасных”
ситуациях;

с) контролируемое регулярное распределение презервативов среди всех
миротворцев как мужского, так и женского пола, особенно накануне
увольнительных или отпусков. Каждая страна обязана обеспечить в ходе
развертывания контингентов достаточный запас презервативов.
Дополнительное количество презервативов может быть получено в
медицинском подразделении, обслуживающем контингент, или по каналам
Организации Объединенных Наций.

d) обеспечение легкодоступности обследований на ВИЧ для всех
миротворцев и сотрудников Организации Объединенных Наций, работающих в
полевых условиях. Консультации медицинского персонала должны
предоставляться инфицированным лицам по требованию;

е) повышение осведомленности всего медицинского персонала и
принятие “универсальных мер предосторожности” при работе с больными, в
особенности во время процедур реанимации и внутривенного введения
медицинских препаратов. Обеспечение надлежащего удаления и
обеззараживания медицинских отходов и расходных материалов.

10. Дополнительную информацию о СПИДе можно найти в брошюре
“Защитите себя и тех, кто вам дорог, от ВИЧ/СПИДа”, изданной совместно
Департаментом операций по поддержанию мира и Объединенной программой
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС). Данная
брошюра распространяется среди всех военных наблюдателей, наблюдателей
гражданской полиции и военнослужащих контингентов, входящих в состав
миссий по поддержанию мира.
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Добавление 8

Руководящие принципы, касающиеся полевых защитных

сооружений для сил по поддержанию мира (пехотный

батальон)*

Требуемое количество

Изделия

Единица

измерения Рота Батальон Примечания

Проволочная спираль (проволочное

заграждение)

Моток 266 1 600 Тройная стандартная

проволочная спираль

Нагели Штука 1 596 9 600 6 нагелей на один моток

проволочной спирали

Колючая проволока Моток 30 180

Вязальная проволока

(1,5 мм  × 25 кг)
Моток 15 90

Штакетник

Штакетник из металлического

уголка (длинный)

Штука 800 4 800 6’ (182 см)

Штакетник из металлического

уголка (средней длины)

Штука 50 300 4’ (121 см)

Штакетник из металлического

уголка (короткий)

Штука 250 1 500 2’ (61 см)

Мешки с песком

(40 × 70 см)
Штука 5 000 30 000

Габионы (1,5 × 0,5 × 0,5 м:

три ячейки)
Штука 50 300 Hesco Bastion или FLEXМAC

Листовое оцинкованное

гофрированное железо

(0,7 мм × 0,9 м × 3,0 м)

Лист 100 600

Полиэтиленовая пленка (черная) Моток 50 300 0,3 мм × 1,5 м × 30 м

Гвозди

Гвозди 2'' (5 см) кг 10 60

Гвозди 4'' (10 см) кг 10 60

Гвозди 6'' (15 см) кг 10 60

Пиломатериалы

Пиломатериалы (2'' × 4'' × 12') Штука 120 720 Укрытия/бункеры,

заграждения, опоры

Пиломатериалы (2'' × 12'' × 12') Штука 30 180

Пиломатериалы (4'' × 4'' × 12') Штука 80 480

Фанера

Фанера (¼'' × 4' × 8') Лист 30 180 Укрытия/бункеры,

заграждения, опоры

Фанера (⅝'' × 4' × 8') Лист 30 180
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Требуемое количество

Изделия

Единица

измерения Рота Батальон Примечания

Фанера (¾'' × 4' × 8') Лист 50 300

Инструмент

Кусачки Штука 3 18

Рукавицы (перчатки) Пара 12 72

Топоры Штука 3 18

Кувалды Штука 6 36

Цепная электропила Штука 2 12

Контейнеры (б/у) стандарта ISO 20' Штука 2 12 Укрытия/бункеры

Итого

Транспортные расходы при

перевозке морем составляют

15 процентов

Всего

*  A/C.5/55/39, пункт 65n): “… пакет мер по созданию полевых защитных сооружений, содержащийся в

приложении .., должен быть включен в качестве добавления в Руководство по имуществу,

принадлежащему контингентам, с тем чтобы он служил простым ориентиром в вопросах поставки

минимального количества полевых защитных сооружений, обеспечивающих надлежащий уровень

защиты”.

Примечания:

1. Исходные предположения:

a) пехотный батальон (850 военнослужащих): 3 стрелковые роты, 1 механизированная рота и

штабная/тыловая рота (Нормативный стандарт Организации Объединенных Наций, таблицы,

касающиеся организации и оснащения, стр. 2-2 английского текста);

b) оперативная концепция: ограждение базового лагеря по всему периметру с использованием только

проволочной спирали.

• Тройная стандартная проволочная спираль для защиты лагеря по периметру.

• 1000 метров периметра на одну роту.

• Общая длина проволочных заграждений: 1000 метров (периметр) × 1,20 = 1200 метров.

• Дополнительные потребности в проволочных заграждениях тактического и вспомогательного

назначения: 300 метров двойного проволочного забора (с шагом 4–2).

c) Общие потребности батальона: 6 × потребности роты (5 рот + 1 резервный комплект).

2. Комплект требуемых материалов для каждой пехотной роты упаковывается в 2 контейнера стандарта

ISO 20'.

3. Приведенные нормы соответствуют потребностям одного батальона в течение первых шести месяцев.

4.    Батальонный резерв определялся из расчета потребностей одной пехотной роты.
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Добавление 9

Факторы, которые следует учитывать при принятии решения

о компенсации расходов на вспомогательные

автотранспортные средства гражданского назначения

по ставкам для аналогичных средств военного назначения

Порядко-

вый номер

Обозначе-

ние Перечень изменений

Примеча-

ния

1 + Оснащено для установки военной радиостанции и антенны, а

также радиосистемы (ОВЧ/ВЧ)

1 и 2

2 ▲ Лебедка мощностью ... килограммов с принадлежностями 1 и 4

3 X Способность передвигаться по пересеченной местности

(4 × 4, 6 × 6, 8 × 8 и т. д)

1

4 ■ Вспомогательное гнездо электропитания/переходник

на ... вольт

1 и 3

5 ■ Дополнительные гнезда электропитания (минимум два)

на ... вольт

1

6 ■ Прожектор на ... вольт 1

7 ■ Рабочие фары на крыше (минимум две) 1

8 ● Держатели для оружия и/или ящик для боеприпасов 1

9 ● Стропы и багажник для крепления грузов 1

10 ● Канистры или аналогичные дополнительные емкости для

горючего

1

Примечания:

1. Первый пункт является обязательным плюс любые другие пять пунктов из указанного

перечня.

2. Держатель для антенны может быть магнитным.

3. В зависимости от используемого в автотранспортном средстве напряжения.

4. Лебедка должна быть достаточно мощной, чтобы вытащить автотранспортное

средство, на котором она закреплена, с обычной боевой комплектацией.

Обозначения:

+ Система связи – обязательно

▲ Способность передвигаться по пересеченной местности

■ Изменение электрических характеристик

● Груз и хранение

Х В зависимости от оперативных потребностей
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Введение

1. В своей резолюции 50/222 Генеральная Ассамблея утвердила новую
методику определения размера компенсации, выплачиваемой странам,
предоставляющим войска/полицейские силы, за использование
принадлежащего контингентам основного имущества, и возмещения расходов
в рамках самообеспечения с учетом санкционированной численности
контингента, участвующего в миссиях по поддержанию мира. В целях
подтверждения этой политики в МОВ между страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, и Организацией Объединенных Наций, который
подписывается до развертывания, определяются численность персонала и
необходимое имущество, выделяемые для участия в миссии по поддержанию
мира. В этом документе устанавливается политика в отношении возмещения
расходов на перевозки, связанные с развертыванием, ротацией и
перебазированием контингента. Дополнительные подробности указываются в
Руководстве для стран, предоставляющих войска, для каждой миссии по
поддержанию мира.

Расходы на подготовку

2. До развертывания все выделенное имущество должно быть приведено
страной, предоставляющей войска/полицейские силы, в состояние полной
боевой и эксплуатационной готовности. Все расходы, связанные с подготовкой
выделенного имущества в соответствии с дополнительными стандартами,
установленными Организацией Объединенных Наций для развертывания в
рамках миссии в соответствии с системой аренды с техническим
обслуживанием или без технического обслуживания (то есть покраска,
маркировка с использованием эмблемы Организации Объединенных Наций,
подготовка к эксплуатации в зимних условиях), и возвращением имущества на
склады предоставившей его страны по завершении миссии (то есть
восстановление принятых в этой стране цветов), возмещаются Организацией
Объединенных Наций. Ставки возмещения исчисляются на основании
стандартных ставок расходов на покраску/перекраску, перечисленных в
добавлении к приложению А к главе 8. Компенсация выплачивается за
имущество, перечисленное в МОВ, а также за 10 процентов излишних запасов,
там, где это применимо. Вместе с тем, расходы на ремонт не подлежат
возмещению в тех случаях, когда имущество предоставляется в рамках
системы аренды с обслуживанием, поскольку этот фактор учитывается в
ставках возмещения расходов в рамках системы аренды с обслуживанием1.

3. Особые расходы, связанные с подготовкой и модернизацией специального
оборудования, предоставляемого в аренду на относительно короткий срок, не
включаются в систему аренды с обслуживанием/без обслуживания; они
являются предметом отдельных переговоров между Организацией
Объединенных Наций и поставляющей страной2.

_____________
1
 A/C.5/49/70, приложение, добавление 1.A, пункт 2 e).

2
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 23.
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Развертывание и перебазирование персонала

4. Организация Объединенных Наций несет ответственность за
развертывание и возвращение на родину (включая регулярные ротации)
персонала контингента, указанного в МОВ. Как правило, Организация
Объединенных Наций заключает необходимые соглашения со страной,
предоставляющей войска/полицейские силы, и соответствующими
перевозчиками. В тех случаях, когда страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, предлагает осуществить перевозку или когда
Организация Объединенных Наций не в состоянии осуществить требуемую
перевозку, Организация Объединенных Наций может обратиться к стране,
предоставляющей войска/полицейские силы, с просьбой осуществить
перевозку в район и из района миссии в соответствии с условиями письма-
заказа. В подобных случаях Организация Объединенных Наций возмещает
стране, предоставляющей войска/полицейские силы, совокупные расходы в
пределах сметной суммы, которую пришлось бы заплатить, если бы эти услуги
были оказаны Организацией Объединенных Наций (как правило, по самой
низкой цене, предлагаемой участниками тендера на осуществление перевозки),
или предоставляет компенсацию по ставке, согласованной между
Организацией Объединенных Наций и страной, предоставляющей
войска/полицейские силы. Дополнительные подробности приводятся в
Руководстве для стран, предоставляющих войска.

5. В МОВ согласуется и указывается порт вывоза/ввоза войск. Войска
должны быть доставлены к согласованному порту вывоза/ввоза. Войска могут
возвращаться в другой район, указанный страной, предоставляющей войска/
полицейские силы, однако максимальной суммой расходов для Организации
Объединенных Наций является сумма расходов по возвращению в
первоначально согласованный район. Когда ротация войск осуществляется
через другой порт вывоза, этот порт становится согласованным портом ввоза
для этих войск. Любые дополнительные расходы, связанные с просьбой
страны, предоставляющей войска/полицейские силы, изменить порт
вывоза/ввоза, несет страна, предоставляющая войска/полицейские силы. В
случае если страна, предоставляющая войска/полицейские силы, развертывает
бóльшую численность персонала, чем санкционировано в этом МОВ,

дополнительные расходы несет страна, предоставляющая войска/полицейские
силы. Нет оснований для возмещения сборов за наземное обслуживание,
поскольку Организация Объединенных Наций считает их прямыми налогами,
от которых Организация Объединенных Наций освобождается в соответствии с
разделом 7 а) Конвенции о привилегиях и иммунитетах Организации
Объединенных Наций3.

6. Возмещение расходов воинских частей осуществляется в полном объеме в
соответствии с планом вывода войск.

7. Центральные учреждения Организации Объединенных Наций
разрабатывают примерный перечень личного оснащения для каждой миссии в
рамках процесса планирования миссий (добавление 1 к приложению А к

_____________
3
 Управление по правовым вопросам, меморандум от 12 июня 2001 года.
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МОВ). Этот перечень должен обсуждаться с каждым контингентом до начала
каждой миссии и включаться в Руководство для стран, предоставляющих
войска, которые издаются для каждой миссии4. Согласованное личное
оснащение и снаряжение должны быть предоставлены в распоряжение
персонала до начала развертывания.

Развертывание и перебазирование имущества

8. Организация Объединенных Наций несет ответственность за
развертывание и возвращение принадлежащего контингентам основного и
неосновного имущества, в том числе запасных частей и расходных материалов,
указанных в МОВ или определенных в Руководстве для стран,
предоставляющих войска. В МОВ согласуется и указывается порт
погрузки/разгрузки. Для стран, не имеющих выхода к морю, а также для стран,
где имущество в район проведения миссии перевозится по автомобильным или
железным дорогам, портом погрузки/разгрузки будет согласованный пункт
пересечения государственной границы5. Как правило, Организация
Объединенных Наций заключает необходимые соглашения о перевозках со
страной, предоставляющей войска/полицейские силы, и соответствующими
перевозчиками. В тех случаях, когда страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, предлагает осуществить перевозку или когда
Организация Объединенных Наций не в состоянии обеспечить требуемую
перевозку, Организация Объединенных Наций может обратиться к стране,
предоставляющей войска/полицейские силы, с просьбой осуществить
перевозку в район и из района миссии в соответствии с условиями письма-
заказа. В подобных случаях Организация Объединенных Наций возмещает
стране, предоставляющей войска/полицейские силы, совокупные расходы до
сметной суммы, которую пришлось бы заплатить, если бы эти услуги были
оказаны Организацией Объединенных Наций (как правило, по самой низкой
цене, предлагаемой участниками тендера на обеспечение перевозки), или
предоставляет компенсацию по ставке, согласованной между Организацией
Объединенных Наций и страной, предоставляющей войска/полицейские силы.

9. Документально подтвержденные расходы, связанные с погрузкой и
разгрузкой основного имущества до его развертывания и после возвращения,
покрываются Организацией Объединенных Наций и указываются в письмах-
заказах. Аналогичные расходы на перевозку дополнительного основного
имущества, используемого страной, предоставляющей войска/полицейские
силы, не подлежат возмещению, если такое использование не было ранее
утверждено Организацией Объединенных Наций. Все другие связанные с этим
расходы компенсируются на основе писем-заказов6. В тех случаях, когда
перевозка обеспечивается военными/полицейскими транспортными
средствами, дополнительные расходы подлежат возмещению, за исключением
оплаты труда воинских/полицейских подразделений.

_____________
4
 A/C.5/52/39, пункт 78.

5
 A/C.5/54/49, пункт 67 c).

6
 A/C.5/55/39, пункт 60 b) и c).
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10. Организация Объединенных Наций может предложить стране,
предоставляющей войска/полицейские силы, организовать поставку горюче-
смазочных материалов, особенно на первоначальном этапе операции. В этом
случае возмещение будет осуществляться на основе письма-заказа7.

11. Перевозка основного имущества организуется на уровне, установленном
в МОВ. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, имеет право
превысить на 10 процентов количество транспортных средств с целью
создания резерва транспортных средств. Организация Объединенных Наций
несет ответственность за возмещение расходов на перевозку имущества при
развертывании и возвращении на уровне, утвержденном в МОВ, а также за
10 процентов резерва транспортных средств8. В случае если страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, развертывает больший объем
имущества, чем установлено в этом МОВ, дополнительные расходы несет
страна, предоставляющая войска/полицейские силы.

12. Возмещение расходов на основное имущество осуществляется в полном
объеме до прекращения операций страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, или завершения миссии, а впоследствии
производится в размере 50 процентов от ставок, согласованных в МОВ, вплоть
до даты возвращения имущества9.

13. Возмещение расходов на самообеспечение осуществляется в полном
объеме до прекращения операций страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, или завершения миссии, впоследствии возмещение
сокращается до 50 процентов от ставок, согласованных в МОВ, и
рассчитывается исходя из оставшейся численности фактически развернутых
войск, пока весь персонал контингента не покинет район миссии10.

14. Когда Организация Объединенных Наций заключает контракт на
возвращение имущества, а перевозчик превышают льготный период в 14 дней
после запланированной даты прибытия, страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, получает от Организации Объединенных Наций
компенсацию по ставкам системы аренды без обслуживания с
запланированной даты прибытия до фактической даты прибытия11.

Перевозка внутри страны

15. При первоначальном развертывании и возвращении Организация
Объединенных Наций несет ответственность за возмещение расходов на
перевозку внутри страны санкционированного основного имущества и
первоначальную поставку соответствующих запасных частей к нему из
исходного согласованного пункта и в этот пункт и в согласованный порт
погрузки/разгрузки. Исходный пункт и порт должны быть согласованы и
указаны в МОВ. Санкционированное имущество будет перебазировано в

_____________
7
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 21.

8
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 2 d).

9
 A/C.5/52/39, пункт 70.

10
 Там же.

11
 Там же, пункт 75.
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исходные согласованные пункты. Все дополнительные расходы несет страна,
предоставляющая войска/полицейские силы. Организация Объединенных
Наций может заключать соглашения на перевозку имущества в исходный пункт
и из него, однако правительство несет ответственность за предметы, не
относящиеся к основному имуществу. Организация Объединенных Наций
несет ответственность только за расходы на перевозку внутри страны при
первоначальном развертывании и последующем возвращении имущества по
ставкам на перевозку основного имущества, установленным в МОВ, плюс
расходы на резерв транспортных средств, который не должен превышать
10 процентов от санкционированного уровня. Любые дополнительные расходы
несет страна, предоставляющая войска/полицейские силы 12.

16. Возмещение расходов на перевозку имущества внутри страны, включая
упаковку и деревянные ящики, производится на основании процедур,
аналогичных тем, которые применяются при направлении письма о
содействии. При этом страна, предоставляющая войска/полицейские силы и
желающая получить компенсацию расходов на перевозку имущества внутри
страны, должна до развертывания связаться с Отделом материально-
технического обеспечения Департамента операций по поддержанию мира для
обсуждения договоренностей и заблаговременного согласования условий и
расходов, подлежащих возмещению13.

17. При этом, как в и процедурах, применяемых при направлении письма-
заказа, должны учитываться следующие факторы14:

a) пересечение разных климатических зон на пути следования к месту
назначения;

b) различные экологические условия;

c) пересечение государственных границ (при проезде транзитом через
территории других государств к месту назначения);

d) использование различных транспортных средств (автомобильного и
железнодорожного транспорта, использование железнодорожных путей
различной колеи, автомобильного и водного транспорта).

18. В тех случаях, когда перевозки осуществляются транспортными
средствами военного назначения, дополнительные расходы подлежат
возмещению, за исключением расходов на оплату труда воинского персонала15.

19. При развертывании и перебазировании Организация Объединенных
Наций предоставляет упаковочные материалы и деревянные ящики или
возмещает стоимость изготовления упаковочных материалов и деревянных
ящиков, за исключением затрат на оплату труда, в качестве мер профилактики
утраты имущества и причинения ему ущерба.

_____________
12

 A/C.5/49/70, приложение, пункт 46 d)–g).
13

 A/C.5/55/39, пункт 60 a).
14

 Там же, пункт 60 a) i)–iv).
15

 Там же, пункт 60 c).
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20. Расходы на перевозку внутри страны дополнительных запасных частей и
расходных материалов, относящихся к основному имуществу, в рамках
системы аренды с обслуживанием, и неосновного имущества и расходных
материалов в рамках самообеспечения не подлежат дополнительному
возмещению сверх той суммы, которая установлена для системы аренды с
обслуживанием16. Расходы на перевозку внутри страны запасных частей и
расходных материалов в рамках системы аренды без обслуживания не
подлежат возмещению.

21. Организация Объединенных Наций не возмещает расходы на перевозку
войск/полицейских сил из различных районов страны, их предоставляющей, до
пункта сбора в порту вывоза/ввоза.

Ротация имущества

22. Ожидается, что принадлежащее контингентам имущество, ввезенное в
район проведения миссии по поддержанию мира, остается там в течение
периода участия в этой миссии страны, предоставляющей войска/полицейские
силы, и не подлежит ротации вместе с персоналом контингента. Таким
образом, расходы, связанные с перевозкой имущества для удовлетворения
оперативных или эксплуатационных потребностей страны, включая
техническое обслуживание третьего или четвертого уровня, возлагаются на
страну и не подлежат возмещению со стороны Организации Объединенных
Наций17. Организация Объединенных Наций несет ответственность только за
возмещение стране, предоставляющей войска/полицейские силы, расходов на
перевозку дополнительного имущества, ввезенного в район миссии по
взаимному согласованию. В таких случаях Центральные учреждения
Организации Объединенных Наций издают поправку к МОВ. Транспортные
расходы оплачиваются таким же образом, как и при других перевозках,
описанных выше.

Перевозка запасных частей и расходных материалов

23. Как и при первоначальном развертывании и возвращении, расходы по
перевозке запасных частей, предназначенных для технического обслуживания
основного имущества в рамках системы аренды с обслуживанием, возлагаются
на страну, при этом ежемесячные сметные ставки возмещения
эксплуатационных расходов в рамках системы аренды с обслуживанием
увеличиваются на 2 процента для покрытия таких расходов. Эта ставка
впоследствии увеличивается на коэффициент связанных с транспортировкой
дополнительных расходов, составляющий 0,25 процента, при каждом полном
пробеге 500 миль или 800 км (после первых 500 миль или 800 км) по маршруту
поставки в район проведения миссии между портом отгрузки и портом
прибытия18. Для стран, не имеющих выхода к морю, а также для стран, где
имущество в район проведения миссии перевозится автомобильным или

_____________
16

 A/C.5/49/70, приложение, пункт 46 b)–d) и  g).
17

 Там же, пункт 46 f).
18

 Там же, пункт 46 c).
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железнодорожным транспортом, портом погрузки/разгрузки будет
согласованный пункт пересечения государственной границы. С целью
установления коэффициента дополнительных расходов, связанных с
транспортировкой, Организация Объединенных Наций и страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, должны согласовать расстояние,
подлежащее возмещению, во время переговоров по МОВ и указать это
расстояние в МОВ. Расстояние определяется на основании морского маршрута
поставки, если не установлена необходимость выбора другого маршрута.
Коэффициент перевода, используемый при подсчете расстояния, составляет
1,6091 км на 1 статутную милю и 1,852 км на 1 морскую милю. Затем,
соответственно, рассчитываются ставки возмещения в рамках системы аренды.

24. Транспортные расходы, связанные с перевозкой неосновного имущества,
запасных частей и расходных материалов в рамках самообеспечения, за
исключением понесенных при первоначальном развертывании и возвращении,
не подлежат возмещению, так как ставки возмещения в рамках
самообеспечения включают надбавку в размере до 2 процентов расходов на
перевозку для покрытия таких расходов19. Таким образом, коэффициент
дополнительных расходов, связанных с перевозками, не применяется в рамках
самообеспечения.

25. После уведомления о выводе контингент проводит инвентаризацию своих
запасных частей и расходных материалов, с тем чтобы обеспечить возвращение
вместе с имуществом только минимальных объемов при перебазировании.

Утрата, повреждение или ущерб при перевозке

26. Ответственность за утрату или повреждение груза при перевозке должна
нести сторона, организующая перевозку20. Под перевозкой понимаются любые
перевозки по маршруту поставки, организуемые Организацией Объединенных
Наций21.

27. Утрата или повреждение при перевозке подлежит компенсации в случаях
серьезного повреждения принадлежащего контингентам имущества при
перевозке. Под серьезным повреждением понимается такое повреждение, когда
стоимость ремонта составляет 10 или более процентов от стоимости единицы
имущества по разумной рыночной цене22.

_____________
19

 Там же, пункт 46 g).
20

 A/C.5/49/66, приложение,  пункт 50; и A/C.5/52/39, пункт 68 a).
21

 A/C.5/52/39, пункт 68 a) и b).
22

 Там же, пункт 68 c).
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Введение

1. Утвержденные ставки возмещения за использование типовых категорий

имущества приводятся в документе A/C.5/49/70 (с изменениями). Однако в том

же документе приводится перечень предметов имущества, определяемых как

имущество специального назначения. В данной главе изложена процедура

заключения МОВ с предоставляющей имущество страной и определения

ставки возмещения за использование имущества специального назначения, за

исключением летательных аппаратов и судов.

2. Требования  к таким видам имущества специального назначения, как

летательные аппараты и суда, в данной главе не освещаются и остаются

предметом переговоров и соглашений на основе писем-заказов.

Определение

3. Имущество специального назначения – это основное имущество, по

которому в силу его уникальности, высокой ценности или невозможности

отнести его к типовой категории в соответствующих таблицах не установлена

типовая ставка возмещения.

Порядок действий

4. В случае если Организация Объединенных Наций обращается к стране,

предоставляющей войска/полицейские силы, с просьбой о предоставлении

имущества особого характера или назначения, ставки возмещения за

использование которого не были утверждены, стране, предоставляющей

войска/полицейские силы, предлагается заполнить прилагаемый бланк

заявления и представить его на рассмотрение и утверждение в Центральные

учреждения Организации Объединенных Наций/Департамент операций по

поддержанию мира/Службу финансового управления и поддержки. Служба

финансового управления и поддержки при содействии Службы формирования

сил и Отдела материально-технического обеспечения рассматривает документ,

представленный страной, предоставляющей войска/полицейские силы, и

определяет приемлемую ставку возмещения за использование запрашиваемого

имущества с учетом предлагаемых к рассмотрению элементов, изложенных в

добавлении I.C приложения к документу A/C.5/49/70. Департамент операций

по поддержанию мира доводит приемлемую ставку возмещения до сведения

страны, предоставляющей войска/полицейские силы.

5. Предоставляющей имущество стране предлагается подтвердить свое

желание и готовность предоставить запрашиваемое имущество с возмещением

по указанной ставке. Между предоставляющей имущество страной и

Организацией Объединенных Наций заключается МОВ с перечнем имущества

специального назначения, указанием согласованных ставок возмещения,

назначением имущества и периодом, в течение которого необходимо его

нахождение в районе миссии.
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Утрата или повреждение

6. Коэффициент учета объективной случайности. В отношении

оборудования специального назначения, не включенного в настоящее время в

рамки системы аренды с обслуживанием либо без обслуживания, применяются

особые соглашения, заключаемые между Организацией Объединенных Наций

и соответствующей страной1. Коэффициент учета объективной случайности

будет в одинаковой степени применяться к имуществу аналогичного типа, в

отношении которого были приняты ставки аренды с обслуживанием и без

обслуживания2.

7. Если в МОВ не содержатся какие-либо отдельно достигнутые

договоренности, то к случаям утраты или повреждения имущества

специального назначения применяется тот же подход, что и к случаям утраты

или повреждения иного основного имущества.

8. В случае утраты или повреждения имущества специального назначения

командующий контингентом обеспечивает соблюдение требований к

отчетности, содержащихся в главе 6.

Определение ставок

9. Месячные ставки возмещения рассчитываются с использованием

следующей утвержденной Генеральной Ассамблеей формулы расчета ставок.

a) Ставка аренды без обслуживания. Разумная рыночная стоимость,

деленная на предполагаемый полезный срок службы

в годах, деленный на 12, плюс коэффициент учета

объективной случайности в случае утраты

имущества, умноженный на разумную рыночную

стоимость, деленную на 12.

b) Ставка аренды с обслуживанием. Ставка аренды без

обслуживания (рассчитанная по вышеприведенной

схеме) плюс сметная месячная стоимость

технического обслуживания, указанная страной,

предоставляющей войска/полицейские силы.

Сметная месячная стоимость технического

обслуживания включает коэффициент учета

объективной случайности в случае причинения

ущерба: общая разумная рыночная стоимость,

помноженная на 50 процентов от коэффициента

учета объективной случайности в случае утраты

имущества (как выше, в случае аренды без

обслуживания), деленного на 12
3
. Необходимо

учесть, что данный коэффициент учета объективной

случайности в случае причинения ущерба

_____________

1
 A/C.5.49/70, приложение, пункт 47 a).

2
 Там же, добавление I.C, пункт 2.

3
 Там же, пункт 3 b); и A/C.5/49/70, пункт 47 a).
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начисляется в дополнение к коэффициенту учета

объективной случайности в случае утраты

имущества, включенному в ставку аренды без

обслуживания.

10. Коэффициенты, утвержденные для миссии. В случае необходимости к

ставкам аренды с обслуживанием и без обслуживания могут быть добавлены

соответствующие коэффициенты, утвержденные для миссии, в целях

компенсации потенциально повышенного износа имущества в районе миссии.
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Приложение

Заявка на выплату компенсации за эксплуатацию основного

имущества в особых случаях на условиях аренды

с обслуживанием или без обслуживания

1. В соответствии с полученным от Организации Объединенных Наций

запросом __________ [страна, предоставляющая войска/полицейские силы]

способна предоставить следующие элементы основного имущества на

условиях аренды              [с обслуживанием и/или без обслуживания]:

Указать наименование и количество элементов с их подробным описанием

Примечание: Просьба указать название изготовителя, марку, модель и любые

иные сведения для содействия Организации Объединенных Наций в

рассмотрении заявки и проведении сравнения предлагаемого имущества с его

аналогами. Эти сравнение и оценка необходимы для подготовки рекомендаций

в целях утверждения разумной рыночной стоимости и месячной ставки

возмещения для данного “особого случая”. Просьба, при наличии,

предоставить фотографию.

2. В целях оказания Организации Объединенных Наций содействия в

расчете ставки (ставок) аренды (с обслуживанием и/или без обслуживания)

сообщаются следующие сведения:

Запросы, касающиеся аренды с обслуживанием и без обслуживания

Разумная рыночная стоимость:                                            [валюта]

Этот показатель учитывает первоначальную закупочную цену, значительное

увеличение стоимости, фактор учета инфляции и фактор (коэффициент)

снижения стоимости имущества ввиду его эксплуатации в предыдущий

период1.

Предполагаемый полезный срок службы в годах (исходя из эксплуатации в

нормальных условиях в стране, предоставляющей имущество):                       

Запросы, касающиеся исключительно аренды с обслуживанием

Сметные ежемесячные расходы по техническому обслуживанию:                   

                                      [валюта]

Этот показатель учитывает расходы на запасные части, ремонт по договорам,

техническое обслуживание третьего разряда и на горюче-смазочные

материалы, которые необходимы для содержания вышеупомянутого имущества

в рабочем состоянии согласно установленным нормативам и восстановления

его эксплуатационных качеств после возвращения из района миссии. Расходы

на персонал, осуществляющий техническое обслуживание первого и второго

разрядов, в данный показатель не включаются, поскольку они компенсируются

в рамках утвержденной Генеральной Ассамблеей ставки расходов на

_____________

1
 A/C.5/49/70, приложение, добавление II.C, пункт 1 a).
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содержание военнослужащих. Этот ориентировочный показатель рассчитан

исходя из нормальных условий эксплуатации.

Ориентировочное ежемесячное использование:                   (километры, мили

или часы)

Этот показатель, который применяется только тогда, когда речь идет о

компенсации расходов на аренду с обслуживанием специальных транспортных

средств или имущества, требующих горюче-смазочных материалов, будет

использоваться для обеспечения того, чтобы сметные ежемесячные расходы на

техническое обслуживание и ориентировочное ежемесячное потребление

горюче-смазочных материалов, упомянутые выше, учитывали такой уровень

активности, который аналогичен уровню, рассчитанному для района миссии.



A/C.5/60/26

Глава 6

123

Глава 6

Порядок выплаты компенсации за утрату или порчу

принадлежащего контингентам имущества

Содержание

Пункты Стр.

Объективная случайность .............................................................................. 1–3 124

Утрата, повреждение или ущерб при транзитных перевозках .................... 4–5 124

Ответственность за повреждение основного имущества,

принадлежащего одной стране, предоставляющей войска/полицейские

силы, и используемого другой страной, предоставляющей войска/

полицейские силы............................................................................................ 6 124

Враждебное действие или вынужденное оставление............................................ 7–14 125

Сознательное нарушение дисциплины или халатность ............................... 15–16 127

Оборудование специального назначения....................................................... 17–19 127

Отчетность об утрате или порче .................................................................... 20–21 128



A/C.5/60/26

Глава 6

124

Объективная случайность

1. Объективной случайностью считается происшествие в результате

несчастного случая, не являющееся следствием сознательного нарушения

дисциплины или грубой небрежности со стороны оператора/хранителя

имущества. Сюда, в том числе, относятся автомобильные аварии и кражи1.

2. Ставки аренды имущества с техническим обслуживанием/без

технического обслуживания включают коэффициент учета объективной

случайности для компенсации утраты или порчи имущества при случайном

происшествии при отсутствии вины. Поэтому в случае утраты или порчи

имущества при таких происшествиях дополнительная компенсация не

выплачивается и иные претензии не принимаются2.

3. Организация Объединенных Наций не несет дополнительной финансовой

ответственности, обусловленной либо неспособностью осуществления

платежей за принадлежащее контингентам имущество ввиду отсутствия

средств, либо утратой имущества в силу объективной случайности, в тех

случаях, когда страховой коэффициент был включен в сбор за использование,

согласованный в МОВ, подписанном со страной, предоставляющей

войска/полицейские силы 3.

Утрата, повреждение или ущерб при транзитных перевозках

4. Ответственность за утрату или повреждение имущества несет сторона,

организующая перевозку4. Под перевозкой понимаются любые перевозки по

маршруту поставки, организуемые Организацией Объединенных Наций5.

5. Компенсация за утрату или повреждение имущества во время перевозки

выплачивается только при серьезном повреждении принадлежащего

контингентам имущества при перевозке, организуемой Организацией

Объединенных Наций. Под серьезными повреждениями следует понимать

такие повреждения, когда стоимость ремонта составляет 10 или более

процентов от разумной рыночной стоимости единицы имущества6.

Ответственность за повреждение основного имущества,

принадлежащего одной стране, предоставляющей

войска/полицейские силы, и используемого другой страной,

предоставляющей войска/полицейские силы

6. Основное имущество может поставляться Организации Объединенных

Наций одной страной, предоставляющей войска/полицейские силы, для

использования, по просьбе Организации Объединенных Наций, другой

_____________

1
 A/C.5/49/70, приложение, добавление VI, пункт 1.

2
 Там же, добавление I.A, пункт 2 f).

3
 A/C.53/465, пункт 53 с), A/C.53/944, пункт 28 и резолюция 54/194 Генеральной Ассамблеи,

пункт 6.
4
 A/C.5/49/66, пункт 50 и A/C.5/52/39, пункт 68 а).

5
 A/C.5/52/39, приложение, пункт 68 а) и b).

6
 Там же, пункт 68 c).
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страной, предоставляющей войска/полицейские силы. В таких случаях

применяются следующие принципы7:

a) необходима надлежащая подготовка участников миссий, с тем чтобы

они обладали достаточной квалификацией для эксплуатации основного

имущества специального назначения, например, бронетранспортеров.

Ответственность за обеспечение проведения этой подготовки несет

Организация Объединенных Наций. Она также несет полную ответственность

за ее финансирование. Процедуры организации и проведения этой подготовки

определяются на основе переговоров Организации Объединенных Наций со

странами, предоставляющими войска/полицейские силы, которые поставляют

и используют это имущество, а результаты этих переговоров фиксируются в

соответствующем МОВ;

b) необходимо проявлять разумную осторожность при обращении с

основным имуществом, предоставленным миротворческой миссии

Организации Объединенных Наций одной из стран, предоставляющих

войска/полицейские силы, и используемым другой страной, предоставляющей

войска/полицейские силы. Страна, использующая основное имущество, несет

ответственность за выплату возмещения стране, предоставившей это

имущество, через Организацию Объединенных Наций за любой ущерб,

который может быть причинен в результате злого умысла, грубой небрежности

или неосторожности персонала страны, использующей это имущество;

c) любые аварии, сопряженные с ущербом, расследуются и

документально оформляются согласно соответствующим правилам и

положениям Организации Объединенных Наций;

d) Секретариат учитывает вышеупомянутые принципы и процедуры

при заключении или изменении МОВ между Организацией Объединенных

Наций и странами, предоставляющими войска/полицейские силы.

Враждебное действие или вынужденное оставление

7. Под враждебным действием понимается короткое или продолжительное

по времени происшествие, являющееся результатом действия (действий) одной

или более воюющих сторон, которое влечет за собой прямые и значительные

отрицательные последствия для личного состава и/или имущества страны,

предоставляющей войска/полицейские силы. Одиночным враждебным

действием можно считать операцию, при которой различные акции могут быть

связаны друг с другом временем, местом или тактическими/стратегическими

соображениями, которые подтверждаются командующим силами/комиссаром

полиции8.

8. Под вынужденным оставлением понимаются действия, вытекающие из

решения, утвержденного командующим силами/комиссаром полиции или его

уполномоченным представителем, либо из какого-либо положения правил

_____________

7
 A/C.5/55/39, пункт 50.

8
 A/C.5/49/70, приложение, добавлениеVI, пункт 2.
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ведения боевых действий, в результате которых утрачивается контроль над

имуществом и материалами и возможность их хранения9.

9. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, несут

ответственность за утрату или повреждение основного имущества в результате

отдельного враждебного действия или вынужденного оставления, когда общая

стоимость утраты или повреждения не достигает порогового значения в

250 тыс. долл. США. В случае утраты или повреждения основного имущества

в результате отдельного враждебного действия или вынужденного оставления

Организация Объединенных Наций несет ответственность за каждую единицу

основного имущества, когда его совокупная стоимость в текущих ценах равна

или выше предельной стоимости в 250 тыс. долл. США, или за утраченное или

поврежденное основное имущество, когда его совокупная стоимость в текущих

ценах равна или выше предельной стоимости в 250 тыс. долл. США10. Для

обоснованных требований не следует устанавливать каких-либо ограничений11.

10. Когда страна, предоставляющая войска/полицейские силы, предъявляет

претензии за утраченное или поврежденное имущество на сумму более

250 тыс. долл. США, метод исчисления предусматривает определение общей

разумной рыночной стоимости, утвержденной Генеральной Ассамблеей, за

вычетом амортизационных расходов, то есть коэффициентов возмещения в

рамках системы аренды без обслуживания и других расходов Организации

Объединенных Наций на пользование этим имуществом, обусловленных

воздействием окружающей среды и более интенсивной эксплуатацией12.

11. Страна, предоставляющая войска/полицейские силы, не может

предъявлять претензии Организации Объединенных Наций в связи с утратой

или повреждением запасных частей, неосновного имущества и расходных

материалов. Эти убытки покрываются либо утвержденным для миссии

коэффициентом учета враждебного действия/вынужденного оставления,

применимым к компоненту запасных частей в рамках системы аренды

имущества с техническим обслуживанием, а также ставками возмещения

расходов на самообеспечение13 и/или коэффициентом учета объективной

случайности, включенным в ставку возмещения за аренду имущества без

технического обслуживания/с техническим обслуживанием.

12. В тех случаях, когда имущество предоставляется в рамках аренды с

обслуживанием, при определении ущерба применяется метод расчетов,

предусматривающий исчисление разумных расходов на ремонт в случае

нанесения ущерба имуществу. Имущество, которому нанесен ущерб, следует

считать полностью утраченным в тех случаях, когда стоимость его ремонта

превышает 75 процентов от общей разумной рыночной стоимости14.

_____________

9
 Там же, пункт 3.

10
 A/C.5/52/39, пункт 66 а) и b).

11
 Там же.

12
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 47 b) v).

13
 Там же, пункт 47 а), c. 17 и там же, добавление I.А, пункт 2 f).

14
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 47 b) vi).
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13. Утвержденный миссией коэффициент учета враждебного действия/

вынужденного оставления, который определяется группой технической

рекогносцировки по инициативе миссии, применяется к каждой категории

ставок возмещения расходов на самообеспечение и к компоненту (или его

половине) расходов, связанных с поставкой запасных частей, сметной ставки

возмещения расходов на техническое обслуживание в рамках аренды

имущества с обслуживанием, и не должен превышать 5 процентов ставки15.

Этот коэффициент следует применять для компенсации странам,

предоставляющим войска/полицейские силы, в случае возможной утраты или

повреждения имущества стоимостью менее 250 тыс. долл. США. Тот же

коэффициент применяется в отношении всех стран, предоставляющих

войска/полицейские силы в районе миссии, и будет отражен в МОВ между

Организацией Объединенных Наций и каждой соответствующей страной,

предоставляющей войска/полицейские силы.

14. Процедуры определения этого коэффициента приводятся в главе 7.

Сознательное нарушение дисциплины или халатность

15. Организация Объединенных Наций не несет ответственности за

возмещение в тех случаях, когда утрата или повреждение обусловлены

сознательным нарушением дисциплины или халатностью представителей

страны, предоставляющей войска/полицейские силы, согласно постановлению

комиссии по расследованию, созываемой должным образом уполномоченным

персоналом Организации Объединенных Наций, доклад которой должен

утверждаться официальным представителем Организации Объединенных

Наций16.

16. Применяя термин “преступная халатность”, следует по мере

необходимости учитывать критерии, изложенные в правовом заключении от

30 июня 1981 года, включая приложение к нему, опубликованное в

Юридическом ежегоднике Организации Объединенных Наций за 1981 год,

стр. 165–166 англ. текста17.

Оборудование специального назначения

17. Что касается оборудования специального назначения, которое в

настоящее время не предоставляется в рамках аренды имущества с

обслуживанием и без обслуживания, то здесь применяются специальные

соглашения, заключенные между Организацией Объединенных Наций и

соответствующей страной18. Коэффициент учета объективной случайности,

применяемый к специальному оборудованию будет таким же, который

применяется к имуществу аналогичного типа, в отношении которого

_____________

15
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 47 b) vii).

16
Там же,пункт 47 с).

17
 Управление по правовым вопросам, меморандум от 15 ноября 2000 года, приложение 2,

пункт 2.
18

 A/C.5/49/70, приложение, пункт 47 а).
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Организация Объединенных Наций приняла ставки аренды имущества с

обслуживанием и без обслуживания.19

18. Если в МОВ не предусмотрены специальные согласованные

договоренности, в отношении утраты или повреждения оборудования

специального назначения применяются те же правила, что и в отношении

прочего основного имущества. При заключении договоренностей в отношении

оборудования специального назначения стоимость имущества и ставка

возмещения за аренду имущества определяются и указываются в МОВ.

19. Положения Руководства по ИПК не распространяются на воздушные и

морские суда, но они остаются предметом переговоров, и решения по ним

согласовываются посредством писем-заказов.

Отчетность об утрате или порче

20. В случае утраты или порчи основного имущества в результате

враждебного действия или вынужденного оставления, совокупная стоимость

которого равна или превышает 250 тыс. долл. США, контингенты должны

отчитываться перед главным административным сотрудником миссии, излагая

обстоятельства и прилагая перечень утраченного или поврежденного

основного имущества. Главный административный сотрудник или его

полномочный представитель при содействии командующего силами проверяют

отчет и расследуют обстоятельства случившегося. Миссия должна немедленно

докладывать в Центральные учреждения Организации Объединенных Наций

(Департамент по поддержанию мира/Отдел административного обслуживания)

о любом происшествии такого рода.

21. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, в случае утраты или

порчи основного имущества в результате враждебного действия или

вынужденного оставления должны направить в Центральные учреждения

Организации Объединенных Наций перечень утраченного или поврежденного

основного имущества и копию доклада миссии или комиссии по

расследованию о проведенном расследовании. Стоимость утраченного или

поврежденного имущества и размеры компенсации будут рассчитываться, как

указано выше.

_____________

19
 A/C.5/49/70, добавление I.С, пункт 2.
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Общие положения

1. Коэффициенты, утвержденные для миссии, представляют собой надбавки

к ставкам возмещения применительно к основному имуществу и имуществу,

используемому для самообеспечения (неосновное имущество и расходные

материалы), для выплаты компенсации странам, предоставляющим войска/

полицейские силы, в связи с особыми условиями, преобладающими в зоне

ответственности миссии, которые приводят к необычному износу имущества,

сокращению его срока службы, увеличению расходов на техническое

обслуживание и/или риску его порчи или утраты. Надбавки включаются в

бюджеты миссий, составляемые после проведения технического обследования

(рекогносцировки)1. Коэффициенты, утвержденные для миссии, применяются

ко всем контингентам в районе миссии и подлежат рассмотрению в случае

изменения обстановки2. В этих условиях компенсация расходов, понесенных

странами, предоставляющими войска/полицейские силы, будет ограничена

ставками, установленными для данной миссии. Необходимо принять во

внимание, что соответствующие надбавки будут предлагаться лишь в условиях

ожидаемых существенных дополнительных расходов того или иного

контингента. Определены следующие три утвержденные для миссии

коэффициента3:

a) коэффициент учета экологических условий, не превышающий

5 процентов от размера ставки возмещения, установленной в рамках системы

аренды с обслуживанием/без обслуживания, и ставки возмещения расходов на

самообеспечение. Группа Организации Объединенных Наций по начальной

технической рекогносцировке должна рекомендовать для утверждения

конкретный коэффициент с учетом таких факторов, как наличие гор,

экстремальные климатические условия и сложный рельеф местности;

b) коэффициент учета интенсивности эксплуатации, не превышающий

5 процентов от размера ставок возмещения, установленных в рамках системы

аренды с обслуживанием/без обслуживания, и ставок возмещения на

самообеспечение. Группа Организации Объединенных Наций по начальной

технической рекогносцировке должна рекомендовать для утверждения

конкретный коэффициент с учетом таких факторов, как масштаб поставленной

задачи, протяженность цепочки материально-технического обеспечения,

отсутствие коммерческих ремонтных и вспомогательных структур, а также

другие эксплуатационные риски и условия;

c) коэффициент учета враждебного действия/вынужденного

оставления, не превышающий 5 процентов от стоимости запасных частей в

ставке возмещения расходов, установленной в рамках механизма аренды с

обслуживанием (или половины сметных ежемесячных расходов на техническое

обслуживание в случае, когда отдельно рассчитать стоимость запасных частей

_____________

1
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 49.

2
  A/C.5/52/39, пункт 69; и A/53/944, пункт 17.

3
  A/C.5/49/70, приложение, пункты 49 a) и b); там же, добавление II.B, примечание a),

пункт а); там же, добавление II.C, пункты 4 a) и b); и там же, пункт 34.
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невозможно)4, и в ставке возмещения расходов на самообеспечение для

компенсации затрат контингентов в связи с утратой ими неосновного

имущества, запасных частей и расходных материалов5.

2. Эти коэффициенты определяются группой технической рекогносцировки

в начале работы миссии. Они утверждаются для каждой миссии по

поддержанию мира и единообразно применяются ко всем контингентам,

входящим в состав миссии. Эти коэффициенты подлежат изменению в

зависимости от условий, преобладающих в районе миссии. Организация

Объединенных Наций или страны, предоставляющие войска/полициейские

силы, могут в любой момент попросить пересмотреть коэффициенты,

утвержденные для миссии, когда изменение условий в миссии дает достаточно

оснований для их повторной оценки6. После рассмотрения ставок и внесения в

них изменений орган, утверждающий ставки, определяет дату вступления в

силу новых ставок.

_____________

4
 A/C.5/49/70, приложение, добавление II.C, пункт 4 a).

5
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 33 b).

6
 A/C.5/52/39, пункты 69 a) и b); и A/53/944, пункт 17.
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Приложение A

Схема вычисления коэффициента учета экологических

условий в районе миссии

Эксперт (звание, имя) Район или страна миссии День/месяц/год

/ /

1. Общие положения

1. Настоящая схема предназначена для оказания помощи эксперту в

определении коэффициента учета экологических условий в районах миссий;

этот коэффициент вводится с целью выплаты компенсации странам,

предоставляющим войска/полицейские силы, в связи с воздействием

исключительных и экстремальных условий, приводящих к сокращению срока

службы имущества и увеличению расходов на техническое обслуживание. Этот

коэффициент, не превышающий 5 процентов, должен применяться в

отношении ставок возмещения расходов, установленных в рамках системы

аренды с обслуживанием/без обслуживания, и ставок возмещения расходов на

самообеспечение.

2. Данная схема должна быть использована группой технической

рекогносцировки, посещающей район операции по поддержанию мира в

начале функционирования миссии, вместе со схемами определения

коэффициента учета интенсивности эксплуатации и коэффициента

компенсации последствий враждебного действия или вынужденного

оставления имущества.

3. По возвращении из командировки группа технической рекогносцировки

должна представить схему на рассмотрение и утверждение

военному/политическому советнику и помощнику Генерального секретаря по

поддержке миссий. Полученный коэффициент должен быть указан в МОВ.

4. Хотя полностью объективная оценка всех факторов невозможна, эксперту

оказывается в этом определенное содействие. Чтобы завершить эту оценку,

эксперту также необходимо руководствоваться военным опытом и здравым

смыслом.

2. Факторы

5. Необходимо проанализировать следующие условия, способные привести

к преждевременному износу имущества и увеличению расходов на

техническое обслуживание.

A. Рельеф местности

6. Для учета в этом коэффициенте, утвержденном для миссии, были

определены следующие виды рельефа местности:
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a) Гористая местность: если местность можно определить как

труднопроходимую гористую, то есть для нее характерны каньоны, пики и

частые выходы на поверхность скальных пород, выразите в баллах перепад

высот между базовыми лагерями и средней высотой размещения передовых

постов охранения. Если это неприменимо, присвойте нулевое значение.

A.  Средний перепад высот B. Доля затронутой зоны ответственности

Менее 800 метров 0 Малая (10–29  процентов) 4

800–1600 метров 1 Существенная, но менее

половины (30–49  процентов)

3

1600–2400 метров 2 Существенная, больше

половины (50–69  процентов)

2

Свыше 2400 метров 3 Бóльшая часть зоны

ответственности

(70–100  процентов)

1

Разделите количество баллов в таблице А на количество баллов в таблице В

для определения процентной доли зоны ответственности, приходящейся на

гористую местность.

Результат (округлить до десятых долей):                     

b) Условия пустыни: если местность можно определить как

пустынную, то основными особенностями рельефа местности являются

сыпучие пески и голые скалы. Одним из методов оценки этих факторов

является выражение проходимости местности в баллах исходя из средней

скорости передвижения на транспортных средствах повышенной

проходимости. Если это неприменимо, присвойте нулевое значение.

A.  Средняя скорость передвижения B. Доля затронутой зоны ответственности

Менее 10 километров в час 3 Малая (10–29  процентов) 4

10–15 километров в час 2 Существенная, но менее

половины (30–49  процентов)

3

15–25 километров в час 1 Существенная, больше

половины (50–69  процентов)

2

Свыше 25 километров в час 0 Бóльшая часть зоны

ответственности

(70–100  процентов)

1

Разделите количество баллов в таблице А на количество баллов в таблице В,

для определения процентной доли зоны ответственности, приходящейся на

пустынную местность.

Результат (округлить до десятых долей):                     
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c) Болотистая местность: если местность можно определить как

сильно заболоченную и по такой территории будут проходить маршруты

движения патрулей и транспорта снабжения, присвойте 4 балла и разделите на

количество баллов, присваиваемое сообразно приведенному ниже расчету в

зависимости от доли зоны ответственности, приходящейся на болотистую

местность. Если это неприменимо, присвойте нулевое значение.

Доля затронутой зоны ответственности

Малая (10–29 процентов) 4

Существенная, но менее половины

(20–49 процентов)

3

Существенная, больше половины

(50–69 процентов)

2

Бóльшая часть зоны ответственности

(70–100 процентов)

1

Результат (округлить до десятых долей):                     

Итого по рельефу местности                    

B. Климатические условия

7. Перечисленные ниже подгруппы климатических условий были выделены

из множества возможных подгрупп как заслуживающие рассмотрения для

включения в коэффициент учета экологических условий.

8. Если район миссии подпадает под одну из нижеперечисленных подгрупп,

присвойте количество баллов в установленных пределах для сравнения с

фактическими среднесуточными максимальными или минимальными

значениями температуры, влажности или количества осадков и количества

месяцев, в течение которых наблюдаются такие явления. Если это

неприменимо, присвойте нулевое значение.

a) Экстремальные условия:

i) Экваториальный тропический климат: температура –

среднесуточное максимальное значение 29 градусов по Цельсию или

выше в течение всего года. Влажность – средний уровень влажности по

утрам не ниже 80 процентов, или среднее количество осадков свыше

100 миллиметров круглый год;

или

ii) Климат тундры: температура – среднесуточное минимальное

значение ниже минус 10 градусов по Цельсию в течение пяти самых

холодных месяцев года.
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b) Тяжелые условия:

Тропический муссонный климат: температура – среднесуточное

максимальное значение 29 градусов по Цельсию или выше в течение

всего года. Влажность – средний уровень влажности по утрам не ниже

80 процентов, или среднесуточное количество осадков свыше

100 миллиметров в течение пяти–шести месяцев ежегодно.

c) Умеренные условия:

Сухой тропический климат: температура – среднесуточное

максимальное значение от 25 до 40 градусов по Цельсию круглый год.

Осадки – не более трех месяцев со среднемесячным количеством осадков,

превышающим 50 миллиметров.

Климатические условия

Экстремальные

Экваториальный тропический климат

или климат тундры

3

Тяжелые

Тропический муссонный климат

2

Умеренные

Сухой тропический климат

1

C. Состояние дорожной сети

9. Если дороги, мосты или паромные переправы находятся в чрезвычайно

неудовлетворительном состоянии и это препятствует сообщению между

базовыми лагерями и пунктами снабжения, оцените состояние магистральных

и второстепенных дорог в баллах, как указано ниже. Если это неприменимо,

присвойте нулевое значение.

1. Состояние магистральных дорог

Мало магистральных дорог с твердым

покрытием/мостов

1

Мало грунтовых магистральных

дорог/паромных переправ

2

Магистральные дороги отсутствуют 3

плюс

2. Состояние второстепенных дорог

Небольшое количество второстепенных

грунтовых дорог

0

Очень мало второстепенных грунтовых

дорог

1
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10. Разделите эту сумму баллов на количество баллов для определения

процентной доли зоны ответственности, приходящейся на местность с

неудовлетворительной дорожной сетью.

3. Процентная доля зоны ответственности

Малая (10–29 процентов) 4

Существенная, но менее половины

(30–49 процентов)

3

Существенная, больше половины

(50–69 процентов)

2

Бóльшая часть зоны ответственности

(70–100 процентов)

1

Результат (округлить до десятых долей):                     

3. Заключение

Факторы

Количество

присвоенных

баллов

A. Рельеф местности

(максимум 10 баллов)

B. Климатические условия

(максимум 3 балла)

C. Состояние дорожной сети

(максимум 4 балла)

Итого

11. Коэффициент учета экологических условий, выраженный в процентных

пунктах, равен частному от деления общей суммы баллов на 3,4, поскольку он

не должен превышать 5 процентов. Полученное значение в процентах

необходимо округлить до десятых долей (например, 4,1 процента).

%
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Приложение B

Схема вычисления коэффициента учета враждебного

действия/вынужденного оставления в районе миссии

Эксперт (звание, имя) Район или страна миссии День/месяц/год

/ /

1. Общие положения

1. Настоящая схема предназначена для оказания помощи эксперту в

определении коэффициента, вводимого в районах миссий, с целью

компенсировать странам, предоставляющим войска/полицейские силы,

последствия враждебного действия или вынужденного оставления. Этот

коэффициент, не превышающий 5 процентов, должен применяться в

отношении ставок возмещения расходов на запасные части, установленных в

рамках механизма аренды с обслуживанием (или половины сметных

ежемесячных расходов на техническое обслуживание в случае, когда отдельно

рассчитать стоимость запасных частей невозможно)1, и ставок возмещения

расходов на самообеспечение в целях компенсации затрат контингентов в связи

с утратой ими неосновного имущества, запасных частей и расходных

материалов2.

2. Данная схема должна быть использована группой технической

рекогносцировки, посещающей район операции по поддержанию мира в

начале функционирования миссии, вместе со схемами для определения

коэффициента учета интенсивности эксплуатации и коэффициента

компенсации в связи с экстремальными экологическими условиями.

3. По возвращении из командировки группа технической рекогносцировки

должна представить эту схему на рассмотрение и утверждение

военному/политическому советнику и помощнику Генерального секретаря по

поддержке миссий. Полученный коэффициент должен быть указан в МОВ,

подписываемом с соответствующей страной, предоставляющей войска/

полицейские силы.

4. Хотя полностью объективная оценка всех факторов невозможна, эксперту

оказывается в этом определенное содействие. Чтобы завершить эту оценку,

эксперту также необходимо руководствоваться военным опытом и здравым

смыслом. При оценке риска враждебного действия или потенциального

вынужденного оставления необходимо учитывать нормы традиционных

операций по поддержанию мира, содержащиеся в главе VI Устава.

_____________

1
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.C, пункт 4 a).

2
 A/C.5/49/70, приложение, пункт 33 b).
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2. Факторы

A. Преступная деятельность, в частности кража и грабеж

5. В районах миссий время от времени случаются кражи. Однако если такие

правонарушения, как кража или грабеж, происходят часто, то присвойте

количество баллов в соответствии с таблицей. Если это неприменимо,

присвойте нулевое значение.

Существуют ли эффективно действующие национальные

полицейские формирования по борьбе с преступностью?

Если нет, присвойте

2

Произойдет ли или произошло ли разоружение группировок?

Если нет, присвойте

1

Мирятся ли местные власти с бандитизмом?

Если да, присвойте

2

Часто ли жертвами разбоя становятся другие учреждения

Организации Объединенных Наций и неправительственные

организации?

Если да, присвойте

3

Итого

B. Возможность боестолкновений сил Организации Объединенных Наций

с враждебными силами

6. При проведении традиционных операций по поддержанию мира стороны

договариваются о разрешении споров без применения силы. Однако они не

всегда способны сдержать это обязательство, и можно ожидать определенное

количество вспышек насилия, поскольку стороны реагируют на реальные или

мнимые провокации. Внутри группировок, принадлежащих к подписавшим

мирное соглашение сторонам, или в подчинении полевых командиров могут

оставаться вооруженные группы, неподконтрольные сторонам соглашения.

Угроза миротворцам Организации Объединенных Наций может возрасти, если

стороны склонны по любому поводу применять такие виды оружия, как

артиллерия или самодельные ракеты, или если они часто стремятся повысить

свою защищенность, занимая позиции вблизи наблюдательных постов сил

Организации Объединенных Наций.

Располагают ли воюющие стороны тяжелым вооружением

(например, минометами, средними и тяжелыми пулеметами) в

количестве, достаточном для нанесения ущерба имуществу и

объектам Организации Объединенных Наций?

Присваивайте баллы следующим образом:

Тяжелого вооружения мало, силы Организации

Объединенных Наций находятся вне пределов его

досягаемости

1
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Имеется некоторое количество тяжелого вооружения, но

силы Организации Объединенных Наций обычно находятся

вне пределов его досягаемости

Воюющие стороны хорошо оснащены тяжелым

вооружением, но силы Организации Объединенных Наций

находятся вне пределов его досягаемости

Воюющие стороны хорошо оснащены тяжелым

вооружением, силы Организации Объединенных Наций

находятся в пределах его досягаемости

2

2

3

Привержены ли воюющие стороны прочному миру?

Если нет, присвойте

1

Наблюдались ли в прошлом случаи провала соглашений о

прекращении огня или мирных соглашений?

Если да, присвойте

3

Часто ли происходили нападения на другие учреждения

Организации Объединенных Наций и неправительственные

организации и были ли они официально санкционированы?

Если да, присвойте

3

Итого

C. Распространенность неконтролируемых или не нанесенных на карту

минных полей

7. Мины представляют собой одну из основных угроз в районах миссий, где

велись боевые действия. Эти боеприпасы обычно закладываются без

надлежащего учета и отметок. Если дела обстоят таким образом, присвойте

баллы, как указано ниже. Если это неприменимо, присвойте нулевое значение.

Мин немного, непосредственной угрозы миссии они не

представляют

1

Магистральные и второстепенные дороги не заминированы, однако

поля и открытые участки заминированы

1

Имеются подозрения, что магистральные дороги и второстепенные

участки заминированы

3

Для обеспечения безопасности района требуется

широкомасштабное разминирование

3

Итого
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3. Заключение

8. Занесите в эту итоговую таблицу количество баллов, присвоенных, как

описано выше.

Факторы Максимум

Количество

присвоенных

баллов

Преступная деятельность 8

Возможность боестолкновений сил Организации

Объединенных Наций с враждебными силами
10

Распространенность неконтролируемых или не

нанесенных на карту минных полей
6

Итого

9. Коэффициент учета враждебного действия/вынужденного оставления,

выраженный в процентах, равен частному от деления общей суммы баллов на

4,8, поскольку он не должен превышать 5 процентов. Полученное значение в

процентах необходимо округлить до десятых долей (например, 4,1 процента).

Коэффициент учета враждебного действия/вынужденного

оставления: %
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Приложение C

Схема вычисления коэффициента учета интенсивности

эксплуатации в районе миссии

Эксперт (звание, имя) Район или страна миссии День/месяц/год

/ /

1. Общие положения

1. Настоящая схема предназначена для оказания помощи эксперту в

определении коэффициента учета интенсивности эксплуатации в районах

миссий, который вводится с целью выплаты компенсации странам,

предоставляющим войска/полицейские силы, в связи с воздействием

исключительных и экстремальных условий, приводящих к сокращению срока

службы имущества и увеличению расходов на техническое обслуживание. Этот

коэффициент, не превышающий 5 процентов, должен применяться в

отношении ставок возмещения расходов, установленных в рамках системы

аренды с обслуживанием/без обслуживания, и ставок возмещения расходов на

самообеспечение.

2. Данная схема должна быть использована группой технической

рекогносцировки, посещающей район операции по поддержанию мира в

начале функционирования миссии, вместе со схемами для определения

коэффициента учета экологических условий и коэффициента компенсации

последствий враждебного действия или вынужденного оставления имущества.

3. По возвращении из командировки Группа технической рекогносцировки

должна представить эту схему на рассмотрение и утверждение

военному/политическому советнику и помощнику Генерального секретаря по

поддержке миссий. Полученный коэффициент должен быть указан в МОВ.

4. Хотя полностью объективная оценка всех факторов невозможна, эксперту

оказывается в этом определенное содействие. Чтобы завершить эту оценку,

эксперту также необходимо руководствоваться военным опытом и здравым

смыслом.

2. Факторы

5. Необходимо проанализировать следующие условия, способные привести

к преждевременному износу имущества и увеличению расходов на

техническое обслуживание.
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A. Размер зоны ответственности

6. Участвующему в миссии по поддержанию мира среднему

батальону/подразделению выделяется зона ответственности, в пределах

которой это подразделение развертывается в лагерях, рассчитанных на

размещение рот и взводов. Если перед подразделением поставлены задачи

активного характера, например контроль за соблюдением двумя

противоборствующими сторонами соглашения о прекращении огня, оно будет

также развернуто на линии наблюдения и на контрольно-пропускных пунктах

численностью до отделения на каждом.

7. Присвойте баллы в случае, если размер зоны ответственности

подразделения численностью в среднем до батальона существенно превышает

обычный, то есть составляющий, как правило, не более 1000 квадратных

километров (км2) для подразделения, перед которым поставлены задачи

активного характера, и не более 10 000 квадратных километров для

подразделения, перед которым поставлены широкомасштабные задачи,

например контроль за соблюдением мирного соглашения. Если это

неприменимо, присвойте нулевое значение.

Размер зоны ответственности превышает обычный

максимальный размер в 2–4 раза

2

Размер зоны ответственности превышает обычный

максимальный размер в 5 или более раз

4

Количество баллов

B. Протяженность цепочки материально-технического обеспечения

8. Снабжение батальонов/подразделений обычно осуществляется

входящими в состав миссии группами материально-технического обеспечения.

Если же в исключительных случаях контингентам приходится осуществлять

подвоз запасов самостоятельно и расстояние, на которое осуществляется

подвоз, существенно превышает обычное, этот фактор требует включения в

коэффициент учета интенсивности эксплуатации.

9. Если батальонам/подразделениям приходится осуществлять своими

силами подвоз большинства запасов на расстояние, существенно

превышающее обычные 100 километров, присвойте баллы, как указано ниже.

Если это неприменимо, присвойте нулевое значение.

Среднее расстояние поездки

Расстояние до базы 200–300 километров 1

Расстояние 300–500 километров 2

Расстояние 500–800 километров 3

Расстояние свыше 800 километров 4
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10. Если батальонам/подразделениям приходится осуществлять своими

силами подвоз лишь части запасов, разделите присвоенный балл на количество

баллов, соответствующее процентной доле подвозимых запасов.

Процентная доля подвозимых запасов

Малая (10–29 процентов) 4

Существенная, но менее половины

(30–49 процентов)

3

Существенная, больше половины

(50–69 процентов)

2

Бóльшая часть запасов (70–100 процентов) 1

Результат (округлить до десятых долей):                      

C. Инфраструктура

11. Обычно можно рассчитывать найти в зоне ответственности стационарные

структуры, которые можно приобрести для использования в качестве

ремонтных мастерских, складов и штаба. Если наблюдается недостаток таких

сооружений, присвойте баллы, как указано ниже.

Наличие инфраструктуры

Достаточное количество сооружений 0

Небольшое количество сооружений, расположенных за пределами

зоны ответственности батальона

2

Стационарных структур достаточно, однако отсутствует

техническая поддержка, как, например, электроснабжение,

маслоспуск, краны и т. д.

2

Имеется небольшое количество стационарных структур, но

техническая поддержка отсутствует

3

Стационарные структуры отсутствуют 4

Результат (округлить до десятых долей):                      

3. Заключение

12. Внесите выставленные выше баллы в эту сводную таблицу и, при

необходимости, скорректируйте цифры, поскольку итоговый коэффициент не

может превышать 5 процентов.
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Факторы Количество

присвоенных баллов

A. Размер зоны ответственности (максимум 4 балла)

B. Протяженность цепочки материально-технического

обеспечения (максимум 4 балла)

C. Наличие инфраструктуры (максимум 4 балла)

Итого

13. Коэффициент учета интенсивности эксплуатации (в процентах) равен

частному от деления общей суммы баллов на 2,4, поскольку он не должен

превышать 5 процентов. Полученное значение в процентах необходимо

округлить до десятых долей (например, 3,6 процента).

%
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Глава 7, приложение D

Приложение D

Пример расчета коэффициентов, утвержденных для миссии

Имущество, принадлежащее

контингентам

Коэффициент учета экологических

условий

Относится к базовой ставке в целом (ставки аренды без

обслуживания и с обслуживанием)

Коэффициент учета интенсивности

эксплуатации

Относится к базовой ставке в целом (ставки аренды без

обслуживания и с обслуживанием)

Коэффициент учета враждебного

действия/вынужденного оставления

Относится к полставке возмещения расходов на техническое

обслуживание (только для аренды с обслуживанием и

материально-технического обеспечения)

Коэффициент учета дополнительной

транспортировки*
,

 **

Относится только к ставке возмещения расходов на техническое

обслуживание (только для аренды с обслуживанием и

материально-технического обеспечения)

* Компенсирует протяженность цепочки материально-технического обеспечения при транспортировке

дополнительных партий запасных частей.

1 морская миля = 1,85 километра

A/C.5/49/70,

пункт 46 c), и там же,

приложение; 20 июля

1995 года

Добавление I.C,

пункты 4 a) и b)

1 статутная миля = 1,61 километра

Первые 800 километров или  500 миль вычитаются.  Затем результат делится на 800 километров

(или 500 миль).

Взять целое число (только полные 800 километров или 500 миль) результата и умножить на 0,25. Получится число в процентах, которое

следует использовать в качестве коэффициента учета дополнительной транспортировки**.

** Коэффициент учета дополнительной транспортировки не является коэффициентом, утвержденным для миссии, тем не менее он

приводится здесь в целях иллюстрации методики расчетов.

Самообеспечение

1. Коэффициент учета дополнительной транспортировки не применяется в случаях самообеспечения.

2. Коэффициенты учета экологических условий, интенсивности эксплуатации и враждебного действия в совокупности

применяются к базовой ставке в целом.
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Пример: МООНРЗС/Швеция

Имущество, принадлежащее контингентам

Месячная ставка

(без коэффици-

ентов)

Коэффициент, утвержденный для миссии

(в процентах)
a

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслужива-

ние (I)

Аренда

без

обслу-

жива-

ния

Аренда

с обслу-

жива-

нием (II) Экол. (III) Инт. (IV) ВД (V)

Трансп.*

(VI)

Месячная

ставка для

учета

коэффици-

ентов **

Месячная

ставка с

учетом

коэффици-

ентов для

аренды с

обслужи-

ванием

Количе-

ство

Общая

месячная ставка

возмещения

Контейнеры:

Мастерская-контейнер

141 долл.

США

555

долл.

США

696

долл.

США 1,50 3,20 1,30 1

35 долл.

США

731 долл.

США 2

1462 долл.

США

* Вычисление коэффициента учета

транспортировки:

(4721 – 800)/800 = 4,90125 4 × 0,25 = 1 1% на коэффициент учета дополнительной

транспортировки

** Вычисление месячной ставки для

учета коэффициентов: (1/2 × I × V) + I × VI + II × III + II × IV

Самообеспечение

Коэффициент, утвержденный для миссии

(в процентах)
a

Месячная ставка

(без

коэффициентов)

(I) Экол. (II) Инт. (III) ВД (IV) Транс.

Месячная

ставка для

учета

коэффи-

циентов*

Месячная

ставка с

учетом

коэффи-

циентов

для аренды

с обслужи-

ванием

Числен-

ность

персонала

Общая месячная

ставка

возмещения

Распознавание 1,06 долл. США 1,50 3,20 1,30

нет

данных

0,06 долл.

США

1,12 долл.

США 50 56 долл. США

* Вычисление месячной ставки для учета коэффициентов: I × (II + III + IV)

a

Экол. = коэффициент учета экологических условий

Инт. = коэффициент учета интенсивности эксплуатации

ВД = коэффициент учета враждебного действия/вынужденного оставления

Трансп. = коэффициент учета дополнительной транспортировки
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Введение

1. В таблицах, приведенных в настоящей главе, содержатся ставки

возмещения, утвержденные Генеральной Ассамблеей и представленные в

рекомендациях Рабочей группы по этапу III (A/C.5/49/70 от 20 июля 1995 года),

с поправками, учитывающими увеличение ставок и изменения/дополнения в

отношении основного имущества, рекомендованные Рабочей группой по

рассмотрению вопросов после этапа V и утвержденные Генеральной

Ассамблеей в ее резолюции 55/274 от 14 июня 2001 года, а также

дополнительное основное имущество, рекомендованное Рабочей группой

2004 года по имуществу, принадлежащему контингентам, в своем докладе

(A/C.5/58/37 от 19 апреля 2004 года) и утвержденное Генеральной Ассамблеей

в ее резолюции 59/298 от 22 июня 2005 года. Ставки возмещения расходов на

основное имущество в рамках системы аренды с обслуживанием и без

обслуживания, ставки возмещения расходов на самообеспечение и

соответствующие положения, относящиеся к утрате и порче имущества, крайне

неблагоприятным экологическим условиям, интенсивности эксплуатации и

враждебному действию/вынужденному оставлению, должны пересматриваться

на трехгодичной основе1.

2. Сумма выплачиваемой компенсации будет корректироваться в тех

случаях, когда имущество, перечисленное в МОВ, изымается из эксплуатации

или возвращается в страну происхождения, за исключением тех случаев, когда

имущество подвергается ротации за счет страны, предоставляющей

войска/полицейские силы, в соответствии с национальными требованиями и

заменяется на имущество такого же вида. Когда контингент не соблюдает

оперативные нормативы, возмещение в рамках самообеспечения может

соответственно уменьшаться.

Основное имущество и связанные с ним неосновное

имущество и расходные материалы

3. Возмещение за основное имущество основано на понятиях аренды без

обслуживания и с обслуживанием, которые определяются следующим образом:

a) Аренда без обслуживания. Система выплаты компенсации за

принадлежащее контингентам имущество, когда страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, поставляет имущество для миссии по поддержанию

мира, а Организация Объединенных Наций берет на себя ответственность за

техническое обслуживание имущества (либо заключает соглашение с третьей

стороной о техническом обслуживании имущества). В рамках аренды без

обслуживания издержки, относящиеся к категориям используемого

неосновного имущества, подлежат компенсации. Имущество, арендованное без

обслуживания, может эксплуатироваться либо страной, которой оно

принадлежит, либо иной страной. Договорные отношения существуют между

Организацией Объединенных Наций и страной, которой принадлежит

_____________

1
 A/C.5/54/49, пункт 26.
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имущество, и/или Организацией Объединенных Наций и страной, которая

эксплуатирует имущество2;

b) Аренда с обслуживанием. Система возмещения за принадлежащее

контингентам имущество, когда страна, предоставляющая войска/полицейские

силы, берет на себя ответственность за техническое обслуживание и

поддержание в исправном состоянии единиц используемого основного и

неосновного имущества.

4. Ставки возмещения основаны на разумной рыночной стоимости (РРС)

основного имущества. РРС определяется как оценка стоимости имущества для

целей возмещения. Она исчисляется как первоначальная закупочная цена плюс

любое значительное увеличение стоимости, скорректированное на инфляцию и

дисконтированное с учетом любого прежнего использования; или как

восстановительная стоимость – в зависимости от того, какая величина меньше.

Разумная рыночная стоимость данного вида имущества включает все

соответствующие предметы снабжения, связанные с имуществом при

выполнении его оперативной роли.

5. Если имущество предоставлено одной страной, но по просьбе

Организации Объединенных Наций используется другой страной, продолжают

применяться общие принципы аренды с обслуживанием/без обслуживания, а

Организация Объединенных Наций несет ответственность за это имущество до

его возвращения предоставившей его стране. Вместе с тем, компенсация за

принадлежащее контингентам имущество определяется трехсторонним или

двусторонним МОВ между Организацией Объединенных Наций и страной,

использующей имущество, и/или страной, предоставляющей имущество3. В

таких случаях в соответствии с условиями аренды с обслуживанием страна,

предоставляющая имущество, несет ответственность за поддержание

90-процентного уровня оперативной эксплуатационной пригодности. В тех

случаях, когда общее количество пригодных к эксплуатации автотранспортных

средств составляет менее 90 процентов от количества, предусмотренного в

МОВ, сумма компенсации соответственно сокращается4, как в тех случаях,

когда страна предоставляет основное имущество для собственного

пользования5.

6. Месячная ставка аренды без обслуживания исчисляется следующим

образом: (РРС, деленная на предполагаемый срок службы и деленная на 12)

плюс (РРС, умноженная на коэффициент учета объективной случайности,

деленная на 12)6.

7. Компоненты модульной системы аренды с обслуживанием включают все

четыре следующих элемента7:

_____________

2
 A/C.5/49/66, приложение II, пункт 4.

3
 Там же, приложение, пункт 49.

4
 A/C.5/55/39, пункт 42.

5
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 23.

6
 Там же, добавление II.B, примечание а (b).

7
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 46 c) и пункт 20 a)–c).
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a) Платеж за пользование имуществом (как и в случае аренды без

обслуживания);

b) Запасные части. Средние расходы, связанные с использованием

запасных частей для этого имущества, добавляются к расходам за

использование имущества. Эти расходы включают коэффициент

дополнительных расходов, связанных с транспортировкой, на основании

зональных модулей расстояний, для учета расходов, связанных с содержанием

склада запасных частей в районе миссии и доставкой запасных частей в район

миссии;

с) Техническое обслуживание. Средние расходы, связанные с

техническим обслуживанием имущества в районе проведения миссии в

соответствии с нормами, установленными Организацией Объединенных

Наций, независимо от методов, используемых контингентом для обеспечения

этого обслуживания, добавляются к расходам на использование имущества.

Сюда относятся расходы по текущему и капитальному ремонту и расходы,

связанные с предоставлением измерительного оборудования, инструментов и

расходных материалов, но не включаются расходы на воинский персонал,

которые возмещаются в соответствии с резолюцией 45/258 Генеральной

Ассамблеи от 3 мая 1991 года. Расходы на техническое обслуживание

автотранспортных средств в рамках системы аренды без обслуживания не

должны превышать соответствующих ставок технического обслуживания,

установленных в рамках системы аренды с обслуживанием. Если отмечается

такое превышение, первоначальная оценка позволит определить, был ли

перерасход средств обусловлен воздействием экологических или оперативных

факторов. В противном случае Организация Объединенных Наций может

соответственно уменьшить ставку возмещения в рамках системы аренды без

обслуживания8;

d) Соответствующее неосновное имущество. Средние расходы,

связанные с неосновным имуществом, необходимым для поддержки основного

имущества, но не компенсируемые по какой-либо иной категории, также

добавляются к сборам за использование имущества. Сюда входит коэффициент

для учета потенциальной утраты или порчи имущества;

e) Когда Организация Объединенных Наций не может обеспечить

поставку горюче-смазочных материалов, страна, предоставляющая

войска/полицейские силы, получает компенсацию в соответствии со

среднемесячными нормативными ставками, утвержденными Генеральной

Ассамблеей, или на основе письма-заказа для оборудования специального

назначения9.

8. Если Организация Объединенных Наций обеспечивает один из

компонентов поддержки в рамках системы аренды с обслуживанием, страна-

поставщик не имеет права на компенсацию за этот конкретный компонент10.

_____________

8
 A/C.5/49/70  приложение, добавление 1; А,  пункт 26.

9
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 21; и A/C.5/49/70, приложение, добавление I.B.

10
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 46 d).
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9. В случае если стране, предоставляющей войска/полицейские силы,

предлагается выделить специальное подразделение для выполнения особых

задач или задач на уровне сил, по которым ставки компенсации за

использование имущества превышают нормативные ставки, может

потребоваться заключение двустороннего МОВ между страной,

предоставляющей войска/полицейские силы, и Организацией Объединенных

Наций. В этом меморандуме может устанавливаться новая ставка компенсации,

даже если применительно к конкретной единице основного имущества уже

действует нормативная ставка11.

10. Когда тот или иной контингент использует основное имущество для

оказания поддержки в рамках системы самообеспечения, соответствующая

страна, предоставляющая войска/полицейские силы, не имеет права на

компенсацию расходов на основное имущество, а имеет право лишь на

возмещение в рамках самообеспечения12. В тех случаях, когда страна,

предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает такие виды

обслуживания, как связь, медицинские и инженерные услуги на уровне сил,

она имеет право на компенсацию расходов как за основное имущество13, в то

время как те же единицы на уровне подразделения будут рассматриваться как

неосновное имущество и включаться в общую базу для оценки расходов в

рамках самообеспечения14.

11. Возмещение ограничивается лишь теми единицами основного имущества

(включая сопутствующее вспомогательное неосновное имущество и расходные

материалы), которые конкретно согласованы с Организацией Объединенных

Наций. Если контингент предоставляет меньше основного имущества или

степени самообеспечения, чем предусмотрено в МОВ, ставки возмещения для

страны, предоставляющей войска/полицейские силы, соответствующим

образом корректируются. Расходы, связанные с размещением контингентами

дополнительных единиц, не подлежат компенсации, если они не

санкционированы в ходе дополнительных переговоров между Организацией

Объединенных Наций и страной, предоставляющей войска/полицейские силы,

или не отнесены к категории чрезвычайных расходов, оговоренных в МОВ

между Организацией Объединенных Наций и страной, предоставляющей

войска/полицейские силы, до развертывания этого имущества15. Организация

Объединенных Наций обязуется предоставлять услуги в рамках

самообеспечения и связанного с этим неосновного имущество на тех условиях,

которые оговорены в МОВ.

12. При выводе контингента надлежит разработать план с целью координации

своевременного вывода контингентов войск/полицейских сил и имущества по

завершении операций. Возмещение расходов странам, предоставившим

войска/полицейские силы, осуществляется в полном объеме до завершения

вывода в соответствии с планом свертывания. Компенсация за аренду

_____________

11
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I, пункт 2 g).

12
 A/C.5/52/39, пункт 77; и A/C.5/49/70, приложение, пункт 15.

13
 А/С.5/.49/70 приложение, пункты 3, 8 и 10.

14
 A/C.5/49/66, приложение III, пункт 6.

15
 A/C.5/49/66, приложение, пункт 46 a).
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основного имущества составляет 50 процентов от ставок, согласованных в

МОВ, до даты вывода имущества16.

Самообеспечение

13. Когда тот или иной контингент использует основное имущество для

поддержки самообеспечения, страна, предоставляющая войска/полицейские

силы, не имеет права на компенсацию расходов на основное имущество, а

имеет право лишь на возмещение применимых расходов на самообеспечение17.

В тех случаях, когда страна, предоставляющая войска/полицейские силы,

обеспечивает такие виды обслуживания, как связь, медицинские и инженерные

услуги на уровне сил, она имеет право на компенсацию расходов на основное

имущество18, в то время как те же единицы на уровне подразделения будут

рассматриваться как неосновное имущество и включаться в общую базу для

оценки расходов в рамках самообеспечения19.

14. Если контингент получает услуги с целью самообеспечения от другого

контингента, предоставляющему услуги контингенту выплачивается

компенсация расходов на самообеспечение.

15. При свертывании миссии разрабатывается план с целью координации

своевременного вывода контингентов войск/полицейских сил и имущества по

завершении операций и окончании миссии. Компенсация странам,

предоставившим войска/полицейские силы, выплачивается в полном объеме до

завершения вывода в соответствии с планом свертывания. Компенсация в

рамках самообеспечения выплачивается в размере 50 процентов ставок,

согласованных в МОВ, и рассчитывается исходя из численности фактически

остающихся развернутыми войск/полицейских сил, пока весь персонал

контингента не покинет район миссии20.

_____________

16
 A/C.5/52/39, пункт 70.

17
 A/C.5/49/70, приложение, добавление I.A, пункт 15; и A/C.5/52/39, пункт 77.

18
 А/С.5/.49/70, приложение, добавление I.A, пункты 3, 8 и 10.

19
 A/C.5/49/66, приложение, приложение III, пункт 6.

20
 A/C.5/52/39, пункт 70.
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Приложение A

Ставки возмещения применительно к основному имуществу в случае аренды

без обслуживания или с обслуживанием
a

(в долл. США)

Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Аппаратура связи

ЧМ-приемопередатчики в диапазоне ОВЧ/УВЧ

ЧМ/АМ-приемопередатчики базовой станции

связи “воздух–земля”

 31 815 7  274  384  658 0,2

Линии микроволновой связи  77 417 10  531  658  1 189 0,2

Мобильные станции для систем транкинговой

связи

 530 9  5  5  10 0,2

Оборудование пейджинговой связи  2 121 10  20  18  38 0,2

Портативные MTSX для систем транкинговой

связи

 2 121 8  20  22  42 0,2

Ретрансляторы  3 288  7  23  40  63 0,2

Установки системы сигнализации

ОВЧ-диапазона

 2 121 9  12  20  32 0,2

Мультиплексные каналы ОВЧ-связи  52 495 10  148  446  594 0,2

Аппаратура ВЧ-связи

Логопериодические направленные антенны

большой мощности

 23 861 25  7  84  91 0,2

Базовый ВЧ-приемник большой мощности  7 954 7  23  96  119 0,2

Базовая ВЧ-передающая станция большой

мощности

 21 210 7  37  256  293 0,2

Подключаемая линия телефонной связи Особый

случай

Аппаратура спутниковой связи

Земная станция – основная Особый

случай

Земная станция – резервная Особый

случай

Основной блок земной станции Особый

случай
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Вспомогательный блок земной станции Особый

случай

Портативная земная станция типа

“ИНМАРСАТ А”

 42 849 7  33  528  561 0,5

Портативная земная станция типа

“ИНМАРСАТ М”

 19 101 7  30  235  265 0,5

Портативная земная станция типа

“ИНМАРСАТ С”

 13 423 7  24  165  189 0,5

Приемники сигналов спутниковой

связи/TVRO

 154 875 9  147  1 460  1 607 0,2

Станция спутниковой связи с системой

бесперебойного электропитания

 516 9  5  5  10 0,2

Земная станция VSAT для передачи/приема на

глобальном уровне

 206 500 9  205  1 946  2 151 0,2

Аппаратура телефонной связи

Большая телефонная станция, 1–1100 линий  408 680 15  100  2 339  2 439 0,2

Учрежденческая АТС без исходящей и

входящей связи, 1–100 линий

 66 411 12  49  472  521 0,2

Криптофакс 3 269 7 4 39 43 0,2

Шифровальная аппаратура Особый

случай

Вспомогательное оборудование для аэродромов

Все радиолокационные станции Особый

случай

Системы захода на посадку/освещение Особый

случай

Башня управления 4 353 300 20 12 574 18 864 31 438 0,2

Навигационные системы 1 937 219 10 5 712 16 466 22 178 0,2

Прочее оборудование связи

Системы подводной связи Особый

случай

Антенные вышки 5 180 20 11 22 33 0,2

Блоки бесперебойного питания мощностью

10 кВА и выше

8 288 10 85 70 155 0,2
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Электротехническое оборудование

Генераторы – стационарные и передвижные

20–30 кВА 38 020 8 133 412 545 0,5 309

31–40 кВА 41 780 12 135 308 443 0,5 432

41–50 кВА 56 403 12 173 415 588 0,5 555

51–75 кВА 66 848 12 187 492 679 0,5 771

76–100 кВА 75 204 12 209 554 763 0,5 1080

101–150 кВА 83 560 15 282 478 760 0,2 1543

151–200 кВА 104 450 15 395 598 993 0,2 2160

201–500 кВА 158 764 15 527 908 1 435 0,2 3086

Свыше 500 кВА Особый

случай

Инженерное имущество

Штурмовой десантный катер и мотор к нему

(типа “Зодиак”)

14 935 8 137 162 299 0,5 240

Комплекты переправочно-мостового

имущества (системы Бейли или аналогичной

системы, 100-футовый комплект)

426 720 40 5 241 925 6 166 0,1

Буровая установка 406 451 20 1 635 1 863 3 498 0,5 200

Карьерное оборудование, полный комплект Особый

случай

Бетономешалка объемом менее 1,5 м
3,b

1 800 8 32 19 51 0,1

Разведывательные катера 30 937 10 265 271 536 0,5 258

Установка и оборудование для очистки

сточных вод 37 338 15 42 223 265 0,5

Катер для наведения мостов 169 621 25 1 124 636 1 760 0,5 775

Понтоны/понтонный мост

(внутренний/пандусный отсек) 426 720 10 633 3 734 4 367 0,5

Паромы (для организации речных переправ) 627 278 20 1 091 2 875 3 966 0,5 900

Складной мост типа “ножницы”/консольный

мост (высотой до 20 метров) 96 225 10 575 842 1 417 0,5
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Установка для очистки воды (водоочистная

установка, работающая по методу обратного

осмоса, или ее эквивалент)

(производительность до 2000 литров в час),

оборудование, цистерны и баллоны емкостью

до 5000 литров 49 000 10 350 429 779 0,5

Установка для очистки воды (водоочистная

установка, работающая по методу обратного

осмоса, или ее эквивалент)

(производительность более 2000 литров в час),

оборудование, цистерны и баллоны емкостью

до 20 000 литров 85 000 10 1 374 744 2 118 0,5

Установка для очистки воды (водоочистная

установка, работающая по методу обратного

осмоса, или ее эквивалент)

(производительность более 7000 литров в час),

оборудование, цистерны и баллоны емкостью

до 42 000 литров 374 000 10 2 740 3 273 6 013 0,5

Водяные цистерны
b

Водяная цистерна, 5000–7000 литров 1 100 7 11 13 24 0,1

Водяная цистерна, 7001–10 000 литров 1 500 7 15 18 33 0,1

Водяная цистерна, 10 001–12 000 литров 1 680 7 17 20 37 0,1

Водяная цистерна, 12 001–20 000 литров 4 880 7 49 59 108 0,1

Водяная цистерна, более 20 000 литров 5 480 7 55 66 120 0,1

Предметы материально-технического

снабжения

Топливохранилище (2 насоса, цистерны и/или

баллоны, трубопроводы, фильтры) емкостью

152 000 литров 49 530 10 85 433 518 0,5 36

Топливохранилище (2 насоса, цистерны и/или

баллоны, трубопроводы, фильтры) емкостью

76 000 литров 32 550 10 75 285 360 0,5 36
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Средства разминирования и обезвреживания

неразорвавшихся боеприпасов
b

Оборудование с дистанционным управлением

для обезвреживания взрывных устройств

Особый

случай

Металлоискатели 3 000 5 30 75 105 0,1

Миноискатель (способный установить форму

или тип взрывчатого вещества, а не только

обнаружить металлические элементы) 10 000 5 100 250 350 0,1

Бомбоискатель 7 000 5 70 175 245 0,1

Костюм для работ по обезвреживанию

боеприпасов – легкий (классификация не ниже

V50×1000 в области груди и паха) 6 500 5 65 162 227 0,1  

Костюм для работ по обезвреживанию

боеприпасов – тяжелый (классификация не

ниже V50×1600 в области груди и паха) 10 000 5 100 250 350 0,1  

Противоминный защитный шлем с лицевым

козырьком 200 2 17 10 27 0,1  

Противоминные защитные ботинки 500 2 6 25 31 0,1  

Противоминный защитный жилет 625 3 6 22 28 0,1  

Противоминный защитный фартук/брюки 625 3 6 22 28 0,1  

Армированные перчатки (одна пара) 150 2 2 7 9 0,1  

Противоминный индивидуальный защитный

комплект
b

       

Противоминный защитный шлем с лицевым

козырьком 200 2 17 10 27 0,1  

Противоминные защитные ботинки 500 2 6 25 31 0,1  

Противоминный защитный жилет или

противоминный защитный фартук/брюки

(одно из двух) 625 2 0 26 26 0,1  

Армированные перчатки (одна пара) 150 2 2 7 9 0,1  

Цена всего комплекта 1 475 2 25 68 93 0,1  
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Средства подавления массовых беспорядков        

Снаряжение личного состава (без противогаза) –

комплект из 10 предметов – предназначено

только для военных контингентов, имеющих

задачи по подавлению массовых беспорядков
b

       

Средства защиты локтей, коленей и плеч 4 500 2 23 189 212 0,50  

Шлем с лицевым козырьком 3 000 2 15 126 141 0,50  

Щит (пластиковый, прозрачный) 4 500 2 23 189 212 0,50  

Дубинка 3 000 2 15 126 141 0,50  

Без противогаза 0 2 0 0 0 0,50  

Цена всего комплекта 15 000 2 75 630 706 0,50  

Снаряжение личного состава (с противогазом) –

комплект из 10 предметов – предназначено

только для военных контингентов, имеющих

задачи по подавлению массовых беспорядков
b

Средства защиты локтей, коленей и плеч 4 500 2 23 189 212 0,50

Шлем с лицевым козырьком 3 000 2 15 126 141 0,50

Щит (пластиковый, прозрачный) 4 500 2 23 189 212 0,50

Дубинка 3 000 2 15 126 141 0,50

С противогазом 10 000 2 50 421 471 0,50

Цена всего комплекта 25 000 2 125 1 051 1 177 0,50

Снаряжение взвода
b

Баллон со слезоточивым газом 4 600 5 23 79 102 0,50

Мегафоны 375 5 8 6 14 0,50

Ручные фонарики 510 5 3 9 11 0,50

Ручные металлоискатели 600 5 3 10 13 0,50

Ракетница 540 5 1 9 11 0,50

“Тейзер” (специальный пистолет) 600 5 3 10 13 0,50

Цена всего комплекта 7 225 5 40 123 164 0,50
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обслуживанием

Коэффициент
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случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,
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ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Снаряжение роты
b

Прожекторы и генераторы 3 466 10 17 30 48 0,50

Автоматический гранатомет 5 931 10 30 52 82 0,50

Ракетницы 540 10 1 5 6 0,50

Баллон со слезоточивым газом 4 600 10 23 40 63 0,50

Мегафоны 250 10 5 2 7 0,50

Комплект радиофикационного оборудования 1 200 10 24 11 35 0,50

Цена всего комплекта 15 987 10 100 140 240 0,50

Медицинское и стоматологическое

имущество
c,d

Госпиталь уровня 1 54 800 5 274 918 1 192 0,1

Госпиталь уровня 2 768 320 5 3 842 16 711 16 711 0,1

Госпиталь уровня 3 1 457 160 5 7 286 31 693 31 693 0,1

Комплект стоматологического оборудования 147 600 5 738 3 210 3 210 0,1

Только лаборатория
e

43 800 5 219 734 953 0,1

Аппаратура наблюдения

Аппаратура наблюдения, используемая в районе

Артиллерийское локационное оборудование Особый

случай

РЛС/система наземного наблюдения Особый

случай

Системы тепловидения – воздушный вариант 132 672 8 484 1 404 1 888 0,2

Системы тепловидения – наземный вариант 110 560 8 474 1 170 1 644 0,2

Личное снаряжение для наблюдения

Приборы ночного видения – монтированные

на треногах 12 950 8 19 140 159 0,5

Бинокли – монтированные на треногах 8 094 10 11 71 82 0,5
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Организацией

Объединенных

Наций

Оборудование жилых помещений

Полужесткие конструкции

Сборная лагерная конструкция, средняя

(на 50 человек) 31 263 5 123 526 649 0,2

Сборная лагерная конструкция, большая

(на 150 человек) 625 260 8 2 178 6 617 8 795 0,2

Ремонтная мастерская 31 263 7 123 377 500 0,2

Служебные помещения, посты связи и

командные пункты 31 263 7 123 377 500 0,2

Хранилища и склады 31 263 7 123 377 500 0,2

Жесткие конструкции

Сборная лагерная конструкция, малая

(на 5 человек) 5 211 12 38 37 75 0,2

Сборная лагерная конструкция, средняя

(на 50 человек) 78 158 15 449 447 896 0,2

Сборная лагерная конструкция, большая

(на 150 человек) 328 262 15 1 887 1 878 3 765 0,2

Служебные помещения, посты связи и

командные пункты 19 800 15 114 113 227 0,2

Санитарно-бытовые блоки (на 50 человек) 9 483 10 81 81 162 0,2

Контейнеры

Медицинские Особый

случай

Стоматологические Особый

случай

Мастерская 58 858 9 141 555 696 0,2

Холодильник/установка для глубокой

заморозки/хранения продовольствия 30 978 6 50 435 485 0,2

Утепленный склад 47 500 12 44 338 382 0,2
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Склад боеприпасов
f

23 130 9 38 218 256 0,2

Посты связи и командные пункты 150 760 12 189 1 110 1 299 0,5

Другие контейнеры 7 435 10 7 63 70 0,2

Летательные аппараты

Все летательные аппараты Особый

случай

Вооружение

Обслуживаемые расчетом пулеметы (калибр

до 10 мм) 8 273 25 7 31 38 0,5

Обслуживаемые расчетом пулеметы (калибр

11–15 мм) 14 152 25 9 53 62 0,5

Минометы (калибр до 60 мм) 2 177 25 4 8 12 0,5

Минометы (калибр 61–82 мм) 10 886 25 9 41 50 0,5

Минометы (калибр 83–122 мм) 19 595 25 13 73 86 0,5

Безоткатное орудие 16 329 25 20 61 81 0,5

Зенитные пусковые установки Особый

случай

Зенитные ракетные пусковые установки Особый

случай

Противотанковые ракетные пусковые

установки

Особый

случай

Противотанковый гранатомет, (легкий, калибр

60–80 мм)
b

1 500 25 10 6 16 0,5

Бронебойный гранатомет (средний, калибр

81–100 мм)
b

8 785 25 8 33 41 0,5

Легкая буксируемая гаубица Особый

случай

Средняя буксируемая гаубица Особый

случай
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Военно-морские суда

Все военно-морские суда Особый

случай

Танки

Основной танк, тяжелый (свыше 50 тонн) 1 741 620 25 5 933 6 531 12 464 0,5

Основной танк, средний (до 50 тонн) 1 551 701 25 4 650 5 819 10 469 0,5

Бронированная ремонтно-эвакуационная

машина 1 413 407 25 4 154 5 300 9 454 0,5

Все другие танки Особый

случай

Бронированные боевые машины

пехоты/десантные БМ/машины со

специальным оборудованием

Особый

случай

Боевые машины пехоты – гусеничные
g

БМП без вооружения/бульдозер (категория I)
f

579 299 25 3 603 2 172 5 775 0,5 525

БМП без вооружения/бульдозер (категория II) 300 000 25 1 980 1 125 3 105 0,5 525

БМП с вооружением (категория I) 775 000 25 4 723 2 906 7 629 0,5 525

БМП с вооружением (категория II)
f

607 305 25 4 062 2 277 6 339 0,5 525

БМП с вооружением (категория III) 350 000 20 2 227 1 604 3 831 0,5 525

БМП с ракетной установкой 1 081 357 15 6 004 6 458 12 462 0,5 300

БМП с минометом 607 305 25 2 376 2 277 4 653 0,5 300

Ремонтно-эвакуационная БМП 850 665 25 2 989 3 190 6 179 0,5 375

БМП со средствами ПВО Особый

случай

Командный пункт 1 016 649 25 2 673 3 643 6 316 0,3 150

Пункт связи взаимодействия с

авиацией/передовой пост наведения

авиации/артиллерии

Особый

случай
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случай

Санитарно-спасательная БМП 677 766 25 2 953 2 542 5 495 0,5 375

БМП для перевозки грузов 553 278 25 4 052 2 075 6 127 0,5 525

Боевые машины пехоты – колесные
g

БМП без вооружения (категория I)
f

553 278 25 2 995 2 305 5 300 1,0 450

БМП без вооружения (категория II) 300 000 25 1 610 1 250 2 860 1,0 450

БМП с вооружением (категория I) 750 000 25 4 122 3 125 7 247 1,0 450

БМП с вооружением (категория II)
f

607 305 25 3 541 2 530 6 071 1,0 450

БМП с вооружением (категория III) 350 000 20 2 021 1 750 3 771 1,0 450

БМП с ракетной установкой 1 029 864 15 4 245 6 580 10 825 1,0 225

БМП с минометом 566 425 25 1 880 2 360 4 240 1,0 225

Ремонтно-эвакуационная БМП 622 438 25 3 548 2 593 6 141 1,0 450

БМП со средствами ПВО Особый

случай

Командный пункт 760 757 25 1 259 2 726 3 985 0,3 75

Пункт связи взаимодействия с

авиацией/передовой пост наведения

авиации/артиллерии

Особый

случай

РЛС Особый

случай

Санитарно-спасательная БМП 553 278 25 2 616 2 305 4 921 1,0 338

Транспортные средства – снегоход

БМП 175 296 15 3 124 1 047 4 171 0,5 105

БМП с вооружением 274 996 20 4 474 1 260 5 734 0,5 263

БМП общего назначения (снегоход) 40 428 15 1 460 235 1 695 0,3 146

БМП с ракетной установкой 723 096 12 4 714 5 202 9 916 0,3 60

Командный пункт 234 458 15 1 309 1 361 2 670 0,3 30
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Разведывательные машины

Разведывательная машина – гусеничная 279 378 22 3 995 1 175 5 170 0,5 438

Разведывательная машина – колесная

(до 25 мм) 274 996 25 4 070 1 146 5 216 1,0 600

Разведывательная машина – колесная

(свыше 25 мм) 383 460 25 4 115 1 598 5 713 1,0 600

Разведывательная машина – колесная

(свыше 50 мм) 681 737 25 4 740 2 841 7 581 1,0 600

Разведывательная машина – колесная

(свыше 100 мм)

Особый

случай

Самоходная артиллерия

Легкая гаубица 986 040 30 1 547 2 821 4 368 0,1 45

Средняя гаубица 1 095 600 30 1 726 3 135 4 861 0,1 45

Тяжелая гаубица Особый

случай

Вспомогательные автотранспортные средства

гражданского назначения

Вездеход 6 368 5 5 110 115 0,8 1

Санитарный грузовой автомобиль 50 942 8 302 565 867 0,8 80

Бронированная спасательно-эвакуационная

санитарная машина

159 195

10 211 1 433 1 644 0,8 96

Полноприводной автомобиль скорой помощи

(4 × 4)

70 046

8 540 776 1 316 0,8 80

Автомобиль “седан”/“универсал” 10 613 5 116 184 300 0,8 120

Полноприводной автомобиль (4 × 4) 14 858 8 379 165 544 0,8 300

Автобусы (вместимостью 12 пассажиров и

меньше)

25 471

5 506 442 948 0,8 300

Автобусы (вместимостью 13–24 пассажира) 37 146 8 734 412 1 146 0,8 240

Автобусы (вместимостью более

24 пассажиров)

127 356

12 834 969 1 803 0,8 200
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Снегоход 6 368 6 5 93 98 0,8 1

Мотоциклы 3 184 4 18 68 86 0,8 6

Грузовик общего назначения

(грузоподъемностью до 1,5 тонны)

18 042

5 240 313 553 0,8 240

Грузовик общего назначения

(грузоподъемностью 1,5–2,4 тонны)

26 533

7 269 334 603 0,8 300

Грузовик общего назначения

(грузоподъемностью 2,5–5 тонн)

42 452

8 313 471 784 0,8 360

Грузовик общего назначения

(грузоподъемностью 6–10 тонн)

74 291

10 534 669 1 203 0,8 400

Грузовик общего назначения

(грузоподъемностью свыше 10 тонн)

127 356

12 779 969 1 748 0,8 400

Грузовик с платформой 56 249 12 1 006 428 1 434 0,8 480

Легкий ремонтный грузовой автомобиль 47 759 5 249 828 1 077 0,8 240

Средний ремонтный грузовой автомобиль 79 598 8 151 882 1 033 0,8 150

Тяжелый ремонтный грузовой автомобиль 233 486 12 256 1 777 2 033 0,8 140

Автоцистерна для воды (до 10 000 литров)
h

84 904 12 639 646 1 285 0,8 504

Автоцистерна для воды (10 000 литров и

более) 84 904 12 639 646 1 285 0,8 504

Автокран (грузоподъемностью до 10 тонн) 135 846 20 167 657 824 0,8 100

Тяжелый автокран (грузоподъемностью

до 25 тонн) 186 789 20 246 903 1 149 0,8 100

Эвакуационный грузовик (до 5 тонн) 133 724 10 568 1 204 1 772 0,8 270

Авторефрижератор (до 20 футов)
h

56 780 10 59 511 570 0,8 34

Авторефрижератор (20 футов и более) 56 780 10 59 511 570 0,8 34

Автоцистерна (емкостью до 10 000 литров) 95 517 12 1 608 727 2 335 0,8 1 440

Автоцистерна (емкостью более 10 000 литров) 153 889 15 1 782 958 2 740 0,8 1 520

Автомобиль-тягач 95 517 12 1 006 727 1 733 0,8 540

Тяжелый автомобиль-тягач (свыше 50 тонн) 169 808 15 664 1 057 1 721 0,8 1 950
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Вспомогательные автотранспортные средства

военного назначения

Мотоциклы 8 418 8 98 93 191 0,8 48

Санитарный автомобиль 84 184 10 347 758 1 105 0,8 140

Полноприводной автомобиль-внедорожник

(джип) с рацией (4×4) 36 831 10 946 331 1 277 0,8 300

Грузовик общего назначения (типа “джип”)

(до 1,5 тонны) 31 569 10 777 284 1 061 0,8 300

Грузовик общего назначения (1,5–2,4 тонны) 44 197 10 780 398 1 178 0,8 300

Грузовик общего назначения (2,5–5 тонн) 70 504 10 894 635 1 529 0,8 360

Грузовик общего назначения (6–10 тонн) 126 276 14 1 150 836 1 986 0,8 480

Грузовик общего назначения (свыше 10 тонн) 159 950 17 1 058 891 1 949 0,8 344

Легкий ремонтный грузовой автомобиль 78 923 10 1 031 710 1 741 0,8 360

Средний ремонтный грузовой автомобиль 105 230 14 497 697 1 194 0,8 200

Тяжелый ремонтный грузовой автомобиль 264 127 17 527 1 471 1 998 0,8 151

Автоцистерна для воды (до 10 000 литров)
h

166 263 20 983 804 1 787 0,8 336

Автоцистерна для воды (10 000 литров и

более) 166 263 20 983 804 1 787 0,8 336

Автокран (грузоподъемностью до 10 тонн) 126 276 18 195 669 864 0,8 70

Автокран (10–24 тонны) 210 460 20 320 1 017 1 337 0,8 100

Автокран (свыше 24 тонн) Особый

случай

Эвакуационный грузовик (до 5 тонн) 138 904 18 1 466 736 2 202 0,8 420

Эвакуационный грузовик (свыше 5 тонн) 368 305 18 1 789 1 951 3 740 0,8 300

Авторефрижератор (до 20 футов)
h

105 230 15 144 655 799 0,8 70

Авторефрижератор (20 футов и более) 105 230 15 144 655 799 0,8 70

Автоцистерна (емкостью до 10 000 литров) 115 753 18 966 613 1 579 0,8 480
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возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Автоцистерна (емкостью 10 000 литров и

более) 206 251 18 730 1 092 1 822 0,8 320

Автомобиль-тягач (тяговое усилие до 40 тонн) 117 858 15 1 360 733 2 093 0,8 490

Автомобиль-тягач (тяговое усилие 41–60 тонн) 144 165 18 761 764 1 525 0,8 330

Автомобиль-тягач (тяговое усилие свыше

60 тонн)

Особый

случай

Автотранспортные средства связи

Станция связи на базе легкого грузового

автомобиля 46 445 12 533 342 875 0,5 30

Станция связи на базе среднего грузового

автомобиля

Особый

случай

Станция связи на базе тяжелого грузового

автомобиля

Особый

случай

Прицеп со станцией связи Особый

случай

Мобильная система транкинговой связи Особый

случай

Пункт связи взаимодействия с

авиацией/передовой пост наведения

авиации/пост управления тактической

авиацией на колесном ходу

Особый

случай

Инженерные автомобили

Гусеничный БТР инженерного назначения 687 440 25 2 458 2 864 5 322 1,0 300

Легкий бульдозер (D4 и 5) 49 707 12 1 002 349 1 351 0,1 348

Средний бульдозер (D6 и 7) 139 603 15 1 547 787 2 334 0,1 540

Тяжелый бульдозер (D8A) 267 573 20 1 902 1 137 3 039 0,1 570

Легкий передвижной кран (до 10 тонн) 122 682 15 513 692 1 205 0,1 142

Средний передвижной кран (11–24 тонны) 227 384 15 895 1 282 2 177 0,1 269

Тяжелый передвижной кран (25–30 тонн)
b

300 000 18 600 1 589 2 189 0,1
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Тяжелый передвижной кран (свыше 30 тонн) Особый

случай

Пожарная машина 163 928 20 154 697 851 0,1 22

Легкий фронтальный погрузчик

(до 1 куб. метра) 58 168 12 1 141 409 1 550 0,1 257

Средний фронтальный погрузчик

(1–2 куб. метра) 84 608 12 1 438 595 2 033 0,1 257

Тяжелый фронтальный погрузчик

(2–4 куб. метра) 169 216 15 1 687 954 2 641 0,1 450

Фронтальный погрузчик на гусеничном ходу 161 813 12 1 411 1 137 2 548 0,1 582

Специальный фронтальный погрузчик

(свыше 4 куб. метров)

Особый

случай

Грейдер общего назначения 132 200 20 1 568 562 2 130 0,1 504

Грейдер специального назначения Особый

случай

Система разминирования, смонтированная на

транспортном средстве

Особый

случай

Самоходный каток 100 472 18 753 474 1 227 0,1 211

Буксируемый каток 34 901 15 591 197 788 0,1 57

Дорожная подметально-уборочная машина 95 184 15 608 537 1 145 0,1 72

Мобильная лесопильная установка Особый

случай

Снегоочиститель, смонтированный на

автомобиле 190 368 12 584 1 338 1 922 0,1 75

Легкий трактор промышленного назначения 42 304 12 912 297 1 209 0,1 282

Самосвал (до 10 куб. метров) (гражданского

назначения) 52 880 12 659 402 1 061 0,8 140

Самосвал (до 20 куб. метров) (военного

назначения) 149 122 15 606 928 1 534 0,8 140

Самосвал, тяжелый (свыше 10 куб. метров) 227 384 18 1 774 1 072 2 846 0,1 525
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Автомобильный мостоукладчик для наведения

понтонного разводного моста 158 640 18 53 748 801 0,1 20

Автомобильный мостоукладчик для наведения

моста типа “ножницы” 95 184 18 51 449 500 0,1 20

Понтонный мост, бурильная установка M2 Особый

случай

Сваебойная машина на базе грузового

автомобиля 47 592 15 70 268 338 0,1 24

Буровая установка на базе грузового

автомобиля 63 456 15 76 358 434 0,1 24

Самоходная буровая установка 211 520 20 664 899 1 563 0,1 450

Ассенизационный автомобиль 126 912 15 87 716 803 0,1 110

Экскаватор (до 1 куб. метра) 95 184 15 1 110 537 1 647 0,1 309

Экскаватор (свыше 1 куб. метра) 280 264 18 1 498 1 321 2 819 0,1 492

Ремонтные мастерские на базе грузового

автомобиля, тяжелое инженерное

оборудование 116 336 20 393 494 887 0,1 52

Подъемно-транспортное оборудование

Легкий вилочный погрузчик (до 1,5 тонны) 29 074 10 415 245 660 0,1 90

Средний вилочный погрузчик (до 5 тонн) 54 917 12 695 386 1 081 0,1 96

Тяжелый вилочный погрузчик (свыше 5 тонн) 96 912 12 902 681 1 583 0,1 108

Вилочный погрузчик для контейнеров 347 806 12 377 2 444 2 821 0,1 68

Самоходный погрузчик контейнеров 118 448 12 450 832 1 282 0,1 3

Вездеходный вилочный погрузчик

(до 1,5 тонны) 85 067 10 446 716 1 162 0,1 78

Вездеходный вилочный погрузчик (до 5 тонн) 125 986 12 651 885 1 536 0,1 91

Вездеходный вилочный погрузчик (свыше

5 тонн) 175 518 12 755 1 234 1 989 0,1 360
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Оборудование для обслуживания летательных

аппаратов/аэродромов

Автоцистерна для дозаправки ЛА 115 423 15 445 651 1 096 0,1 50

Вилочный погрузчик для разгрузки ЛА 63 776 12 170 448 618 0,1 41

Оборудование противопожарной и аварийно-

спасательной служб 219 555 20 627 933 1 560 0,1 123

Автопогрузчик для загрузки ЛА 141 143 15 1 409 796 2 205 0,1 26

Топливозаправщик для дозаправки ЛА на

полуприцепе 57 503 15 365 324 689 0,1 1

Платформа для загрузки ЛА на прицепе 9 410 15 346 53 399 0,1 1

Машина для подметания взлетно-посадочных

полос 284 376 17 1 052 1 418 2 470 0,1 52

Трап, смонтированный на грузовике 57 503 15 141 324 465 0,1 40

Тягач для отбуксировки ЛА 104 550 15 404 590 994 0,1 75

Вспомогательная энергетическая установка

(малой мощности) 92 004 10 300 774 1 074 0,1 20

Вспомогательная энергетическая установка

(большой мощности) 261 375 17 385 1 303 1 688 0,1 20

Грузовик с противообледенительной системой 210 773 15 594 1 189 1 783 0,1 37

Грузовик для транспортировки бортового

питания 102 459 15 293 578 871 0,1 37

Снегоуборочная машина 103 505 17 279 516 795 0,1 79

Снегоочиститель 209 100 15 606 1 179 1 785 0,1 88

Прицепы

Одноосный грузовой прицеп малой

грузоподъемности 4 682 10 48 42 90 0,8 6

Одноосный грузовой прицеп средней

грузоподъемности 10 404 12 56 79 135 0,8 6

Многоосный грузовой прицеп малой

грузоподъемности 16 126 12 258 123 381 0,8 6
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Категория имущества

Разумная

рыночная

стоимость

Предположи-

тельный

полезный срок

службы

в годах

Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Многоосный грузовой прицеп средней

грузоподъемности 19 768 15 325 123 448 0,8 6

Многоосный грузовой прицеп большой

грузоподъемности 29 131 18 266 154 420 0,8 8

Грузовой прицеп большой грузоподъемности

(до 20 тонн) 61 384 18 331 325 656 0,8 8

Прицеп-водоцистерна (до 2000 литров) 14 097 12 310 107 417 0,8 12

Прицеп-водоцистерна (2000–7000 литров) 18 727 15 248 117 365 0,8 8

Прицеп-водоцистерна (свыше 7000 литров) 20 808 15 192 129 321 0,8 5

Прицеп-бензоцистерна (до 2000 литров) 20 288 12 486 154 640 0,8 12

Прицеп-бензоцистерна (2000–7000 литров) 36 414 15 450 227 677 0,8 8

Прицеп-бензоцистерна (свыше 7000 литров) 62 424 15 408 388 796 0,8 5

Компрессорная установка на автоприцепе 49 159 12 221 374 595 0,8 8

Ремонтная мастерская на автоприцепе 14 045 12 229 107 336 0,8 12

Безбортовой прицеп грузоподъемностью

до 20 тонн 26 010 18 316 138 454 0,8 10

Безбортовой прицеп грузоподъемностью

свыше 20 тонн 33 293 20 343 161 504 0,8 5

Низкобортовой прицеп грузоподъемностью до

20 тонн 46 818 18 534 248 782 0,8 10

Низкобортовой прицеп грузоподъемностью

20–40 тонн 59 303 20 507 287 794 0,8 5

Транспортер для перевозки тяжелого

оборудования/танков 291 312 30 157 1 003 1 160 0,8 1

Топливозаправщик для дозаправки ЛА на

полуприцепе 52 020 20 566 251 817 0,8 6

Водоцистерна на полуприцепе 48 003 20 328 232 560 0,8 6

Холодильная установка на полуприцепе

(до 30 футов)
h

54 101 20 323 261 584 0,8 6
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Ставка

возмещения

расходов на

техническое

обслуживание

Месячная

ставка аренды

без

обслуживания

Месячная

ставка

 аренды с

обслуживанием

Коэффициент

учета

объективной

случайности

(в процентах)

Ежемесячные

поставки ГСМ,

помимо предо-

ставляемых

Организацией

Объединенных

Наций

Холодильная установка на полуприцепе

(30 футов и более)
h

54 101 20 323 261 584 0,8 6

Микроавтобус с полуприцепом 31 212 20 214 151 365 0,8 6

Смонтированная на прицепе система

разминирования

Особый

случай

Система наведения мостов Особый

случай

Установка для ремонта подъездных путей 60 205 18 35 319 354 0,8 1

Система транспортных стеллажей 5 187 15 237 32 269 0,8 12

a
Все вышеприведенные ставки действуют с 1 июля 2002 года (А/С.5/55/39, пункт 32).

b
Новые категории основного имущества, рекомендованные Рабочей группой 2004 года на стр. 67–69 документа A/C.5/58/37, включены в том виде, в

каком они были утверждены.
c

РРС медицинского оборудования для госпиталей, определенная Рабочей группой по этапу V, была изменена Рабочей группой по рассмотрению

вопросов после этапа V путем исключения немедицинского основного имущества, которое теперь будет перечислено в качестве отдельного вида

основного имущества в приложении B к МоВ. Если не считать поправок, касающихся немедицинского имущества, и незначительных технических

коррективов, РРС для медицинского модуля, рекомендованная Рабочей группой по рассмотрению вопросов после этапа V, остается такой же, как

рекомендованная Рабочей группой по этапу V. Увеличения РРС и ставок возмещения не наблюдается. (А/С.5/55/39, пункты 100–102).
d

Ставка возмещения расходов на техническое обслуживание медицинского оборудования в медицинских учреждениях уровней 1, 2 и 3 определяется

из расчета 0,5 процента от РРС [A/C.5/55/39, пункт 118 c)].
e

РРС для категории “Только лаборатория” определяется как РРС лаборатории для госпиталя уровня 2 (A/C.5/55/39, приложение III.A).
f

Новые виды основного имущества, рекомендованные Рабочей группой по рассмотрению вопросов после этапа V (A/C.5/55/39, стр. 37–38),

включены в том виде, в каком они были утверждены. РРС и ставки для нового основного имущества были определены в январе 2001 года, поэтому

не требуется никакой корректировки. РРС видов имущества, перечисленных как “новые”, которые имели РРС, первоначально определенную

Рабочей группой по этапу III (1996 год), но для которых Рабочая группа по рассмотрению вопросов после этапа V предусмотрела новые или

измененные название/категорию [например, “гусеничная боевая машина пехоты – БМП без вооружения” была переименована в “гусеничная боевая

машина пехоты – БМП без вооружения/бульдозер (категория I)]”, была повышена на процент, установленный для данной категории основного

имущества, признавая тот факт, что первоначальный расчет РРС был выполнен в 1996 году.
g

Ставки для новых категорий боевых машин пехоты (БМП) и танков следует рассматривать как временные до следующего обзора РРС. Чтобы

определить, к какой категории должны быть отнесены БМП или танки, будет использоваться категория БМП или танка со значением РРС, наиболее

близким к фактической стоимости БМП или танка из страны, предоставившей войска/полицейские силы (A/C.5/55/39, пункт 40).
h

Рабочая группа по рассмотрению вопросов после этапа V изменила общую категорию “автоцистерна для воды” на “автоцист ерна для воды (свыше

10 000 литров)”. Однако это привело к ситуации, когда категория “автоцистерна для воды (до 10 000 литров)” оказалась без типовой ставки, тогда

как раньше применялась всего одна типовая ставка и не делалось различия на основании размера/количества. Для сохранения простоты и во

избежание введения ставки “особого случая” для общего вспомогательного автотранспортного средства было решено создать категорию

“автоцистерна для воды (до 10 000 литров)” с применением такой же типовой ставки, как и для категории “автоцистерна для воды (свыше
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10 000 литров)”, до следующего обзора ставок Рабочей группой. Такая же ситуация сложилась с категорией “авторефрижератор”, раньше

использовалась единая типовая ставка возмещения расходов независимо от его размера, теперь же авторефрижераторы разбиты на подкатегории

“авторефрижератор (до 20 футов)” и “авторефрижератор (свыше 20 футов)”; аналогичным образом категория “холодильная установка на

полуприцепе” разбита на подкатегории “холодильная установка на полуприцепе (до 30 футов)” и “холодильная установка на полуприцепе (30 футов

и более)”.

Примечание: Прибавки (индексы), утвержденные Генеральной Ассамблеей, применяются к РРС и ставкам возмещения расходов на техническое

обслуживание, на основании которых с помощью формулы, установленной Рабочей группой по этапу III, определяют ставки аренды без

обслуживания и с обслуживанием. Это позволяет обеспечить ясность и прозрачность расчетов при последующих обзорах.

Формулы для расчета ставок аренды без обслуживания и с обслуживанием следующие: месячная ставка аренды без обслуживания:

(РРС/полезный срок службы/12) + (РРС × коэффициент учета объективной случайности/12); месячная ставка аренды с обслуживанием:

(РРС/полезный срок службы/12) + (РРС × коэффициент учета объективной случайности/12) + месячная ставка возмещения расходов на техническое

обслуживание (A/C.5/49/70, приложение, примечания к добавлению II.B).
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Добавление

Ставки возмещения расходов на покраску/перекраску,

рекомендованные Рабочей группой по рассмотрению вопросов

после этапа V
a

(в долл. США)

Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Электротехническое оборудование

Генераторы – стационарные и передвижные

20–30 кВА 38 020 221 324

31–40 кВА 41 780 221 324

41–50 кВА 56 403 221 324

51–75 кВА 66 848 221 324

76–100 кВА 75 204 334 352

101–150 кВА 83 560 334 352

151–200 кВА 104 450 334 352

201–500 кВА 158 764 362 407

Свыше 500 кВА Особый

случай 362 407

Инженерное имущество

Штурмовой десантный катер и мотор к нему (типа “Зодиак”) 14 935 567 735

Комплекты переправочно-мостового имущества (системы Бейли или

аналогичной системы, 100-футовый комплект) 426 720

Буровая установка 406 451

Карьерное оборудование, полный комплект

Разведывательные катера 30 937 567 735

Установка и оборудование для очистка сточных вод 37 338

Катер для наведения мостов

169 621

Особый

случай

Особый

случай

Понтоны/понтонный мост (внутренний/пандусный отсек) 426 720

Паромы (для организации речных переправ) 627 278

Складной мост типа “ножницы”/консольный мост (высотой до 20 метров) 96 225

Установка для очистки воды (водоочистная установка, работающая по

методу обратного осмоса, или ее эквивалент) (производительность до

2000 литров в час), оборудование, цистерны и баллоны емкостью

до 5000 литров 49 000

Установка для очистки воды (водоочистная установка, работающая по

методу обратного осмоса, или ее эквивалент) (производительность более

2000 литров в час), оборудование, цистерны и баллоны емкостью

до 20 000 литров 85 000
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Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Установка для очистки воды (водоочистная установка, работающая по

методу обратного осмоса, или ее эквивалент) (производительность более

7000 литров в час), оборудование, цистерны и баллоны емкостью до

42 000 литров 374 000

Оборудование жилых помещений

Полужесткие конструкции

Сборная лагерная конструкция, средняя (на 50 человек) 31 263

Сборная лагерная конструкция, большая (на 150 человек) 625 260

Ремонтная мастерская 31 263

Служебные помещения, посты связи и командные пункты 31 263

Хранилища и склады 31 263

Жесткие конструкции

Сборная лагерная конструкция, малая (на 5 человек) 5 211

Сборная лагерная конструкция, средняя (на 50 человек) 78 158

Сборная лагерная конструкция, большая (на 150 человек) 328 262

Служебные помещения, посты связи и командные пункты 19 800

Санитарно-бытовые блоки (на 50 человек) 9 483

Контейнеры

Медицинские Особый

случай

Стоматологические Особый

случай

Мастерская 58 858 859 1 366

Холодильник/установка для глубокой заморозки/хранения продовольствия 30 978 859 1 366

Утепленный склад 47 500 859 1 366

Склад боеприпасов 23 130 859 1 366

Посты связи и командные пункты 150 760 859 1 366

Другие контейнеры 7 435 659 1 005

Летательные аппараты

Все летательные аппараты Особый

случай

Военно-морские суда

Все военно-морские суда Особый

случай

Боевые машины

Танки

Основной танк, тяжелый (свыше 50 тонн) 1 741 620

Особый

случай

Особый

случай
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Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Основной танк, средний (до 50 тонн)

1 551 701

Особый

случай

Особый

случай

Бронированная ремонтно-эвакуационная машина

1 413 407

Особый

случай

Особый

случай

Все другие танки Особый

случай

Особый

случай

Особый

случай

Бронированные боевые машины пехоты/десантные БМ/машины со

специальным оборудованием

Особый

случай

Особый

случай

Особый

случай

Боевые машины пехоты – гусеничные

БМП без вооружения/бульдозер (категория I) 579 299 1 825 2 253

БМП без вооружения/бульдозер (категория II) 300 000 1 825 2 253

БМП с вооружением (категория I) 775 000 1 825 2 253

БМП с вооружением (категория II) 607 305 1 825 2 253

БМП с вооружением (категория III) 350 000 1 825 2 253

БМП с ракетной установкой 1 081 357 1 825 2 253

БМП с минометом 607 305 1 825 2 253

Ремонтно-эвакуационная БМП 850 665 1 825 2 253

БМП со средствами ПВО

Особый

случай 1 825 2 253

Командный пункт 1 016 649 1 825 2 253

Пункт связи взаимодействия с авиацией/передовой пост наведения

авиации/артиллерии

Особый

случай

Особый

случай

Особый

случай

РЛС*
,b

Особый

случай 1 825 2 253

Санитарно-спасательная БМП 677 766 1 825 2 253

БМП для перевозки грузов 553 278 1 825 2 253

Боевые машины пехоты – колесные

БМП без вооружения (категория I) 553 278 1 825 2 253

БМП без вооружения (категория II) 300 000 1 825 2 253

БМП с вооружением (категория I) 750 000 1 825 2 253

БМП с вооружением (категория II) 607 305 1 825 2 253

БМП с вооружением (категория III) 350 000 1 825 2 253

БМП с ракетной установкой 1 029 864 1 825 2 253

БМП с минометом* 566 425 1 825 2 253

Ремонтно-эвакуационная БМП 622 438 1 825 2 253

БМП со средствами ПВО* Особый

случай 1 825 2 253

Командный пункт 760 757 1 825 2 253
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Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Пункт связи взаимодействия с авиацией/передовой пост наведения

авиации/артиллерии

Особый

случай

РЛС Особый

случай

Санитарно-спасательная БМП 553 278 1 825 2 253

Транспортные средства – снегоход

БМП 175 296 1 825 2 253

БМП с вооружением 274 996 1 825 2 253

БМП общего назначения (снегоход) 40 428 1 825 2 253

БМП с ракетной установкой* 723 096 1 825 2 253

Командный пункт* 234 458 1 825 2 253

Разведывательные машины

Разведывательная машина – гусеничная 279 378 1 296 1 356

Разведывательная машина – колесная (до 25 мм) 274 996 1 296 1 356

Разведывательная машина – колесная (свыше 25 мм) 383 460 1 296 1 356

Разведывательная машина – колесная (свыше 50 мм) 681 737 1 296 1 356

Разведывательная машина – колесная (свыше 100 мм) Особый

случай

Самоходная артиллерия

Легкая гаубица 986 040

Средняя гаубица 1 095 600

Тяжелая гаубица Особый

случай

Вспомогательные автотранспортные средства гражданского назначения

Вездеход 6 368 227 305

Санитарный грузовой автомобиль 50 942 891 1 012

Бронированная спасательно-эвакуационная санитарная машина 159 195 873 970

Полноприводной автомобиль скорой помощи (4 × 4) 70 046 873 970

Автомобиль “седан”/“универсал” 10 613 873 970

Полноприводной автомобиль (4 × 4) 14 858 873 970

Автобусы (вместимостью 12 пассажиров и меньше) 25 471 894 961

Автобусы (вместимостью 13–24 пассажира) 37 146 1 185 1 314

Автобусы (вместимостью более 24 пассажиров) 127 356 2 033 2 262

Снегоход 6 368 227 305

Мотоциклы 3 184 227 305

Грузовик общего назначения (грузоподъемностью до 1,5 тонны) 18 042 891 1 012
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Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Грузовик общего назначения (грузоподъемностью 1,5–2,4 тонны) 26 533 891 1 012

Грузовик общего назначения (грузоподъемностью 2,5–5 тонн) 42 452 1 195 1 443

Грузовик общего назначения (грузоподъемностью 6–10 тонн)* 74 291 1 195 1 443

Грузовик общего назначения (грузоподъемностью свыше 10 тонн) 127 356 1 427 1 792

Грузовик с платформой* 56 249 1 195 1 443

Легкий ремонтный грузовой автомобиль 47 759 1 195 1 443

Средний ремонтный грузовой автомобиль 79 598 1 195 1 443

Тяжелый ремонтный грузовой автомобиль 233 486 1 195 1 443

Автоцистерна для воды (10 000 литров и более) 84 904 1 195 1 443

Автокран (грузоподъемностью до 10 тонн) 135 846 1 427 1 792

Тяжелый автокран (грузоподъемностью до 25 тонн) 186 789 1 427 1 792

Эвакуационный грузовик (до 5 тонн) 133 724 1 195 1 443

Авторефрижератор (20 футов и более) 56 780 1 195 1 443

Автоцистерна (емкостью до 10 000 литров) 95 517 1 427 1 792

Автоцистерна (емкостью более 10 000 литров) 153 889 1 427 1 792

Автомобиль-тягач 95 517 1 195 1 443

Тяжелый автомобиль-тягач (свыше 50 тонн) 169 808 1 195 1 443

Вспомогательные автотранспортные средства военного назначения

Мотоциклы 8 418 227 305

Санитарный автомобиль 84 184 873 970

Полноприводной автомобиль-внедорожник (джип) с рацией 36 831 873 970

Грузовик общего назначения (типа “джип”) (до 1,5 тонны) 31 569 891 1 012

Грузовик общего назначения (1,5–2,4 тонны) 44 197 891 1 012

Грузовик общего назначения (2,5–5 тонн)* 70 504 1 195 1 443

Грузовик общего назначения (6–10 тонн)* 126 276 1 195 1 443

Грузовик общего назначения (свыше 10 тонн)* 159 950 1 427 1 792

Легкий ремонтный грузовой автомобиль 78 923 1 195 1 443

Средний ремонтный грузовой автомобиль 105 230 1 195 1 443

Тяжелый ремонтный грузовой автомобиль 264 127 1 195 1 443

Автоцистерна для воды (10 000 литров и более) 166 263 1 195 1 443

Автокран (грузоподъемностью до 10 тонн) 126 276 1 427 1 792

Автокран (10–24 тонны) 210 460 1 427 1 792

Автокран (свыше 24 тонн) Особый

случай 1 427 1 792

Эвакуационный грузовик (до 5 тонн) 138 904 1 195 1 443
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Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Эвакуационный грузовик (свыше 5 тонн) 368 305 1 427 1 792

Авторефрижератор (20 футов и более) 105 230 1 195 1 443

Автоцистерна (емкостью до 10 000 литров) 115 753 1 427 1 792

Автоцистерна (емкостью 10 000 литров и более) 206 251 1 427 1 792

Автомобиль-тягач (тяговое усилие до 40 тонн) 117 858 1 427 1 792

Автомобиль-тягач (тяговое усилие 41–60 тонн) 144 165 1 427 1 792

Автомобиль-тягач (тяговое усилие свыше 60 тонн) Особый

случай 1 427 1 792

Автотранспортные средства связи

Станция связи на базе легкого грузового автомобиля 46 445 1 195 1 443

Станция связи на базе среднего грузового автомобиля Особый

случай 1 195 1 443

Станция связи на базе тяжелого грузового автомобиля Особый

случай 1 195 1 443

Прицеп со станцией связи Особый

случай 1 195 1 443

Мобильная система транкинговой связи Особый

случай

Особый

случай

Пункт связи взаимодействия с авиацией/передовой пост наведения

авиации/пост управления тактической авиацией на колесном ходу

Особый

случай

Особый

случай

Инженерные автомобили

Гусеничный БТР инженерного назначения 687 440 1 825 2 253

Легкий бульдозер (D4 и 5) 49 707 1 630 1 825

Средний бульдозер (D6 и 7) 139 603 1 630 1 825

Тяжелый бульдозер (D8A) 267 573 1 630 1 825

Легкий передвижной кран (до 10 тонн)* 122 682 1 427 1 792

Средний передвижной кран (11–24 тонны)* 227 384 1 427 1 792

Тяжелый передвижной кран (25–30 тонн)* 300 000 1 427 1 792

Тяжелый передвижной кран (свыше 30 тонн)* Особый

случай 1 427 1 792

Пожарная машина 163 928 1 630 1 825

Легкий фронтальный погрузчик (до 1 куб. метра) 58 168 1 514 1 716

Средний фронтальный погрузчик (1–2 куб. метра) 84 608 1 514 1 716

Тяжелый фронтальный погрузчик (2–4 куб. метра) 169 216 1 514 1 716

Фронтальный погрузчик на гусеничном ходу 161 813 1 514 1 716

Специальный фронтальный погрузчик (свыше 4 куб. метров) Особый

случай

Грейдер общего назначения 132 200 1 514 1 716
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Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Грейдер специального назначения Особый

случай

Система разминирования, смонтированная на транспортном средстве Особый

случай

Самоходный каток 100 472 1 514 1 716

Буксируемый каток 34 901 811 1 029

Дорожная подметально-уборочная машина 95 184 1 514 1 716

Мобильная лесопильная установка Особый

случай

Снегоочиститель, смонтированный на автомобиле 190 368 1 630 1 825

Легкий трактор промышленного назначения 42 304 1 514 1 716

Самосвал до 10 куб. метров (гражданского назначения) 52 880 1 630 1 825

Самосвал до 10 куб. метров (военного назначения) 149 122 1 630 1 825

Самосвал, большой (свыше 10 куб. метров)* 227 384 1 630 1 825

Автомобильный мостоукладчик для наведения понтонного разводного моста 158 640 1 427 1 792

Автомобильный мостоукладчик для наведения моста типа “ножницы” 95 184 1 427 1 792

Понтонный мост, буровая установка M2 Особый

случай

Сваебойная машина на базе грузового автомобиля* 47 592 1 427 1 792

Буровая установка на базе грузового автомобиля* 63 456 1 427 1 792

Самоходная буровая установка* 211 520 1 427 1 792

Ассенизационный автомобиль 126 912 1 195 1 443

Экскаватор (до 1 куб. метра) 95 184 1 514 1 716

Экскаватор (свыше 1 куб. метра) 280 264 1 514 1 716

Ремонтные мастерские на базе грузового автомобиля, тяжелое инженерное

оборудование 116 336 1 427 1 792

Подъемно-транспортное оборудование

Легкий вилочный погрузчик (до 1,5 тонны) 29 074 811 1 029

Средний вилочный погрузчик (до 5 тонн) 54 917 811 1 029

Тяжелый вилочный погрузчик (свыше 5 тонн) 96 912 811 1 029

Вилочный погрузчик для контейнеров 347 806 1 514 1 716

Самоходный погрузчик контейнеров* 118 448 811 1 029

Вездеходный вилочный погрузчик (до 1,5 тонны)* 85 067 811 1 029

Вездеходный вилочный погрузчик (до 5 тонн)* 125 986 811 1 029

Вездеходный вилочный погрузчик (свыше 5 тонн)* 175 518 811 1 029

Оборудование для обслуживания летательных аппаратов/аэродромов

Автоцистерна для дозаправки ЛА* 115 423 1 427 1 792
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Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Вилочный погрузчик для разгрузки ЛА* 63 776 811 1 029

Оборудование противопожарной и аварийно-спасательных служб* 219 555 1 630 1 825

Автопогрузчик для загрузки ЛА* 141 143 1 195 1 443

Топливозаправщик для дозаправки ЛА на полуприцепе* 57 503 1 294 1 537

Платформа для загрузки ЛА на прицепе* 9 410 540 630

Машина для подметания взлетно-посадочных полос* 284 376 1 195 1 443

Трап, смонтированный на грузовике* 57 503 891 1 012

Тягач для отбуксировки ЛА* 104 550 1 195 1 443

Вспомогательная энергетическая установка (малой мощности)* 92 004 873 970

Вспомогательная энергетическая установка (большой мощности)* 261 375 873 970

Грузовик с противообледенительной системой* 210 773 1 195 1 443

Грузовик для транспортировки бортового питания* 102 459 1 195 1 443

Снегоуборочная машина* 103 505 1 630 1 825

Снегоочиститель* 209 100 1 630 1 825

Прицепы

Одноосный грузовой прицеп малой грузоподъемности 4 682 540 630

Одноосный грузовой прицеп средней грузоподъемности 10 404 540 630

Многоосный грузовой прицеп малой грузоподъемности 16 126 905 967

Многоосный грузовой прицеп средней грузоподъемности 19 768 905 967

Многоосный грузовой прицеп большой грузоподъемности 29 131 1 294 1 537

Грузовой прицеп большой грузоподъемности (20 тонн) 61 384 1 294 1 537

Прицеп-водоцистерна (до 2000 литров) 14 097 905 967

Прицеп-водоцистерна (2000–7000 литров) 18 727 1 294 1 537

Прицеп-водоцистерна (свыше 7000 литров) 20 808 1 294 1 537

Прицеп-бензоцистерна (до 2000 литров)* 20 288 1 294 1 537

Прицеп-бензоцистерна (2000–7000 литров) 36 414 1 294 1 537

Прицеп-бензоцистерна (свыше 7000 литров)* 62 424 1 294 1 537

Компрессорная установка на автоприцепе 49 159 540 630

Ремонтная мастерская на автоприцепе * 14 045 905 1 537

Безбортовой прицеп грузоподъемностью до 20 тонн * 26 010 905 1 537

Безбортовой прицеп грузоподъемностью свыше 20 тонн 33 293 1 294 1 537

Низкобортовой прицеп грузоподъемностью до 20 тонн 46 818 1 294 1 537

Низкобортовой прицеп грузоподъемностью 20–40 тонн 59 303 1 294 1 537

Транспортер для перевозки тяжелого оборудования/танков * 291 312 1 294 1 537

Топливозаправщик для дозаправки ЛА на полуприцепе* 52 020 1 294 1 537
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Ставки, утвержденные

Генеральной Ассамблеей

Основное имущество

Разумная

рыночная

стоимость Покраска Перекраска

Водоцистерна на полуприцепе 48 003 540 630

Холодильная установка на полуприцепе (30 футов и более) 54 101 1 294 1 537

Микроавтобус с полуприцепом* 31 212 1 294 1 537

Смонтированная на прицепе система разминирования Особый

случай

Особый

случай

Система наведения мостов Особый

случай

Особый

случай

Установка для ремонта подъемных путей 60 205 905 967

Система транспортных стеллажей * 5 187 905 967

a
Ставки возмещения расходов на покраску/перекраску соответствуют приведенным в документе A/C.5/55/39,

приложение I.C. Эти ставки действуют с 1 июля 2001 года.
b

В тех случаях, когда можно установить логическую связь, типовые ставки возмещения расходов на

покраску/перекраску применяются к другим общим категориям основного имущества, чтобы обеспечить

последовательность и оперативность компенсаций. Для облегчения опознавания виды основного имущества, ставки

возмещения расходов на покраску/перекраску которых были получены на основании другого аналогичного/логически

связанного основного имущества, отмечены звездочкой (*).

Примечание: Возмещение расходов на покраску будет рассчитываться с использованием перечня основного имущества в

приложении B к МоВ, к единицам которого применяются соответствующие ставки возмещения расходов после

подтверждения данной миссией через доклад об инспекционной проверке (при ввозе имущества или периодической)

либо иным способом, что эти единицы основного имущества были покрашены. Возмещение расходов на перекраску

будет производиться после вывоза основного имущества за пределы миссии согласно докладу об инспекционной

проверке при вывозе имущества.

Вопрос о возмещении расходов на покраску/перекраску основного имущества, для которого не были

определены типовые ставки, а также для “особых случаев” должен быть согласован во время переговоров по МоВ. Как

вариант, после осуществления покраски/перекраски должен быть подан запрос с целью рассмотрения и расчета

соответствующего возмещения.

Для возмещения расходов на покраску/перекраску основного имущества, не перечисленного отдельно в

приложении B к МоВ, но используемого в целях самообеспечения, например контейнеров, транспортных средств

связи и т. д., должен быть подан отдельный запрос с указанием соответствующей категории, вида и количества

имущества, используемого для самообеспечения. Эти запросы должны будут рассматриваться с точки зрения оценки

необходимости и целесообразности использования данного вида и количества основного имущества, применяемого в

целях самообеспечения, а также установления возможной логической связи с существующими видами основного

имущества, для которых определены типовые ставки. Если логическая связь с существующим основным имуществом

отсутствует, запрос должен быть рассмотрен и согласован в каждом конкретном случае.
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Приложение B

Ставки возмещения расходов на самообеспечение
a

(в долл. США)

1. Требования

На период с               

Коэффициенты учета: экологических условий: _____________________

интенсивности эксплуатации: _________________________

враждебных действий/вынужденного оставления:________

Месячная

ставка

(без учета

коэффициентов)

Месячная

ставка

(с учетом

коэффициентов)

Максимальная

численность

персонала

Ежемесячное

возмещение

расходов

(с учетом

коэффициентов)

Организация питания 26,33

Связь

ОВЧ/УВЧ-ЧМ 48,48

ВЧ 16,95

Телефон 14,07

Конторское оборудование 22,72

Электрооборудование 27,85

Неосновное инженерное имущество 15,95

Обезвреживание боеприпасов 7,27

Прачечное оборудование и оборудование для химической

чистки 22,05

Палаточное снаряжение 22,60

Расквартирование 38,52

Медицинское обслуживание

Базовое 2,00

Уровень 1 13,23

Уровень 2 (включая стоматологическое и лабораторное

обслуживание) 20,63

Уровень 3 (включая стоматологическое и лабораторное

обслуживание) 25,13

Сочетание уровней 2 и 3 (включая стоматологическое и

лабораторное обслуживание) 35,44

Районы высокого (эпидемического) риска 8,70

Кровь и препараты крови 2,20

Только лабораторное обслуживание 4,50

Только стоматологическое обслуживание 2,50

Наблюдение

Общее 1,07

Наблюдение в ночное время 23,95

Определение местонахождения 5,45

Опознавание 1,06
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Коэффициенты учета: экологических условий: _____________________

интенсивности эксплуатации: _________________________

враждебных действий/вынужденного оставления:________

Месячная

ставка

(без учета

коэффициентов)

Месячная

ставка

(с учетом

коэффициентов)

Максимальная

численность

персонала

Ежемесячное

возмещение

расходов

(с учетом

коэффициентов)

Ядерная, биологическая и химическая защита 25,59

Полевые защитные сооружения 33,62

Различное имущество общего назначения

Спальные принадлежности 15,13

Мебель 22,03

Жизнеобеспечение и обеспечение быта 6,01

Имущество, не относящееся к обычным категориям Особый

случай

a

Эти ставки действуют с 1 июля 2001 года (A/C.5/55/39, пункт 79).



A/C.5/60/26

Глава 9

185

Глава 9

Меморандум о взаимопонимании

В своей резолюции 59/300 от 22 июня 2005 года Генеральная Ассамблея,
одобрив рекомендации Специального комитета по операциям по поддержанию
мира, обратилась к Генеральному секретарю с просьбой представить
пересмотренный проект типового меморандума о взаимопонимании с учетом
рекомендаций Специального комитета, содержащихся в пункте 39 части второй
его доклада (A/59/19/Rev.1), доклада о комплексной стратегии ликвидации в
дальнейшем сексуальной эксплуатации и надругательства при операциях
Организации Объединенных Наций по поддержанию мира (A/59/710) и
резолюции 59/287 Генеральной Ассамблеи от 13 апреля 2005 года. Текст
проекта с изменениями должен быть представлен на рассмотрение
государствам-членам на следующей сессии Специального комитета
в феврале–марте 2006 года.
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Меморандум о взаимопонимании между Организацией

Объединенных Наций и [участвующим государством],

предоставляющим ресурсы для [операции Организации

Объединенных Наций по поддержанию мира]

Учитывая, что [операция Организации Объединенных Наций по
поддержанию мира] была учреждена в соответствии с резолюцией Совета
Безопасности _______,

учитывая, что по просьбе Организации Объединенных Наций
правительство _____________ (ниже именуемое правительством) согласилось
предоставить персонал, имущество и услуги для [вид контингента/
подразделения] в целях оказания помощи [миссии Организации Объединенных
Наций по поддержанию мира] в осуществлении ею своего мандата,

учитывая, что Организация Объединенных Наций и правительство
желают установить условия внесения взноса,

вследствие вышеизложенного Организация Объединенных Наций и
правительство (далее совместно именуемые Сторонами) согласились о
нижеследующем:

Статья 1

Определения

1. Для целей настоящего меморандума о взаимопонимании будут
применяться определения, приведенные в приложении F.

Статья 2

Документы, составляющие меморандум о взаимопонимании

2.1 Настоящий документ, включая все его приложения, составляет весь
меморандум о взаимопонимании (далее именуемый МОВ) между Сторонами о
предоставлении персонала, имущества и услуг в поддержку [миссии
Организации Объединенных Наций по поддержанию мира].

2.2 Приложения:

А. Персонал

1. Требования

2. Компенсация

3. Общие условия для персонала

Добавление. Комплект снаряжения военнослужащего – рекомендуемые
требования в зависимости от миссии

B. Основное имущество

1. Требования

2. Общие условия эксплуатации основного имущества

3. Процедуры проверки и контроля
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4. Транспортировка

5. Факторы износа, связанные с эксплуатацией миссией

6. Утрата и порча

7. Утрата и порча при транспортировке

8. Имущество специального назначения

9. Ответственность за порчу основного имущества, принадлежащего
одной стране, предоставляющей войска/полицейские силы, и
используемого другой страной, предоставляющей войска/
полицейские силы

C. Самообеспечение

1. Требования

2. Общие условия для самообеспечения

3. Процедуры проверки и контроля

4. Транспортировка

5. Факторы износа, связанные с эксплуатацией миссией

6. Утрата и порча

D. Принципы проверки и нормы эксплуатации основного имущества,
предоставляемого на условиях аренды с обслуживанием/без
обслуживания

E. Принципы проверки и нормы эксплуатации для неосновного имущества и
расходных материалов, предоставляемых на условиях самообеспечения

F. Определения

G. Руководство (памятная записка) для стран, предоставляющих войска1

Статья 3

Цель

3. Цель настоящего МОВ – определить административные, материально-
технические и финансовые условия, регулирующие предоставление персонала,
имущества и услуг правительством в поддержку [миссии Организации
Объединенных Наций по поддержанию мира].

Статья 4

Порядок применения

4. Настоящий МОВ применяется вместе с Руководством для стран,
предоставляющих войска.

_____________
1

Приложение G может меняться в зависимости от миссии, поэтому его не включили в

настоящий документ. Оно распространяется отдельно в преддверии развертывания.
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Статья 5

Взнос правительства

5.1 Правительство предоставляет для [миссии Организации Объединенных
Наций по поддержанию мира] персонал, перечисленный в приложении А.
Ответственность за любой персонал сверх уровня, указанного в настоящем
МОВ, несет страна, вследствие чего никакие компенсации или поддержка в
другой форме со стороны Организации Объединенных Наций на такой
персонал не распространяются.

5.2 Правительство предоставляет для [миссии Организации Объединенных
Наций по поддержанию мира] основное имущество, перечисленное в
приложении В. Правительство обеспечивает соответствие основного
имущества и сопутствующего неосновного имущества нормам эксплуатации,
изложенным в приложении D, в течение периода нахождения такого имущества
в распоряжении [миссии Организации Объединенных Наций по поддержанию
мира]. Ответственность за любое имущество сверх уровня, указанного в
настоящем МОВ, несет страна, вследствие чего никакие компенсации или
поддержка в другой форме со стороны Организации Объединенных Наций на
такое имущество не распространяются.

5.3 Правительство предоставляет для [миссии Организации Объединенных
Наций по поддержанию мира] неосновное имущество и расходные материалы,
связанные с самообеспечением, как это перечислено в приложении С.
Правительство обеспечивает соответствие неосновного имущества и
расходных материалов нормам эксплуатации, изложенным в приложении Е, в
течение периода нахождения такого имущества в распоряжении [миссии
Организации Объединенных Наций по поддержанию мира]. Ответственность
за любое имущество сверх уровня, указанного в настоящем МОВ, несет
страна, вследствие чего никакие компенсации или поддержка в другой форме
со стороны Организации Объединенных Наций на такое имущество не
распространяются.

Статья 6

Компенсация и поддержка со стороны Организации Объединенных Наций

6.1 Организация Объединенных Наций возмещает правительству расходы по
персоналу, предоставленному в соответствии с настоящим МОВ, по ставкам,
изложенным в статье 2 приложения А.

6.2 Организация Объединенных Наций возмещает правительству расходы по
основному имуществу, предоставленному в соответствии с перечнем,
содержащимся в приложении В. Ставки компенсации за основное имущество
снижаются в случае, если такое имущество не отвечает необходимым нормам
эксплуатации, изложенным в приложении D, или в случае сокращения
установленного объема имущества.

6.3 Организация Объединенных Наций возмещает правительству расходы в
связи с предоставлением товаров и услуг на условиях самообеспечения в
соответствии со ставками и уровнями, изложенными в приложении С. Ставки
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компенсации за товары и услуги, предоставленные на условиях
самообеспечения, снижаются в случае, если контингент не отвечает
необходимым нормативным требованиям, изложенным в приложении Е, или в
случае снижения уровня самообеспечения.

6.4 Возмещение расходов за предоставленные войска/полицейские силы
осуществляется по полным ставкам вплоть до убытия персонала.

6.5 Возмещение расходов за основное имущество осуществляется по полным
ставкам вплоть до даты прекращения операций страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, или прекращения миссии, а с этой даты и до даты
вывоза имущества – в размере 50 процентов от ставок, согласованных в
настоящем МОВ.

6.6 Возмещение расходов на самообеспечение осуществляется по полным
ставкам вплоть до даты прекращения операций страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, или прекращения миссии, а с этой даты сокращается
до 50 процентов от ставок, согласованных в настоящем МОВ, рассчитывается
исходя из оставшейся фактической численности развернутых воинских/
полицейских подразделений и выплачивается вплоть до полного вывода всего
военного/полицейского персонала из района миссии.

6.7 В случае если Организация Объединенных Наций заключает контракт на
репатриацию имущества, а перевозчик превышает 14-дневный льготный
период после ожидаемой даты прибытия, Организация Объединенных Наций
выплачивает стране, предоставляющей войска/полицейские силы,
компенсацию по ставкам аренды без обслуживания за период с даты
предполагаемого прибытия до даты фактического прибытия.

Статья 7

Общие условия

7. Стороны соглашаются, что взнос правительства, а также поддержка со
стороны Организации Объединенных Наций регулируются общими
положениями, изложенными в соответствующих приложениях.

Статья 8

Особые условия

8.1 Коэффициент учета экологических условий: _______

8.2 Коэффициент учета интенсивности эксплуатации: _______

8.3 Коэффициент учета враждебного действия/вынужденного оставления:
________

8.4 Коэффициент учета дополнительной транспортировки: Расчетное
расстояние между внутренним портом страны погрузки и портом прибытия в
район миссии равно ______ миль (______ километров). Этот коэффициент
установлен на уровне _____ процентов от установленной ставки компенсации.
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8.5 Для целей транспортных операций по перевозке войск/полицейских сил и
имущества в качестве согласованных пунктов отправления и портов прибытия
и убытия устанавливаются следующие пункты:

Войска/полицейские силы:

Аэропорт/порт прибытия/убытия:                                                   
(в стране, предоставляющей войска/полицейские силы)

Аэропорт/порт прибытия/убытия:                                                   
(в районе операций)

Примечание: Войска/полицейские силы могут быть возвращены в иной пункт
указанный страной, предоставляющей войска/полицейские силы, однако
расходы Организации Объединенных Наций по их доставке не могут
превышать ее расходов по их доставке в согласованный пункт отправления. В
случае если при ротации воинских/полицейских контингентов их доставка
осуществляется из иного порта убытия, этот порт становится согласованным
портом прибытия для таких контингентов.

Имущество:

Пункт отправления:                                                                  

Порт погрузки/выгрузки:                                                         
(в стране-поставщике)

или

Пограничный порт погрузки/выгрузки:                                                              
(в стране-поставщике, если она не имеет выхода к морю или перевозка
осуществляется автомобильным/железнодорожным транспортом)

Порт погрузки/выгрузки:                                                                                      
(в районе миссии)

Статья 9

Претензии третьих сторон

9. Организация Объединенных Наций будет нести ответственность за
рассмотрение любых претензий третьих сторон в случае утраты или порчи их
имущества или смерти или физического увечья в результате действий
предоставленного правительством персонала или использования
предоставленного им оборудования при исполнении служебных обязанностей
или при осуществлении любой другой деятельности или операции,
предусмотренных настоящим МОВ. Однако, если утрата, повреждение, смерть
или увечье явились результатом грубой халатности или преднамеренных
неправомерных действий предоставленного правительством персонала,
ответственность по таким претензиям будет нести правительство.
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Статья 10

Компенсация

10. Правительство будет возмещать расходы Организации Объединенных
Наций в связи с утратой или порчей принадлежащего Организации
Объединенных Наций оборудования и имущества в результате действий
предоставленного правительством персонала или использования
предоставленного им оборудования, если такие утрата или порча a) не были
связаны с исполнением служебных обязанностей или осуществлением любой
другой деятельности или операции, предусмотренных настоящим МОВ, или
b) произошли в результате или явились следствием грубой халатности или
преднамеренных неправомерных действий предоставленного правительством
персонала.

Статья 11

Дополнительные соглашения

11. Стороны могут заключать письменные соглашения в дополнение к
настоящему МОВ.

Статья 12

Поправки

12. Любая из Сторон может предпринять шаги к пересмотру уровня взноса,
подлежащего возмещению со стороны Организации Объединенных Наций, или
уровня национальной поддержки с целью обеспечения соответствия
оперативным потребностям миссии и правительства. Поправки к настоящему
МОВ могут вноситься только с письменного согласия правительства и
Организации Объединенных Наций.

Статья 13

Урегулирование споров

13.1 В рамках [операции Организации Объединенных Наций по поддержанию
мира] создает механизм для обсуждения и дружественного разрешения путем
переговоров в духе сотрудничества разногласий, возникающих в результате
применения настоящего МОВ. Этот механизм состоит из двух уровней
урегулирования споров:

a) Первый уровень. Директор по административным вопросам/главный
административный сотрудник проводят консультации с командующим силами/
комиссаром полиции и командующим контингентом и пытаются урегулировать
спор путем переговоров;

b) Второй уровень. В случае если переговоры на первом уровне не
приведут к урегулированию спора, по просьбе любой из Сторон представитель
постоянного представительства государства-члена и заместитель Генерального
секретаря, Департамент по операциям по поддержанию мира, или его
представитель пытаются урегулировать спор путем переговоров.

13.2 Споры, которые не были урегулированы в соответствии с положениями
пункта 13.1, выше, могут передаваться примирителю или посреднику,
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кандидатура которого согласовывается Сторонами, и который назначается
Председателем Международного Суда, причем в случае неурегулирования спор
может передаваться на арбитраж по просьбе любой из Сторон. Каждая Сторона
назначает одного арбитра, и оба назначенных таким образом арбитра
назначают третьего, который будет председателем. Если в течение тридцати
дней после подачи просьбы об арбитраже любая из Сторон не назначит
арбитра или если в течение тридцати дней после назначения двух арбитров
третий арбитр не будет назначен, то любая из Сторон может просить
Председателя Международного Суда назначить такого арбитра. Процедуры
арбитража устанавливаются самими арбитрами, и каждая Сторона покрывает
свою долю расходов по арбитражу. Арбитражное решение содержит
мотивировочную часть и признается Сторонами как окончательное решение по
данному спору. Арбитры не вправе присуждать уплату процентов и штрафных
убытков.

Статья 14

Вступление в силу

14. Настоящий МОВ вступает в силу [дата]. Действие финансовых
обязательств Организации Объединенных Наций в отношении компенсации
расходов за персонал, основное имущество и средства самообеспечения
начинается с даты прибытия персонала или имущества в район миссии и
остается в силе до даты убытия персонала или находящегося в пригодном
состоянии имущества из района миссии в соответствии с согласованным
планом вывода или до фактической даты убытия, если задержка произошла по
вине Организации Объединенных Наций.

Статья 15

Прекращение действия

15. Условия прекращения действия вырабатываются Сторонами после
проведения между ними консультаций.

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО Организация Объединенных Наций и
правительство _______________ подписали настоящий меморандум о
взаимопонимании.

Подписано в Нью-Йорке ___________ в двух экземплярах оригинала на
английском языке.

За Организацию Объединенных Наций За правительство
[страны, предоставляющей войска/полицейские силы]

________________________________ ________________________________

Помощник Генерального секретаря Постоянный представитель
по поддержке миссий

Департамент операций Постоянное представительство
по поддержанию мира [страны, предоставляющей

войска/полицейские силы]
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Приложение A

Персонал

1. Требования

1. Правительство соглашается предоставить следующий персонал:

На период с: _______________________

Организационная единица/

подразделение

Численность

персонала Предназначение

Персонал штаба миссии Офицеры штаба

Штаб контингента Национальное командование и управление

контингентом

Пехотный батальон Штабная рота, одна рота легкой пехоты, одна

разведывательная рота

Инженерная рота Инженерно-строительные работы по созданию

вертикальных и горизонтальных сооружений на

уровне сил

Вертолетная эскадрилья Хозяйственные перевозки, летный состав и

персонал технического обслуживания

Транспортный взвод Уровень сил и перевозка войск

Группа тылового

обеспечения

Сводный персонал, транспорт, ремонтные работы,

медицинское и финансовое обеспечение

контингента

Взвод военной полиции Общая охрана и обеспечение расследований

Группа военного

информационного

обеспечения

Средства массовой информации, связь и

переводческие услуги

Сформированное

полицейское

подразделение

Итого

Примечание:  Правительство может за свой счет предоставить дополнительный персонал в

виде элемента национального командования (ЭНК) или национального подразделения

материально-технического обеспечения (НП МТО). Организация Объединенных Наций

не несет финансовых обязательств по возмещению расходов за содержание

военнослужащих/полицейских, ротацию, самообеспечение и иных расходов на персонал

НП МТО.

2. Компенсация

2. Правительство будет получать следующую компенсацию:

a) расходы на содержание военнослужащих/полицейских: по ставке
1008 долл. США в месяц на одного военнослужащего/полицейского
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контингента с 1 июля 2001 года, с 1 января 2002 года – по ставке 1028 долл.
США в месяц на одного военнослужащего/полицейского контингента;

b) расходы на личное обмундирование, экипировку и снаряжение: с
1 июля 2001 года – по ставке 66 долл. США в месяц на одного
военнослужащего/полицейского контингента, с 1 января 2002 года – по ставке
68 долл. США в месяц на одного военнослужащего/полицейского контингента.
Рекомендуемые требования к комплекту снаряжения военнослужащего/
полицейского изложены в добавлении;

c) расходы на личное вооружение и учебные боеприпасы по ставке
5 долл. США в месяц на одного военнослужащего/полицейского контингента,

d) надбавка для специалистов: по ставке 297 долл. США в месяц или по
ставке 303 долл. США в месяц с 1 января 2002 года из расчета 25 процентов
личного состава [перечислить подразделения тылового обеспечения] и
10 процентов личного состава пехотного подразделения, сформированного
полицейского подразделения, штаба сил, штаба сектора и других
подразделений.

3. Персонал контингента будет получать непосредственно от миссии по
поддержанию мира суточное пособие в размере 1,28 долл. США плюс пособие
на отпуск в размере 10,50 долл. США в день на период до семи дней отпуска,
предоставляемого каждые шесть месяцев.

3. Общие условия для персонала

4. Правительство обеспечивает, чтобы предоставляемый им персонал
отвечал стандартам, установленным Организацией Объединенных Наций для
службы в составе [миссии Организации Объединенных Наций по поддержанию
мира], в частности, в отношении звания, опыта, физической пригодности,
специализации и знания языков. Персонал должен быть обучен использованию
оборудования, которым оснащен контингент, и соблюдать все основные
принципы и процедуры, которые могут быть установлены Организацией
Объединенных Наций в отношении медицинского и иного
освидетельствования, прививок, условий проезда, перевозки багажа, отпуска
или иных норм.

5. В течение периода прикомандирования персонала к [миссии Организации
Объединенных Наций по поддержанию мира] правительство несет
ответственность за выплату всех видов вознаграждения, надбавок и пособий,
причитающихся его персоналу по национальным правилам.

6. Организация Объединенных Наций доводит до сведения правительства
всю соответствующую информацию, касающуюся предоставления персонала,
включая вопросы материальной ответственности за утрату или порчу
имущества Организации Объединенных Наций и представления требований о
компенсации в связи со смертью, увечьем или болезнью в результате службы в
Организации Объединенных Наций и/или в связи с утратой личного
имущества. Рассмотрение запросов в связи с инцидентами, приведшими к
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смерти или инвалидности, осуществляется в соответствии с резолюцией 52/177

Генеральной Ассамблеи от 18 декабря 1997 года. Указания по представлению
запросов в связи с инцидентами, приведшими к смерти или инвалидности,
содержатся в добавлениях к Руководству по ИПК.

7. Любой персонал сверх утвержденной в рамках настоящего МОВ
численности относится к сфере национальной ответственности, и положения о
компенсации расходов или поддержке со стороны Организации Объединенных
Наций на него не распространяются. Такой персонал может быть направлен в
состав [миссии Организации Объединенных Наций по поддержанию мира] с
предварительной санкции Организации Объединенных Наций, если страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, и Организация Объединенных
Наций сочтут это необходимым для национальных целей, например для
эксплуатации оборудования связи, относящегося к линии связи с
национальными службами тылового обеспечения. Этот персонал входит в
состав контингента и как таковой имеет правовой статус участников [миссии
Организации Объединенных Наций по поддержанию мира]. Однако
предоставляющая войска/полицейские силы страна не будет получать какой-
либо компенсации в отношении этого персонала, и Организация
Объединенных Наций не будет брать на себя каких-либо финансовых
обязательств или ответственности в связи с таким персоналом. Возмещение за
оказанные такому персоналу услуги или поддержку будет вычтено из
компенсации, причитающейся стране, предоставляющей войска/полицейские
силы.

8. Персонал, развертываемый по просьбе Организации Объединенных
Наций для выполнения конкретных задач ограниченной продолжительности,
может быть надлежащим образом охвачен дополнительными соглашениями к
настоящему МОВ.

9. Для целей настоящего МОВ предоставляемый правительством
гражданский персонал, служащий в составе сформированных воинских/
полицейских подразделений, приравнивается к военнослужащим/полицейским
из состава таких сформированных подразделений.

10. Общие административные и финансовые положения, применяемые в
отношении предоставления военного и иного персонала, излагаются в
Руководстве для стран, предоставляющих войска, которое содержится в
приложении G.
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Добавление

Комплект снаряжения военнослужащего –

рекомендуемые требования в зависимости от миссии

Комплект снаряжения для военнослужащего

Ниже приводится перечень предметов, необходимых для удовлетворения
минимальных оперативных потребностей. Фактические потребности миссии
будут рассмотрены и согласованы в ходе переговоров по МОВ.

Примерные потребности пехотного контингента

Описание Количество

Предметы индивидуальной защиты

Каска 1

Основной бронежилет (противоосколочный жилет) 1

Предметы обмундирования

Полевая куртка, облегченная 2

Рубашка с длинным рукавом 2

Нижние рубашки 4

Полевые брюки, облегченные 2

Носовой платок 6

Боевые ботинки для условий пустыни 1

Легкие носки 4

Плащ 1

Шорты 2

Трусы 4

Подтяжки 1

Полотенце для рук 2

Предметы имущества

Спальный мешок 1

Дорожная сумка 1

Зубная щетка 1

Столовый нож 1

Ложка 1

Вилка 1

Котелок 1

Кружка для питья 1

Щетка для одежды и обуви 2

Фляга для воды 1



A/C.5/60/26

Глава 9, приложение А, добавление

ДОПМ/[миссия]/[страна]/[порядковый №]

197

Описание Количество

Индивидуальная противомоскитная сетка 1

Электрический фонарь 1

Аварийный комплект жизнеобеспечения 1

Аптечка первой помощи 1

Компас 1

Дополнительные предметы

По мере необходимости и согласно договоренности 1
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Комплект снаряжения полицейского

Ниже приводится перечень предметов, требуемых для удовлетворения
минимальных оперативных потребностей. Фактические потребности миссии
будут рассмотрены и согласованы в ходе переговоров по МОВ.

Описание Количество

Предметы индивидуальной защиты

Шлем  с защитной пластиной для лица 1

Бронежилет уровня 4 1

Предметы обмундирования

Полицейская куртка, облегченная 2

Рубашка с длинным рукавом 2

Нижние рубашки 4

Форменные брюки, облегченные 2

Носовой платок 6

Ботинки для условий пустыни 1

Легкие носки 4

Шорты 2

Трусы 4

Полотенце для рук 2

Свисток 1

Подтяжки 1

Плащ 1

Предметы личного снаряжения

Спальный мешок 1

Дорожная сумка 1

Зубная щетка 1

Столовый нож 1

Ложка 1

Вилка 1

Котелок 1

Кружка для питья 1

Щетка для одежды и обуви 2

Фляга для воды 1
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Описание Количество

Индивидуальная противомоскитная сетка 1

Компас 1

Электрический фонарь 1

Аварийный комплект жизнеобеспечения 1

Аптечка первой помощи 1

Предметы имущества

Дубинка 1

Щит 1

Противогаз 1

Защитные накладки для ног и рук 1

Наручники 1

Средства защиты органов слуха 1

Куртка с отражательным покрытием 1
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Приложение B

Основное имущество

Страна – вид подразделения

1. Требования

Метод компенсации: аренда с обслуживанием/аренда без обслуживания

(в долл. США)

На период:                  

Коэффициенты с учетом: экологических условий:                          

интенсивности эксплуатации:                          

враждебного действия/вынужденного оставления (рассчитывается только от
половины ставки расходов на техническое обслуживание):              

дополнительной транспортировки (рассчитывается только от ставки расходов
на техническое обслуживание):                       

Категория имущества

Количеств

о

Месячная ставка

возмещения

(без учета

коэффициентов)

Месячная ставка

возмещения

(с учетом коэффициентов)

Всего, компенсация за месяц

(с учетом коэффициентов)
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 2. Общие условия эксплуатации основного имущества

1. Основное имущество, предоставленное по настоящему МОВ, остается
собственностью правительства.

2. Основное имущество, предоставляемое на короткие периоды для
выполнения конкретных задач, не является предметом настоящего МОВ, или
условия его предоставления обсуждаются в ходе переговоров и
согласовываются отдельно в дополнительных соглашениях к настоящему
МОВ.

3. Компенсация расходов за основное имущество осуществляется по
полным ставкам вплоть до даты прекращения операций страной,
предоставляющей войска/полицейские силы, или прекращения миссии, а затем
сокращается до 50 процентов от ставок, согласованных в настоящем МОВ, и
выплачивается в этом размере вплоть до вывоза предметов основного
имущества из района миссии.

4. Для соблюдения требований к исправности контингенты могут иметь
дополнительные запасы в размерах до 10 процентов от согласованного
санкционированного количества и могут развертывать и перевозить их с собой.
Организация Объединенных Наций берет на себя расходы на развертывание и
перевозку этих дополнительных запасов, однако страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, не получает за любые такие дополнительные запасы
компенсацию по аренде с обслуживанием или без обслуживания.

5. Расходы, связанные с приведением утвержденного имущества в
соответствие с дополнительными нормами, определенными Организацией
Объединенных Наций в отношении его развертывания в районе миссии на
условиях аренды с обслуживанием или без обслуживания (например, покраска,
нанесение символики Организации Объединенных Наций, подготовка к
эксплуатации в зимних условиях), возлагаются на Организацию Объединенных
Наций. Аналогичным образом, расходы, связанные с возвращением
утвержденного имущества в соответствующие страны после завершения
миссии (например, расходы по перекраске в национальные цвета), также
возлагаются на Организацию Объединенных Наций. Расходы начисляются и
возмещаются по представлении требования о компенсации на основе
утвержденного перечня имущества, содержащегося в настоящем МОВ.
Расходы по покраске/перекраске, произведенные до 1 июля 2001 года,
начисляются и возмещаются по представлении требования о компенсации в
отношении основного имущества, содержащегося в МОВ. Расходы по
покраске/перекраске, произведенные после 1 июля 2001 года, возмещаются по
стандартным ставкам расходов на покраску/перекраску основного имущества,
утвержденного в МОВ. Расходы на ремонт не подлежат возмещению в случае
предоставления имущества на условиях аренды с обслуживанием, так как они
включены в долю ставки возмещения расходов на условиях аренды с
обслуживанием, относящуюся к эксплуатационным расходам.
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3. Процедуры проверки и контроля

6. Главной целью процедур проверки и контроля является проверка
выполнения условий двустороннего МОВ и принятие, при необходимости, мер
по исправлению положения. Организация Объединенных Наций при
координации с командованием контингента или другим уполномоченным
представителем, назначенным страной, предоставляющей войска/полицейские
силы, несет ответственность за обеспечение того, чтобы предоставленное
правительством имущество отвечало требованиям [операции Организации
Объединенных Наций по поддержанию мира] и предоставлялось в
соответствии с приложением D к настоящему МОВ.

7. В связи с этим Организация Объединенных Наций уполномочена
проверять статус, состояние и количество предоставленного имущества и
услуг. Правительство назначает лицо, как правило, определяемое по роду
выполняемых им функций, которое является ответственным лицом для связи
по вопросам проверки и контроля.

8. Процесс проверки должен основываться на принципе “разумности”.
Надлежит определить, принимаются ли правительством и Организацией
Объединенных Наций все разумные меры для соблюдения духа МОВ, если не
полного его существа, а также учитывается ли важность его предмета и
продолжительность периода времени, когда данный МОВ не выполнялся.
Руководящий принцип в определении “разумности” состоит в том,
обеспечивает ли имущество, предоставляемое правительством, а также
Организацией Объединенных Наций, выполнение своей военной функции без
каких-либо дополнительных расходов для Организации Объединенных Наций
или правительства, помимо тех, которые предусмотрены настоящим МОВ.

9. Результаты процесса контроля будут использоваться в качестве основы
для консультаций, по возможности, на самом низовом уровне в целях
устранения несоответствий или принятия мер по исправлению положения,
включая корректировку согласованных критериев компенсации. В качестве
альтернативы, в зависимости от степени невыполнения МОВ, стороны могут
потребовать пересмотреть размеры взноса.

10. Процесс проверки основного имущества включает следующие виды
инспекций:

a) Инспекция при доставке имущества:

i) Данная инспекция основного имущества производится
непосредственно после его доставки в район миссии и должна быть
завершена в течение одного месяца. Время и место проведения инспекции
определяются Организацией Объединенных Наций по согласованию со
страной, предоставляющей войска/полицейские силы. Если на момент
подписания МОВ оборудование и персонал уже находятся в районе
миссии, первая инспекция проводится с даты, которая определяется
совместно миссией и командованием контингента, и заканчивается через
месяц, считая с этой даты.
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ii) Правительство может обратиться к Организации Объединенных
Наций за рекомендациями или консультациями ее специалистов по
вопросам, касающимся основного имущества, или может просить
провести инспекционную проверку имущества в порту погрузки до его
доставки.

b) Оперативная инспекция:

i) Оперативные инспекции, осуществляемые должным образом
назначенными представителями Организации Объединенных Наций,
проводятся в зависимости от оперативных потребностей в период
пребывания подразделений в районе миссии. Основное имущество
инспектируется, с тем чтобы еще раз подтвердить соответствие его
категорий и групп, а также количества настоящему МОВ и его
надлежащее использование.

ii) В ходе инспекции также проводится проверка оперативной
исправности имущества в соответствии со спецификациями
эксплуатационных норм, перечисленных в приложении Е.

c) Инспекция при вывозе имущества:

Инспекции при вывозе имущества проводятся должным образом
назначенными представителями Организации Объединенных Наций в
случае вывода контингента или его компонента из района миссии, с тем
чтобы удостовериться, что вывозится только то основное имущество,
которое предоставлено правительством, и проверить состояние
имущества, предоставленного на условиях аренды без обслуживания.

d) Другие инспекции и отчетность:

По мере необходимости, по усмотрению командующего силами/
комиссара полиции, Директора по административным вопросам/главного
административного сотрудника или Центральных учреждений
Организации Объединенных Наций могут проводиться другие проверки
или инспекции, например необходимые для подкрепления стандартной
оперативной отчетности.

Организация Объединенных Наций может попросить об организации поездки
перед развертыванием в предоставляющую войска/полицейские силы страну в
целях оказания такой стране содействия в подготовке к развертыванию и
проверке пригодности предлагаемого к развертыванию основного имущества и
возможностей самообеспечения.

4. Транспортировка

11. Организация Объединенных Наций в консультации с правительством
организует и покрывает расходы, связанные с развертыванием и перевозкой
принадлежащего контингенту имущества из согласованного порта погрузки в
согласованный порт выгрузки и район миссии либо непосредственно, либо в
случае предоставления транспорта правительством, в соответствии с



A/C.5/60/26

Глава 9, приложение B

ДОПМ/[миссия]/[страна]/[порядковый №]

204

процедурами писем-заказов. Для стран, не имеющих выхода к морю, или
стран, в которых имущество перевозится в район миссии и из него
автомобильным или железнодорожным транспортом, в качестве порта
погрузки/выгрузки указывается согласованный пункт пересечения границы.

12. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, несут
ответственность за транспортировку запасных частей и неосновного
оборудования, используемого вместе с основным оборудованием, для
пополнения запасов контингента, а также за транспортировку оборудования
для его замены в целях удовлетворения национальных потребностей.
Ежемесячные расчетные ставки возмещения расходов в рамках системы
аренды с обслуживанием уже включают общую надбавку в 2 процента на
покрытие этих транспортных расходов. Кроме того, к ставкам компенсации
расходов на техническое обслуживание применяется надбавка за пробег. Эта
надбавка за пробег равняется 0,25 процента расчетной ставки возмещения
расходов на техническое обслуживание за каждые полные 500 миль (800 км)
пробега после первых 500 миль (800 км) по маршруту доставки между портом
погрузки в предоставляющей войска/полицейские силы стране и портом
прибытия в районе миссии. Для стран, не имеющих выхода к морю, или стран,
в которых имущество перевозится в район миссии и из него автомобильным
или железнодорожным транспортом, в качестве порта прибытия указывается
согласованный пункт пересечения границы.

13. Отдельная компенсация транспортных расходов на перевозку запасных
частей помимо расходов, покрываемых в рамках процедур аренды с
обслуживанием, не предусматривается.

14. Расходы, связанные с ротацией имущества для удовлетворения
оперативных или эксплуатационных потребностей страны, по-прежнему не
подлежат возмещению Организацией Объединенных Наций.

15. Организация Объединенных Наций покрывает расходы по внутренней
наземной транспортировке основного имущества из согласованного пункта
отправления в порт погрузки/разгрузки. Организация Объединенных Наций
может организовать транспортировку с базы отправления и до нее, однако
расходы за транспортировку любого имущества, кроме основного, будет нести
правительство. Компенсация расходов по внутренней наземной
транспортировке основного имущества, организованной предоставляющей
войска/полицейские силы страной, осуществляется по представлении
требования, подготовленного в соответствии с письмом-заказом,
согласованным до начала транспортировки.

16. Организация Объединенных Наций покрывает расходы по
транспортировке в целях развертывания и перемещения имущества в объеме,
установленном в настоящем МОВ, и его резервов в пределах, предписанных
настоящим МОВ. В случае если предоставляющая войска/полицейские силы
страна развертывает больше имущества, чем это предусмотрено настоящим
МОВ (включая 10 процентов резервов), дополнительные расходы покрываются
этой предоставляющей войска/полицейские силы страной.
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17. В случае если Организация Объединенных Наций заключает контракт на
репатриацию имущества, а перевозчик превышает 14-дневный льготный
период после ожидаемой даты прибытия, Организация Объединенных Наций
выплачивает стране, предоставляющей войска/полицейские силы,
компенсацию по ставкам аренды без обслуживания за период с даты
предполагаемого прибытия до даты фактического прибытия.

5. Факторы износа, связанные с эксплуатацией миссией

18. К ставкам компенсации за основное имущество будут в надлежащих
случаях применяться факторы износа при эксплуатации миссией, изложенные
в приложении F.

6. Утрата или порча

19. При решении вопроса о компенсации за утрату и порчу имущества
необходимо проводить различие между объективной случайностью и
враждебным действием/вынужденным оставлением:

a) Объективная случайность. Ставки аренды с обслуживанием или
без обслуживания включают фактор объективной случайности для
компенсации утраты или порчи имущества в результате объективной
случайности. Никакого дополнительного возмещения утраты или порчи
имущества в результате происшествий такого рода не предусматривается, и
никакие иные претензии не принимаются.

b) Враждебное действие/вынужденное оставление:

i) В случае утраты или порчи имущества в результате одиночного
враждебного действия или вынужденного оставления страны,
предоставляющие войска/полицейские силы, берут на себя материальную
ответственность за каждую единицу имущества, совокупная разумная
рыночная стоимость которой ниже пороговой стоимости в
250 000 долл. США;

ii) В случаях утраты или порчи основного имущества в результате
одиночного враждебного действия или вынужденного оставления
Организация Объединенных Наций берет на себя материальную
ответственность за каждую единицу имущества, разумная рыночная
стоимость которой равняется или превышает 250 000 долл. США, либо за
утраченное или поврежденное основное имущество, совокупная разумная
рыночная стоимость которого равняется или превышает
250 000 долл. США.

20. В тех случаях, когда имущество предоставляется в рамках аренды с
обслуживанием, при определении ущерба применяется метод исчисления
разумных расходов на ремонт. Если стоимость ремонта поврежденного
имущества превышает 75 процентов от разумной рыночной стоимости, такое
имущество надлежит считать полностью утраченным.
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21. Организация Объединенных Наций не несет ответственность за
возмещение в тех случаях, когда утрата или порча имущества обусловлены
преднамеренными неправомерными действиями или халатностью
представителей страны, предоставляющей войска/полицейские силы, как это
определяется комиссией по расследованию, созываемой надлежащим образом
уполномоченным сотрудником Организации Объединенных Наций, отчет
которой утверждается ответственным должностным лицом Организации
Объединенных Наций.

7. Утрата или порча при транспортировке

22. Материальную ответственность за утрату или порчу имущества во время
транспортировки несет сторона, организующая транспортировку.
Материальная ответственность за повреждение распространяется только на
значительные повреждения. Значительными считаются повреждения, при
которых стоимость ремонта составляет 10 и более процентов от разумной
рыночной стоимости единицы имущества.

8. Имущество специального назначения

23. Если в настоящем МОВ прямо не предусмотрено иное, урегулирование
вопросов утраты или порчи имущества специального назначения
осуществляется аналогично урегулированию вопросов утраты или порчи иного
основного имущества.

9. Ответственность за порчу основного имущества, принадлежащего одной

стране, предоставляющей войска/полицейские силы, и используемого

другой страной, предоставляющей войска/полицейские силы

24. Одна из предоставляющих войска/полицейские силы стран может
предоставлять Организации Объединенных Наций основное имущество для
его использования, по просьбе Организации Объединенных Наций, другой
предоставляющей войска/полицейские силы страной. В этих случаях
применяются следующие принципы:

a) необходима надлежащая подготовка участников миссий, с тем чтобы
они обладали достаточной квалификацией для эксплуатации основного
имущества специального назначения, например, бронетранспортеров.
Ответственность за обеспечение проведения этой подготовки и за ее
финансирование несет Организация Объединенных Наций. Процедуры
организации и проведения этой подготовки определяются на основе
переговоров между Организацией Объединенных Наций и предоставляющими
войска/полицейские силы странами, которые предоставляют и используют это
основное имущество. Результаты этих переговоров отражаются в
соответствующих МОВ;

b) необходимо проявлять разумную осторожность при обращении с
основным имуществом, предоставленным миссии Организации Объединенных
Наций по поддержанию мира одной из предоставляющих войска/полицейские
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силы стран и используемым другой такой страной. Предоставляющая
войска/полицейские силы страна, которая использует основное имущество,
несет ответственность за выплату возмещения стране, предоставившей это
имущество, через Организацию Объединенных Наций за любой ущерб,
который может быть причинен в результате злого умысла, грубой небрежности
или неосторожности персонала страны, использующей это имущество;

с) Любые аварии, сопряженные с ущербом, расследуются и
документально оформляются согласно соответствующим правилам и
положениям Организации Объединенных Наций.
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Приложение C

Самообеспечение

1. Требования
(в долл. США)

На период с _________

Коэффициенты учета: экологических условий:

_______________________

интенсивности

эксплуатации: __________

враждебного действия/

вынужденного оставления:

_______________________

Месячная ставка (без

учета

коэффициентов)

Месячная ставка

(с учетом

коэффициентов)

Максимальная

численность

персонала

Ежемесячное

возмещение

(с учетом

коэффициентов)

Организация питания 26,33

Связь

ОВЧ/УВЧ-ЧМ

ВЧ

Телефонная связь

48,48

16,95

14,07

Конторское оборудование 22,72

Электрооборудование 27,85

Неосновное инженерное имущество 15,95

Обезвреживание боеприпасов 7,27

Прачечное оборудование и оборудование

для химической чистки 22,05

Палаточное снаряжение 22,60

Расквартирование 38,52

Медицинское обслуживание

Базовое

Уровень 1

Уровень 2 (включая стоматологическое и

лабораторное обслуживание)

Уровень 3 (включая стоматологическое и

лабораторное обслуживание)

Сочетание уровней 2 и 3  (включая

стоматологическое и лабораторное

обслуживание)

Районы высокого (эпидемиологического)

риска

Кровь и препараты крови

Только лабораторное обслуживание

Только стоматологическое обслуживание

2,00

13,23

20,63

25,13

35,44

8,70

2,20

4,50

2,50
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Коэффициенты учета: экологических условий:

_______________________

интенсивности

эксплуатации: __________

враждебного действия/

вынужденного оставления:

_______________________

Месячная ставка (без

учета

коэффициентов)

Месячная ставка

(с учетом

коэффициентов)

Максимальная

численность

персонала

Ежемесячное

возмещение

(с учетом

коэффициентов)

Наблюдение

Общее наблюдение

Наблюдение в ночное время

Определение местонахождения

1,07

23,95

5,45

Опознавание 1,06

Ядерная, биологическая и химическая

защита 25,59

Полевые защитные сооружения 33,62

Различное имущество общего назначения

Спальные принадлежности

Мебель

Жизнеобеспечение и обеспечение быта

15,13

22,03

6,01

Имущество специального назначения Особый случай

2. Общие условия для самообеспечения

1. Неосновное имущество и расходные материалы, предоставляемые в
соответствии с настоящим МОВ, остаются собственностью правительства.

2. Компенсация расходов на самообеспечение осуществляется по полным
ставкам вплоть до даты прекращения операций страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, или окончания миссии, а после этой даты
сокращается до 50 процентов от ставок, согласованных в настоящем МОВ,
рассчитывается исходя из оставшейся фактической численности развернутых
войск/полицейских сил и выплачивается вплоть до полного вывода всего
персонала контингента из района миссии.

3. Процедуры проверки и контроля

3. Организация Объединенных Наций при координации с командованием
контингента или другим уполномоченным представителем, назначенным
страной, предоставляющей войска/полицейские силы, несет ответственность
за обеспечение того, чтобы предоставленное правительством имущество
отвечало требованиям [операции Организации Объединенных Наций по
поддержанию мира] и предоставлялось в соответствии с приложением C к
настоящему МОВ.
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4. В связи с этим Организация Объединенных Наций уполномочена
проверять статус, состояние и количество предоставленного имущества и
услуг. Правительство назначает лицо, как правило, определяемое по роду
выполняемых им функций, которое является ответственным лицом для связи
по вопросам проверки и контроля.

5. Процесс проверки должен основываться на принципе “разумности”. Будет
учитываться, принимаются ли правительством и Организацией Объединенных
Наций все разумные меры для соблюдения духа, если не полного существа,
МОВ. Руководящий принцип в определении “разумности” состоит в том,
обеспечивает ли имущество, предоставляемое правительством, а также
Организацией Объединенных Наций, выполнение своей (военной/
оперативной) функции без каких-либо дополнительных расходов для
Организации Объединенных Наций или правительства, помимо
предусмотренных настоящим МОВ.

6. Результаты процесса контроля будут использоваться в качестве основы
для консультаций на самом низовом уровне в целях устранения несоответствий
или принятия мер по исправлению положения, включая корректировку
согласованных критериев компенсации. В качестве альтернативы, в
зависимости от степени невыполнения МОВ, стороны могут потребовать
проведения переговоров о пересмотре размеров взноса. В случае если
невыполнение нормативных требований было обусловлено оперативной
ситуацией в районе миссии, ни в отношении правительства, ни в отношении
Организации Объединенных Наций не должны применяться штрафные
санкции.

7. Процесс проверки связанного с персоналом неосновного имущества и
расходуемых материалов включает три вида инспекций:

a) Инспекция при доставке имущества. Первая инспекция
производится непосредственно после доставки имущества в район миссии и
должна быть завершена в течение одного месяца. Уполномоченное
правительством лицо должно подтвердить и предъявить согласованные
средства самообеспечения. Аналогичным образом Организация Объединенных
Наций должна представить перечень услуг, предоставляемых Организацией
Объединенных Наций в соответствии с настоящим МОВ. Если на момент
подписания МОВ службы самообеспечения уже находятся в районе миссии,
проведение первой инспекции начинается с даты, которая определяется
совместно миссией и командованием контингента, и заканчивается через
месяц, считая с этой даты.

b) Оперативная инспекция. Оперативные инспекции проводятся в
зависимости от оперативных потребностей в период пребывания
подразделений в районе миссии. Районы, в которых контингент обязан
осуществлять самообеспечение, могут инспектироваться для оценки того,
являются ли возможности самообеспечения достаточными и
удовлетворительными.
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c) Другие инспекции и отчетность. По мере необходимости, по
усмотрению командующего силами/комиссара полиции, Директора по
административным вопросам/главного административного сотрудника или
Центральных учреждений Организации Объединенных Наций могут
проводиться другие проверки или инспекции, например в рамках подготовки
стандартной оперативной отчетности.

4. Транспортировка

8. Расходы, связанные с транспортировкой неосновного имущества и
расходных материалов, предоставляемых в порядке самообеспечения,
компенсируются 2-процентной надбавкой на транспортные расходы к ставкам,
перечисленным в приложении С. Никакие иные транспортные расходы в связи
с транспортировкой имущества, предоставляемого в порядке самообеспечения,
компенсации не подлежат.

5. Факторы износа, связанные с эксплуатационной миссией

9. К ставкам компенсации за самообеспечение будут в надлежащих случаях
применяться коэффициенты учета износа при эксплуатации миссией,
изложенные в приложении F.

6. Утрата или порча

10. Утрата или порча имущества, предоставляемого в порядке
самообеспечения, не подлежит компенсации Организацией Объединенных
Наций. На эти случаи распространяются коэффициент учета объективной
случайности и утвержденный для миссии коэффициент учета враждебного
действия/вынужденного оставления (если для данной миссии было признано
необходимым ввести такой коэффициент), применяемые к компоненту
запасных частей в рамках аренды с обслуживанием, а также к ставкам на
условиях самообеспечения.
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Распределение ответственности  между службами, отвечающими за самообеспечение:

Страна: [Страна]

Подразделение: [Тип подразделения] Примечания

Общая численность личного состава контингента: ПО

 – Офицеры  штаба: ПО [указать, кто обеспечивает
самообеспечение]

Категория

Организация питания ПО

Связь

ОВЧ/УВЧ-ЧМ

ВЧ

Телефонная связь

ПО

ПО

ПО

Конторское оборудование ПО

Электрооборудование ПО

Неосновное инженерное имущество ПО

Обезвреживание боеприпасов ПО

Прачечное оборудование и оборудование для
химической чистки ПО

Палаточное снаряжение ПО

Расквартирование ПО

Медицинское обслуживание

Базовое

Уровень 1

Уровень 2 (включая стоматологическое и
лабораторное обслуживание)

Уровень 3 (включая стоматологическое и
лабораторное обслуживание)

Сочетание уровней 2 и 3  (включая
стоматологическое и лабораторное
обслуживание)

Районы высокого (эпидемиологического) риска

Только лабораторное обслуживание

Только стоматологическое обслуживание

Кровь и препараты крови

ПО

ПО

ПО

ПО

ПО

ПО

ПО

ПО

ПО

Наблюдение

Общее наблюдение ПО
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Страна: [Страна]

Подразделение: [Тип подразделения] Примечания

Наблюдение в ночное время

Определение местонахождения

ПО

ПО

Опознавание ПО

Ядерная, биологическая и химическая защита ПО

Полевые защитные сооружения ПО

Различное имущество общего назначения

Спальные принадлежности

Мебель

Жизнеобеспечение и обеспечение быта

ПО

ПО

ПО

Имущество специального назначения ПО

Примечание: ПО – Подлежит определению.
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Приложение D

Принципы проверки и нормы эксплуатации основного

имущества, предоставляемого на условиях аренды

с обслуживанием/без обслуживания

Цель

1. Установлены поддающиеся проверке нормы, в соответствии с которыми
применяется система аренды без обслуживания и с обслуживанием и
впоследствии возмещаются соответствующие расходы. Приводимые ниже
нормы и связанные с ними определения предназначены для применения в
отношении имущества, перечисленного в приложении A к главе 8 Руководства
по ИПК. Нормам, определенным в виде оперативных потребностей, придан
общий характер, с тем чтобы охватить как можно большее число видов
имущества.

Принципы

2. Приводимые ниже принципы применяются в отношении всех видов
имущества:

a) имущество, прибывающее в район действий, должно быть в
состоянии, пригодном к использованию по его основному назначению, и иметь
нанесенные краской опознавательные знаки Организации Объединенных
Наций. На санитарные и другие автомобили, предназначенные для перевозки
медицинского персонала или предметов снабжения медицинского назначения,
должен быть отчетливо нанесен специальный символ, означающий, что они
находятся под защитой Женевской конвенции. Любой монтаж оборудования,
необходимость которого обусловлена его перевозкой, будет осуществляться
контингентом за свой собственный счет в рамках процесса развертывания. Это
также включает доставку горюче-смазочных материалов, транспортируемых
отдельно от оборудования;

b) все сопутствующие виды неосновного имущества, предметы,
перечисленные в контрольных перечнях или погрузочных листах, которые
предназначены для обеспечения применения основного имущества по
назначению, поставляются вместе с таким имуществом или перевозятся в
упаковке с четким обозначением того, что они предназначены для
использования с таким имуществом по прибытии в район действий;

с) в соответствии с системой возмещения в рамках аренды с
обслуживанием страны, предоставляющие войска, несут ответственность за
пополнение резервного оборудования, запасных частей, техническое
обслуживание и ремонт по контрактам. Базовая ставка в размере 2 процентов
на покрытие транспортных расходов, связанных с пополнением запасных
частей и расходных материалов, уже включена в ставку возмещения расходов
по системе аренды с обслуживанием. Эта двухпроцентная ставка повышается
еще на 0,25 процента за каждые полные 500 миль или 800 км (после первых
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500 миль или 800 км) пробега по маршруту поставки в район миссии между
пунктом отгрузки и пунктом ввоза;

d) в целях обеспечения соблюдения нормативных требований,
касающихся пригодности имущества к эксплуатации, контингенты имеют право
создавать дополнительные запасы в размере до 10 процентов от согласованного в
МОВ количества основного имущества для их размещения и перемещения
вместе с контингентом. Организация Объединенных Наций покрывает расходы,
связанные с таким размещением и перемещением, как и расходы, связанные с
покраской/перекраской. Однако страна, предоставляющая войска/полицейские
силы, не получает компенсацию за избыточные запасы по ставкам аренды с
обслуживанием или без обслуживания;

e) при оценке того, в какой степени выполняются нормативные
требования, следует руководствоваться принципом “разумности”. Однако
наличие потенциала, персонала и медицинского оборудования, необходимого
для оказания неотложной медицинской помощи в соответствии с нормами,
описанными в приложении B к главе 3 Руководства по ИПК, является
обязательным. В отношении стран, предоставляющих войска/полицейские
силы, и Организации Объединенных Наций не должны применяться штрафные
санкции, когда невыполнение нормативных требований было обусловлено
оперативной ситуацией в районе миссии;

f) ответственность за повреждение любого имущества в пути лежит на
стороне, отвечающей за его транспортировку (подробнее см. в главе 4

Руководства по ИПК);

g) необходимо предусмотреть условия “особого случая” в отношении
основного имущества, ставки компенсации для которого не установлены в
Руководстве по ИПК. Основное имущество специального назначения должно
иметь стоимость не менее 500 долл. США (совокупная стоимость всех позиций
в комплекте) и ожидаемый срок эксплуатации свыше одного года. Пороговые
показатели стоимости должны быть пересмотрены в ходе запланированного на
2008 год заседания Рабочей группы по принадлежащему контингентам
имуществу.

3. Инспекционная группа Организации Объединенных Наций использует
МОВ при проверке вида и количества основного имущества, поставленного
страной, предоставляющей войска/полицейские силы.

4. Третья сторона, осуществляющая материально-техническое
обслуживание оборудования, принадлежащего другой стране,
предоставляющей войска/полицейские силы, должна соблюдать те же нормы
эксплуатации, что и страна, предоставляющая войска/полицейские силы,
которая осуществляет материально-техническое обслуживание собственного
оборудования.

5. В тех случаях, когда контингент использует основное имущество для
целей самообеспечения, соответствующая страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, имеет право не на возмещение расходов на основное
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имущество, а на соответствующую компенсацию за самообеспечение. В тех
случаях, когда страна, предоставляющая войска/полицейские силы,
обеспечивает, например, услуги связи, медицинские и инженерно-технические
услуги на уровне сил, она вправе потребовать возмещения расходов на
основное имущество; те же предметы снабжения на уровне подразделения
рассматриваются как неосновное имущество и включаются в общую базу для
оценки расходов на самообеспечение. Там, где это применимо, подобные
случаи конкретизируются в приложениях B и C к МОВ.

Нормы

6. Инспекционная группа по ИПК обязана проверить соблюдение
следующих норм:

Аппаратура связи

7. Положения о возмещении расходов на аппаратуру связи по ставкам
аренды с обслуживанием или без обслуживания применяются в отношении
подразделений связи, предоставляющих услуги на уровне сил, то есть на более
высоком уровне, чем батальон или подразделение. Такие услуги должны
предоставляться всем подразделениям, указанным штабом миссии, и должны
предусматриваться в МОВ. В МОВ перечисляются технические
характеристики аппаратуры, которая будет использоваться.

8. Аппаратуры должно быть достаточно для того, чтобы обеспечить
основные виды связи, которые могут потребоваться миссии. В районе действий
должна находиться резервная аппаратура для обеспечения бесперебойной
связи. Резервная аппаратура размещается и перемещается вместе с
контингентом.

9. В тех случаях, когда для подразделений, не являющихся подразделениями
связи, необходимо обеспечить более высокий уровень связи и когда
соответствующие расходы не подлежат возмещению по ставкам
самообеспечения (например, ИНМАРСАТ), использование такой аппаратуры
должно быть предусмотрено в МОВ, при этом расходы на нее должны
возмещаться как за основное имущество таким же образом, что и для
подразделений связи. Ответственность за подразделения ИНМАРСАТ,
используемые для внутренней связи с тыловым эшелоном штаба
соответствующего государства, несет само государство, и расходы на них не
подлежат возмещению.

Электрическое оборудование

10. Такое оборудование используется в качестве основного источника
энергоснабжения в базовых лагерях, местах расположения рот или более
крупных подразделений, рассредоточенных на более обширной территории,
или специальных подразделений, которым требуются источники
электроэнергии мощностью свыше 20 кВА (например, медицинские
учреждения, ремонтные мастерские). Оно включает все связанные с этим виды
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неосновного имущества, расходных материалов, а также жгуты проводов и
кабелей, необходимые для подключения конечных потребителей. Расходы на
осветительные приборы, электрические цепи и проводку возмещаются по
соответствующим ставкам самообеспечения. Обязанности по обеспечению
энергоснабжения, а также достаточных резервных мощностей в тех случаях,
когда военнослужащие или специальные подразделения одного контингента
размещаются в местах дислокации другого контингента, должны быть
определены в МОВ между двумя сторонами.

11. Основные генераторы в базовых лагерях и генераторы, питающие
медицинские учреждения, имеют параллельное резервное питание. Резервные
мощности должны обеспечивать бесперебойное энергоснабжение, достаточное
для удовлетворения нужд медицинских учреждений, и должны быть
подключены к сетям жизненно важных объектов медицинских учреждений,
причем медицинские учреждения должны пользоваться приоритетным правом
доступа к такому энергоснабжению. Для определения ставки возмещения
используется совокупная мощность двух видов генераторов. В этом случае
требуется обеспечить бесперебойное круглосуточное обслуживание главных
генераторов во всех лагерях. В случае поломки ремонт или замена
соответствующей проводки, распределительных щитов и трансформаторов
производится в течение двух часов. На обслуживание, заправку или ремонт
одиночных генераторов (то есть не подключенных параллельно) выделяется не
более трех часов в сутки.

12. Генераторы, питающие медицинские учреждения, также должны иметь
резервное параллельное питание. Резервные мощности должны обеспечивать
бесперебойное энергоснабжение, достаточное для удовлетворения нужд
медицинских учреждений. Обязанности по обеспечению энергоснабжения, а
также достаточных резервных мощностей в тех случаях, когда
военнослужащие или медицинские подразделения одной страны,
предоставляющей войска/полицейские силы, дислоцируются или действуют в
районе дислокации контингента другой страны, предоставляющей
войска/полицейские силы, определяются путем переговоров по каждой
позиции и фиксируются в приложении B к МОВ.

Инженерное оборудование

13. Расходы на основное имущество, используемое для выполнения
инженерных задач в поддержку миссии, возмещаются по ставкам,
установленным для основного имущества. Численность личного состава и
приданные ему средства должны быть согласованы в МОВ.

14. Для обеспечения готовности инженерного оборудования к использованию
непосредственно после его доставки осуществляется материально-техническое
обслуживание.

15. Если перед инженерным подразделением стоит задача по
разминированию/обезвреживанию боеприпасов в интересах миссии и в
поддержку контингентов сил, имущество возмещается по ставкам основного
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имущества, где это применимо, в соответствии с МОВ. Расходы на боеприпасы
и взрывчатые вещества, используемые при разминировании/обезвреживании
боеприпасов на уровне сил, за исключением тех случаев, когда командующему
силами требуются дополнительные боеприпасы на проведение специальной
подготовки, превосходящей утвержденные нормы Организации Объединенных
Наций в отношении боеготовности, возмещаются по представлению
соответствующей заявки и заключения со стороны миссии. В силу того, что
расходы на боеприпасы и взрывчатые вещества, связанные с некоторыми
видами основного имущества специального назначения, например на
взрывчатку, используемую для разминирования/обезвреживания боеприпасов
на уровне сил, не включаются в расчет ставки ежемесячной компенсации по
системе аренды с обслуживанием, фактор дополнительной транспортировки не
включается в расходы на транспортировку в целях пополнения запасов.
Соответственно, Организация Объединенных Наций будет возмещать
транспортные расходы при развертывании сил и средств, перегруппировке, а
также пополнении запасов тех конкретных видов боеприпасов и взрывчатых
веществ, которые используются для разминирования/обезвреживания
боеприпасов на уровне сил с использованием основного имущества,
предназначенного для обслуживания сил.

Медицинское и стоматологическое оборудование

16. По ставкам, установленным для медицинского оборудования,
возмещаются только расходы на медицинское оборудование, предоставленное
в соответствии с нормами Организации Объединенных Наций и
предусмотренное в МОВ.

17. Ставки возмещения расходов на оборудование, перечисленное в МОВ,
применяются во всех случаях, когда медицинское оборудование используется
для предоставления медицинских услуг уровней 1, 2 и 3 в соответствии с
нормами Организации Объединенных Наций, что включает следующие виды
медицинского обслуживания: терапия, лечение внутренних заболеваний,
хирургия, другие оговоренные специальные медицинские услуги, стоматология,
гигиена, амбулаторное лечение, анализ крови и ее обработка, рентгеноскопия,
лабораторные услуги, услуги стационара и средства стабилизации
состояния/реанимации и эвакуация в лечебное заведение следующего уровня.

18. Контингенты должны располагать достаточным медицинским
оборудованием, предусмотренным нормами Организации Объединенных
Наций для медицинского обслуживания уровней 1, 2 и 3, в целях обеспечения
соответствующего амбулаторного и стационарного ухода, базовой и
специализированной диагностики, базовых и специализированных услуг по
реанимации, базового и специализированного хирургического вмешательства и
достаточных запасов медицинских материалов, а также возможностей для
эвакуации раненых/медицинской эвакуации из района миссии, как это
предусмотрено в МОВ. Требуемое медицинское оборудование должно
предоставляться в полностью пригодном для эксплуатации состоянии и
поддерживаться в таком состоянии с соблюдением требований Всемирной
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организации здравоохранения (ВОЗ) в отношении асептики и стерильности в
целях обеспечения непрерывного медицинского обслуживания и поддержания
достаточного уровня медицинских услуг, включая возможности эвакуации.

19. Если по просьбе Организации Объединенных Наций в услуги,
оказываемые медицинским учреждением уровня 1, включаются лабораторные
услуги, соответствующие расходы возмещаются по ставкам, установленным
для основного имущества категории “только лабораторные услуги”.

20. Медицинские учреждения уровня 1 относятся к средствам обслуживания
сил и, таким образом, доступны для всех членов миссии Организации
Объединенных Наций. Поэтому больничное медицинское оборудование
уровня 1 подлежит возмещению по ставкам возмещения расходов на основное
имущество для госпиталя уровня 1, перечисленным в главе 8 Руководства по
ИПК.

21. Расходы на медицинское обслуживание возмещаются по каждому модулю
(имеются в виду уровни 1, 2 или 3, “Стоматологические услуги” и только
лабораторные услуги) медицинского оборудования при условии соответствия
данного оборудования утвержденным нормам. Модульная цена медицинского
обслуживания и, таким образом, связанные с этим ставки компенсации
основываются на разумной рыночной стоимости (РРС) каждого предмета
медицинского оборудования, необходимого для модуля в соответствии с
рекомендациями Рабочей группы по этапу V. Пересмотренные перечни
имущества по модулям включают все оборудование, требуемое Рабочей
группой этапа V для различных уровней, однако немедицинское оборудование
(например, генератор свыше 20 кВА, кареты скорой помощи, общее санитарно-
гигиеническое оборудование и установки по очистке воды), даже если оно
указано в нормативах по медицинскому обслуживанию, исключается из РРС
модулей медицинского обслуживания и приводится отдельно как основное
имущество (в приложении B к МОВ), подлежащее отдельной компенсации.
Кроме того, в перечни основного имущества были внесены небольшие
коррективы и исправлены некоторые технические ошибки. Пересмотренные
требования к медицинскому оборудованию для каждого модуля медицинского
обслуживания содержатся в добавлениях к главе 3 Руководства по ИПК.

22. При подготовке отчетов о проверке медицинских учреждений качество,
потенциал и возможности, как они определены в нормативах, являются
главными критериями. Поэтому мнение медицинских экспертов о влиянии на
готовность к работе любого дефицита, отклонения, внесения коррективов или
замены должно быть получено перед принятием решения относительно
возмещения расходов.

Аппаратура наблюдения

23. В рамках системы аренды с обслуживанием осуществляется техническое
обслуживание аппаратуры наблюдения для обеспечения его круглосуточного
функционирования на всех наблюдательных постах. Регулярно проводится
калибровка такого оборудования.
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24. В рамках системы аренды без обслуживания ответственность за поставку
достаточного количества запасных частей и оборудования для обеспечения
надежного функционирования соответствующей аппаратуры на всех постах
наблюдения несет Организация Объединенных Наций.

Жилые помещения

25. Полужесткие конструкции имеют мягкие стенки и жесткий каркас; их
можно перемещать (то есть демонтировать и перевозить). Жесткие
конструкции имеют твердые стенки или представляют собой сборные модули,
которые могут быть подключены к местным коммуникациям/службам и
которые могут быть легко демонтированы и вывезены.

26. Контейнеры представляют собой передвижные помещения,
предназначенные для конкретной цели или вида работ. Существуют три
основных типа контейнеров: контейнеры, смонтированные на грузовиках;
контейнеры, установленные на прицепах; и морские контейнеры. Контейнеры,
смонтированные на грузовиках, могут быть демонтированы для их
использования отдельно от автотранспортного средства. Контейнеры,
установленные на прицепах, не нуждаются в демонтаже, однако при
возмещении расходов на их эксплуатацию не применяются ставки по категории
автотранспортных средств. Для получения возмещения техническое
обслуживание морских контейнеров должно осуществляться в соответствии с
международными нормами (то есть необходимо иметь разрешение на их
перевозку).

27. Если контейнер используется для целей самообеспечения (например, в
качестве стоматологического кабинета или столовой), расходы на его
эксплуатацию возмещаются не по ставкам, установленным для основного
имущества, а по соответствующим ставкам компенсации самообеспечения.

28. Действие ставок возмещения расходов на жилье распространяется на все
виды неосновного имущества и расходных материалов, задействованных для
обеспечения функционирования помещений по прямому назначению.

Летательные аппараты

29. В силу особого характера такой категории оборудования, как летательные
аппараты, виды, количество и технические характеристики летательных
аппаратов оговариваются отдельно в письмах-заказах. За контроль за
соблюдением нормативных требований в отношении летательных аппаратов, а
также за представление соответствующих отчетов отвечает группа воздушного
транспорта миссии.

Вооружение

30. Показатель боевой готовности оружия, обслуживаемого расчетами,
должен составлять 90 процентов. Для обеспечения боевой готовности следует
производить визирование и калибровку оружия, а также периодические
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огневые испытания, разрешенные в районе миссии. Согласно определению
Организации Объединенных Наций к оружию, обслуживаемому расчетами,
относится любое оружие, предназначенное для использования более чем одним
военнослужащим. Боеприпасы для визирования, калибровки, стрельбовых
испытаний и боевой подготовки входят в категорию расходных материалов, и
расходы на них включены в ставку возмещения, установленную для аренды с
обслуживанием. Поэтому снабжение контингента боеприпасами для целей
боевой подготовки является обязанностью страны, предоставляющей
войска/полицейские силы, за исключением отдельных случаев, когда
командующий силами/комиссар полиции отдельно утверждает и дает
распоряжение о проведении специальной подготовки личного состава,
превосходящей утвержденные нормы Организации Объединенных Наций в
отношении боеготовности. В тех случаях, когда оружие предоставляется
Организацией Объединенных Наций, она создает надлежащие резервы
запасных частей в районе действий в целях обеспечения требуемой
боеготовности оружия.

31. Организация Объединенных Наций возмещает странам,
предоставляющим войска/полицейские силы, расходы на доставку в район
миссии и вывоз из него запасов боеприпасов. В силу того, что расходы на
боеприпасы/ракеты, имеющие отношение к основному имуществу, в
частности, противовоздушные, противотанковые и гаубичные, а также
взрывчатые вещества, используемые с основным имуществом, не включаются
в расчет при определении месячной ставки компенсации аренды с техническим
обслуживанием, фактор дополнительной транспортировки не включается в
расходы на транспортировку в целях пополнения запасов. Соответственно,
Организация Объединенных Наций возмещает транспортные расходы на
развертывание сил и средств, перегруппировку, а также пополнения запасов
тех конкретных видов боеприпасов или взрывчатых веществ, которые
используются с основным имуществом. Кроме того, Организация
Объединенных Наций компенсирует расходы на боеприпасы и взрывчатые
вещества, используемые в ходе превосходящей нормы Организации
Объединенных Наций в отношении боеготовности специальной подготовки,
утвержденной командующим силами/комиссаром полиции и начатой по его
приказу, но не на боеприпасы и взрывчатые вещества, используемые в ходе
подготовки/тренировки, не выходящей за рамки нормы Организации
Объединенных Наций в отношении боеготовности, для которых боеприпасы
являются расходными материалами, включенными в ставки компенсации по
системе аренды с техническим обслуживанием или в ежемесячные ставки
возмещения расходов войск на личное оружие. Количество боеприпасов,
израсходованных в ходе операций или специальной подготовки, утвержденной
командующим силами и проводимой по его приказу, указываются в докладах
командующего силами/комиссара полиции на завершающем этапе отдельных
операций и компенсируются по первоначальной стоимости боеприпасов при
условии предоставления запроса от правительства и акта о расходе
оперативных боеприпасов со стороны миссии. Возмещению подлежат
боеприпасы, ставшие непригодными во время их нахождения в районе миссии.
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Тем не менее страны, предоставляющие войска/полицейские силы,
ответственны за размещение боеприпасов с предполагаемым сроком годности
свыше ожидаемой продолжительности размещения.

Военно-морские суда

32. В силу особого характера такой категории оборудования, как военно-
морские суда, виды, количество и технические характеристики судов
оговариваются отдельно в письмах-заказах.

Автотранспортные средства

33. Ответственность за проверку оборудования на предмет правильности его
классификации в соответствии с описанием/категорией, указанным в
документах A/C.5/49/70 и A/C.5/55/39 возлагается на инспекционную группу.

34. Автотранспортные средства коммерческого назначения представляют собой
автотранспортные средства, которые легко могут быть получены из
коммерческого источника. Автотранспортные средства военного назначения
спроектированы и сконструированы таким образом, чтобы они имели
определенные тактико-технические характеристики, необходимые для
выполнения конкретных боевых/полицейских задач. Рабочая группа 2004 года по
вопросам принадлежащего контингентам имущества разработала контрольный
перечень, позволяющий определить, начисляется ли возмещение за
коммерческое автотранспортное средство по ставкам для военных
автотранспортных средств (см. добавление 9 к приложениям A и B к главе 3

Руководства по ИПК). Случаи, когда автотранспортное средство, первоначально
имевшее коммерческое назначение, может рассматриваться в качестве
автотранспортного средства военного назначения при расчете возмещения
расходов по имуществу, принадлежащему контингентам, отдельно
оговариваются в ходе подписания МОВ и указываются в приложении B к МОВ.
Вопросы о том, считать модификацию автотранспортных средств коммерческого
назначения основанием для предоставления соответствующей стране права на
возмещение расходов на имущество по ставкам, установленным для имущества
военного назначения, решаются в ходе переговоров по МОВ в Центральных
учреждениях Организации Объединенных Наций, при этом в ходе
урегулирования разногласий учитываются в первую очередь оперативные
потребности и принцип “разумности”.

35. При аренде без обслуживания, в рамках которой Организация
Объединенных Наций ответственна за материально-техническое обслуживание
основного имущества или обеспечивает материально-техническое обслуживание
основного имущества путем привлечения третьей стороны, проводится проверка
материально-технического обслуживания и обеспечения запасными частями, с
тем чтобы определить, не превышают ли расходы на материально-техническое
обслуживание типовые ставки по системе аренды с обслуживанием. Если
наблюдается такое превышение, проводится первоначальная оценка,
позволяющая определить, был перерасход средств обусловлен воздействием
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экологических или оперативных факторов. Если перерасход был обусловлен не
воздействием местных факторов, а техническим состоянием оборудования, в
Центральные учреждения Организации Объединенных Наций представляется
доклад с объяснением возникшей ситуации и с указанием того, по каким
категориям оборудования были перерасходованы средства и в каком объеме. В
таких случаях Организация Объединенных Наций может сократить стране,
предоставляющей войска/полицейские силы, размер выплат в рамках системы
аренды без обслуживания на сумму превышения фактических расходов над
расчетными ставками, предусматриваемыми типовым договором аренды с
обслуживанием.

36. Оборудование, утвержденное в МОВ, должно включать все виды
неосновного имущества, оборудование, перечисленное в контрольном перечне
(домкраты, комплекты инструментов для водителя, запасные колеса и т. д.), и
расходные материалы (за исключением топлива), необходимые для
эксплуатации автотранспортного средства.

37. Аренда с обслуживанием. При аренде с обслуживанием, в случае когда
общее число пригодных к эксплуатации (то есть готовых к немедленному
использованию) автотранспортных средств составляет менее 90 процентов от
количества автотранспортных средств, предусмотренного условиями МОВ для
той или иной подкатегории таких средств, размер возмещения сокращается
соответствующим образом.

38. Автотранспортное средство считается непригодным к эксплуатации, если
оно не может использоваться для выполнения типовых задач миссии в течение
периода, превышающего 24 часа. Контингент может создавать ограниченный
оперативный резерв автотранспортных средств (до 10 процентов от
установленного количества) для обеспечения незамедлительной замены
утраченных или поврежденных автотранспортных средств, ремонт которых не
может быть произведен в районе действий.

39. Аренда без обслуживания. При аренде без обслуживания автотранспортные
средства предоставляются в состоянии, пригодном для эксплуатации, со всеми
видами неосновного имущества и предметами, перечисленными в контрольном
перечне, для их немедленного использования по прибытии в район миссии.
Организация Объединенных Наций обеспечивает пригодность к эксплуатации как
минимум 90 процентов автотранспортных средств от согласованного количества
по соответствующей подкатегории таких средств. Автотранспортное средство
считается непригодным к эксплуатации, если оно не используется для выполнения
типовых задач миссии в течение периода, превышающего 24 часа. Если по
причине неспособности Организации Объединенных Наций обеспечить
надлежащее обслуживание показатель эксплуатационной пригодности составляет
менее 90 процентов, может потребоваться корректировка возложенных на
контингент задач/заданий в сторону их ограничения без соответствующего
сокращения других подлежащих возмещению сумм, на которые повлияло
снижение уровня активности действий. Организация Объединенных Наций несет
ответственность за возвращение автотранспортных средств стране,
предоставляющей войска/полицейские силы, в первоначальном состоянии
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технической готовности вместе со всем неосновным имуществом и предметами,
перечисленными этой страной.

40. Системы вооружения. Необходимо осуществлять обслуживание систем
вооружения, установленных на любых автотранспортных средствах, в целях
обеспечения выполнения миссией возложенных на нее задач. Что касается
боевых машин, то необходимо поддерживать главные системы вооружения и
связанные с ними системы управления огнем в пригодном для эксплуатации
состоянии. Если системы вооружения или системы управления огнем
непригодны к использованию, сами автотранспортные средства, на которых
они установлены, считаются непригодными для эксплуатации, и расходы по
ним не подлежат возмещению. Групповым оружием считается любое оружие,
обслуживаемое более чем одним военнослужащим.

41. Покраска. Автотранспортные средства считаются пригодными к
использованию в рамках операций Организации Объединенных Наций только в
том случае, если они все выкрашены в белый цвет и имеют соответствующие
опознавательные знаки Организации Объединенных Наций. Если покраска
автотранспортных средств не завершена до их развертывания, выплата
компенсации может быть приостановлена до тех пор, пока это условие не
выполнено, за исключением тех случаев, когда Центральные учреждения
Организации Объединенных Наций отдельно установили исключение из этого
правила. Ставки возмещения расходов на покраску рассчитываются в
соответствии с типовыми ставками по видам/категориям имущества,
помноженным на количество оборудования согласно приложению B

(“Основное имущество, предоставляемое правительством”) к МОВ, плюс, где
применимо, дополнительно 10 процентов по подтверждению факта покраски
основного имущества со стороны миссии в докладах о проверке (при ввозе
имущества или текущей) или иным способом. Компенсация расходов на
покраску осуществляется исходя из данных об основном имуществе,
выводимом из района миссии, согласно докладу о результатах проверки при
вывозе имущества.

42. Что касается особых случаев, то если данный вид имущества можно, по
логике, отнести к одной из существующих категорий или подобное было
согласовано между Организацией Объединенных Наций и страной,
предоставляющей войска/полицейские силы, в ходе переговоров по МОВ, то по
отношению к нему применяется установленная для этой категории ставка
расходов на покраску/перекраску. В противном случае размеры возмещения
расходов на покраску/перекраску исчисляются на основе представленных
счетов-фактур, подтверждающих фактические затраты. Было решено, что
соотношение расходов на покраску и перекраску должно составлять 1:1,19, то
есть ставки на возмещение расходов на перекраску имеют коэффициент 1,19 по
отношению к расходам на покраску.

43. Запрос о возмещении расходов на покраску/перекраску основного
имущества, не перечисленного отдельно в приложении B к МОВ, но
используемого в целях самообеспечения, например контейнеров, транспортных
средств связи и т. д., подается отдельно с указанием соответствующей
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категории, вида и количества имущества, используемого для самообеспечения.
Данные запросы будут рассматриваться с точки зрения оценки необходимости
и целесообразности использования данного вида и количества основного
имущества, применяемого в целях самообеспечения, а также установления
возможной логической связи с существующими видами основного имущества,
для которых определены типовые ставки возмещения. Если логической связи с
существующим основным имуществом нет, запрос будет рассматриваться и
обсуждаться по каждому пункту отдельно.
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Приложение E

Принципы проверки и нормы эксплуатации для неосновного

имущества и расходных материалов, предоставляемых

на условиях самообеспечения

Введение

1. Самообеспечение определяется как материально-техническое
обеспечение контингентов в районе миссии по поддержанию мира,
заключающееся в том, что страна, предоставляющая войска/полицейские силы,
обеспечивает частичную или полную тыловую поддержку контингента на
основе возмещения расходов. Категории самообеспечения контингента могут
варьироваться в зависимости от возможностей Организации Объединенных
Наций в области оказания необходимой поддержки и собственного потенциала
контингентов. Модульный принцип самообеспечения предполагает, что
расходы стран, предоставляющих войска/полицейские силы, не могут
возмещаться только на условиях частичного самообеспечения по той или иной
категории. Необходимые категории самообеспечения и любые дополнительные
мероприятия указываются в соответствующем МОВ.

Цель

2. Установлены поддающиеся проверке нормативные требования, в
соответствии с которыми предоставляются и затем компенсируются категории
имущества, используемые для самообеспечения. Приведенные ниже нормы и
соответствующие определения предназначены для применения в отношении
категорий самообеспечения, перечисленных в приложении B к главе 8

Руководства по ИПК. Нормы в отношении оперативных возможностей
разработаны так, чтобы, имея общий характер, они позволяли Организации
Объединенных Наций и странам, предоставляющим войска/полицейские силы,
обсуждать различные детали и возможности по средствам доставки.

Принципы

3. Основополагающий принцип самообеспечения заключается в том, что все
страны, предоставляющие войска/полицейские силы, и контингенты должны
твердо соблюдать обязательства, принятые в их соответствующих МОВ, в
целях обеспечения согласованного уровня оперативных возможностей. В
результате переговоров между Организацией Объединенных Наций и
странами, предоставляющими войска/полицейские силы, достигается
договоренность в отношении средств самообеспечения, которые будут
предоставлены Организацией Объединенных Наций и развертываемым
контингентом. В качестве отправной точки переговоров Организация
Объединенных Наций определяет и запрашивает от стран, предоставляющих
войска/полицейские силы, те средства самообеспечения, которые она не может
обеспечить. Право стран, предоставляющих войска/полицейские силы, на
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самообеспечение по всем или некоторым категориям принимается во внимание
при обсуждении МОВ. Однако Организация Объединенных Наций несет
ответственность за то, чтобы любые услуги в области самообеспечения,
оказываемые страной, предоставляющей воска/полицейские силы, отвечали
минимальным требованиям к оперативным возможностям, были совместимы с
другими странами, предоставляющими войска/полицейские силы, в случае
необходимости стыковочных мероприятий; расходы со стороны Организации
Объединенных Наций были аналогичными расходам при централизованной
поставке Организацией Объединенных Наций услуг по самообеспечению.

4. Возмещению подлежат только услуги, конкретно оговоренные в МОВ как
услуги, оказываемые страной, предоставляющей войска/полицейские силы.
Расчеты ведутся согласно ставкам возмещения, перечисленным в главе 8

Руководства по ИПК, с учетом фактической численности войск, не
превышающей утвержденной в МОВ предельной численности личного
состава. В целях определения категорий самообеспечения для каждого
контингента инспекционная группа обращается к соответствующему МОВ.

5. Для получения права на возмещение расходов по любой категории или
подкатегории самообеспечения, контингент должен обеспечивать себя всеми
видами неосновного имущества, материально-технических услуг и расходных
материалов по данной категории или подкатегории самообеспечения. Для
обеспечения гибкости и возмещения расходов стран, предоставляющих
войска/полицейские силы, только на поставляемые неосновное имущество и
расходные материалы категории разбиты на подкатегории. Если для
достижения уровня самообеспечения контингенту предоставляются услуги
другим контингентом, соответствующие расходы возмещаются той стране,
предоставляющей войска/полицейские силы, которая оказывает эти услуги,
при условии, что между странами не заключено иных двусторонних
соглашений. Если услуги полностью или частично предоставляются
Организацией Объединенных Наций, страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, не получает возмещения по соответствующей
категории или подкатегории. Страна, предоставляющая войска/полицейские
силы, может на двусторонней основе договориться о поставке части
неосновного имущества и расходных материалов с другой страной,
предоставляющей войска/полицейские силы, или с гражданским подрядчиком,
при этом стране, предоставляющей войска/полицейские силы, продолжает
выплачиваться компенсация до тех пор, пока она отвечает требованиям в
отношении оперативных возможностей и нормативов по категориям
самообеспечения.

6. Странам, предоставляющим войска/полицейские силы, необходимо
учитывать тот факт, что в связи с необходимостью поддержания оперативной
эффективности миссии Организации Объединенных Наций может
потребоваться до 90 дней для организации поставок и обслуживания по
некоторым категориям самообеспечения. Поэтому в высшей степени важно,
чтобы страны, предоставляющие войска/полицейские силы, немедленно
информировали Организацию Объединенных Наций, если им стало известно,
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что одна из стран, предоставляющих войска/полицейские силы, не имеет
возможности или намерения продолжать поставки одной или нескольких
категорий средств самообеспечения, оговоренных в МОВ. В таких случаях
Организация Объединенных Наций и страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, должны будут договориться о внесении изменений в
МОВ для того, чтобы Организация Объединенных Наций взяла на себя
ответственность по предоставлению тех категорий самообеспечения, которые
не могут поставлять страны, предоставляющие войска/полицейские силы.

7. Если какой-либо контингент использует для самообеспечения основное
имущество, соответствующая страна, предоставляющая войска/полицейские
силы, получает компенсацию не за основное имущество, а исключительно за
соответствующий вид самообеспечения. В случае если страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, оказывает услуги, например в
области связи и инженерных работ на уровне сил, она имеет право на
возмещение расходов на основное имущество при условии, что на уровне
подразделения данные позиции имущества будут рассматриваться как
неосновное имущество и включаться в общую базу для оценки издержек и
возмещения самообеспечения. Подобные случаи оговариваются отдельно и при
необходимости указываются в приложениях B и C к МОВ.

8. Страны, предоставляющие войска/полицейские силы, отвечают за
транспортировку расходных материалов и неосновного имущества для
пополнения запасов контингентов в целях самообеспечения. Утвержденные
ставки возмещения расходов на самообеспечение включают выплату в размере
до 2 процентов в качестве компенсации затрат на транспортировку в целях
пополнения запасов, необходимых для самообеспечения. Страны,
предоставляющие войска/полицейские силы, не имеют право на
дополнительное возмещение за транспортировку в целях пополнения запасов в
рамках самообеспечения.

Нормы

9. Инспекционная группа обязана проверить выполнение нормативных
требований по категориям и подкатегориям самообеспечения, утвержденных в
МОВ, на соответствие оперативным требованиям, установленным Генеральной
Ассамблеей. В то же время Организация Объединенных Наций должна
предоставить отчет об услугах, оказываемых Организацией Объединенных
Наций согласно МОВ.

Организация питания

10. Для получения возмещения расходов на организацию питания по ставкам
самообеспечения контингент должен быть способен обеспечивать личный
состав холодной и горячей пищей в условиях, отвечающих требованиям
санитарии. Контингент должен:

a) обеспечить кухонные помещения и оборудование, включая предметы
снабжения, расходные материалы, посуду и столовые приборы, для всех
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лагерей, за которые контингент несет ответственность согласно условиям
МОВ;

b) оборудовать пищеблок морозильной камерой (при необходимости,
для хранения продуктов в течение 14 дней), холодильной камерой (для
хранения продуктов в течение 7 дней) и кладовой для хранения сухих
продуктов;

c) установить на кухне оборудование для мытья посуды горячей водой;

d) обеспечить кухонные помещения необходимыми средствами для
поддержания чистоты и создания условий согласно требованиям санитарии.

В случае использования грузовых автомобилей-рефрижераторов (вместо
стационарных установок) расходы по ним возмещаются отдельно по ставкам,
установленным для основного имущества.

11. Подразделение несет ответственность за эксплуатацию и обслуживание
кухонных помещений и оборудования, включая все оборудование для
приготовления пищи, запасные части и такие предметы снабжения, как посуда
и столовые приборы. В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций
предоставляет эти услуги по аналогичным стандартам, подразделение не
получает возмещения по данной категории расходов.

12. В ставки возмещения не включаются продовольствие, вода и ГСМ,
поскольку обычно они предоставляются Организацией Объединенных Наций.
Если Организация Объединенных Наций не в состоянии обеспечить снабжение
ими или обеспечить их начальный запас, возмещение производится
Организацией Объединенных Наций по представлению детализированного
запроса. Запрос будет рассматриваться в Центральных учреждениях
Организации Объединенных Наций; в нем должна содержаться подробная
информация о запрашиваемых предметах снабжения согласно Руководящим
принципам для стран, предоставляющих войска, или в соответствии с другим
документально оформленным запросом со стороны Организации
Объединенных Наций, а также при наличии иной обоснованной информации.

Связь

13. Предпочтительным средством связи для контингента является телефонная
связь; ее следует максимально широко использовать для внутренней связи в
пределах штаба, а также для связи со стационарными составными элементами
и подразделениями контингента, расположенными в основном базовом лагере.
Требования в отношении ОВЧ/УВЧ-ЧМ и ВЧ-связи в пределах района
операций определяются в ходе обследования района и согласовываются со
страной, предоставляющей войска/полицейские силы. Нормы в отношении
каждой подкатегории связи приведены ниже в порядке предпочтительности их
использования. Для получения права на возмещение расходов на связь по
ставкам самообеспечения контингент должен отвечать следующим критериям:
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a) Телефонная связь. Контингент использует телефонную связь в
качестве главного средства внутренней связи в пределах основного базового
лагеря. Штаб контингента и стационарные составные элементы (такие как
служебные помещения, рабочие места, наблюдательные пункты, караульные
посты и т. д.) и подразделения, расположенные в основном базовом лагере,
подключаются к телефонной сети, по возможности, на самом раннем этапе
операции, с тем чтобы обеспечить максимально широкое использование
телефонной связи. Установленная телефонная система должна обеспечивать
возможность подключения к телефонной системе миссии. Подключение может
быть осуществлено простейшим способом (а именно с помощью
двухпроводной или многопроводной магистральной линии). Это должно
позволить контингенту получить доступ к местной системе телефонной связи в
тех случаях, когда такие системы имеются. Размер возмещения определяется с
учетом численности личного состава в основном базовом лагере и тех
элементов контингента в других местах, которые обслуживаются
уполномоченными телефонными службами контингента. Для получения
возмещения расходов по ставкам самообеспечения контингент должен:

i) обеспечивать, монтировать, эксплуатировать и обслуживать
коммутатор и телефонную сеть, с помощью которой поддерживается
телефонная связь в пределах основного базового лагеря;

ii) обеспечивать, монтировать и обслуживать надлежащее количество
средств телефонной связи в рамках контингента и его подразделений и
составных элементов в пределах района операций (эти средства включают
все кабели, провода и соединители и другие аппаратные средства,
которые могут потребоваться);

iii) обеспечивать достаточный резерв запасных частей и расходных
материалов, необходимых для эксплуатации телефонной сети, а также
ремонт или замену неисправного оборудования.

b) ОВЧ/УВЧ-ЧМ связь. ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связь используется в качестве
главного средства радиосвязи с подразделениями и составными элементами
контингента, которые выполняют тактические задачи или находятся на марше
и, как следствие, не имеют возможности пользоваться средствами телефонной
связи. Контингент может использовать средства ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи в качестве
резервных средств связи, дополняющих телефонную связь, однако само по
себе использование таких средств не является достаточным основанием для
получения возмещения. Размер возмещения определяется с учетом
численности личного состава контингента. Для получения возмещения
расходов по ставкам самообеспечения контингент должен:

i) обслуживать одну командно-управленческую сеть до уровня
подразделения (секции/отделения);

ii) обслуживать одну административную сеть;

iii) обслуживать одну радиосеть пешей патрульной службы и службы
охраны или другую главную сеть радиостанций, не установленных на
автотранспортных средствах;
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iv) обеспечивать достаточный резерв запасных частей и расходных
материалов, необходимых для эксплуатации средств связи, а также
ремонт или замену неисправного оборудования.

с) ВЧ связь. ВЧ-связь используется в качестве главного средства связи
с подразделениями и составными элементами контингента, которые находятся
в районе операций вне радиуса действия средств ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи и
которые выполняют тактические задачи или находятся на марше и, как
следствие, не имеют возможности пользоваться средствами телефонной или
ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи. Средства ВЧ-связи могут использоваться в качестве
резервных средств связи, дополняющих телефонную или ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связь,
однако само по себе использование таких средств не является достаточным
основанием для получения возмещения. Кроме того, не возмещаются расходы
на использование средств ВЧ-связи исключительно в качестве средств
национальной тыловой связи. Размер возмещения определяется с учетом
санкционированной численности личного состава подразделений и составных
элементов контингента в районе операций, находящихся вне радиуса действия
ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи и выполняющих тактические задачи или находящихся на
марше и, как следствие, не имеющих возможности пользоваться средствами
телефонной или ОВЧ/УВЧ-ЧМ-связи. Для получения возмещения по ставке
самообеспечения контингент должен:

i) обеспечивать связь с подразделениями и составными элементами,
выполняющими тактические задачи или находящимися на марше и, как
следствие, не имеющими возможности пользоваться средствами
телефонной связи, вне радиуса действия базовой станции ОВЧ/УВЧ-ЧМ-
связи;

ii) обеспечивать командно-управленческую сеть с использованием не
установленной на автотранспортных средствах аппаратуры ВЧ-связи;

iii) обеспечивать достаточный резерв запасных частей и расходных
материалов, необходимых для эксплуатации средств связи, а также
ремонт или замену неисправного оборудования.

Конторское имущество

14. Для получения возмещения в счет расходов на конторское имущество по
ставкам самообеспечения контингент должен обеспечить:

a) конторской мебелью, оборудованием и принадлежностями весь
личный состав штаба подразделения;

b) конторскими принадлежностями личный состав контингента;

с) аппаратурой для электронной обработки данных и множительной
техникой, включая необходимое программное обеспечение, для организации
переписки и делопроизводства внутри штабов, в том числе ведения
необходимых данных.
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15. Подразделение отвечает за эксплуатацию и обслуживание своего
конторского имущества, включая все оборудование, запасные части и
предметы снабжения.

16. Размер компенсации определяется с учетом общей численности личного
состава контингента.

17. Организация Объединенных Наций может выделить эти средства в
качестве средств полной автономности в соответствии с согласованными
всеобъемлющими принципами, изложенными выше.

Электроснабжение

18. Для получения возмещения в счет расходов на электроснабжение по
ставкам самообеспечения контингент должен обеспечить автономное
электроснабжение с использованием генераторов. Автономное
электроснабжение имеет целью:

a) обеспечивать стабильное энергоснабжение небольших
подразделений, таких как наблюдательные посты и небольшие военные лагеря
на уровне роты, взвода или отделения;

b) обеспечивать резервное энергоснабжение в тех случаях, когда
прерывается подача энергии из главного источника, оснащенного крупными
генераторами;

с) обеспечивать систему энергоснабжения всеми необходимыми
электротехническими устройствами, проводкой, схемами и осветительными
приборами.

19. Такое энергоснабжение не является главным источником
энергоснабжения крупных подразделений, на который распространяется ставка
возмещения, установленная для основного имущества.

20. Организация Объединенных Наций могла бы выделить эти средства в
качестве средств обеспечения полной автономности в соответствии с
согласованными всеобъемлющими принципами, изложенными выше.

Неосновное инженерное имущество

21. Для получения возмещения в счет расходов на неосновное инженерное
имущество по ставкам самообеспечения контингент должен быть в состоянии,
в пределах районов расположения:

a) выполнять мелкие работы по сооружению неполевых
оборонительных объектов;

b) выполнять мелкий ремонт и производить замену
электрооборудования;

c) производить ремонт сантехнического оборудования и систем
водоснабжения;
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d) осуществлять текущее техническое обслуживание и выполнять
другие мелкие ремонтные работы;

e) предоставлять все соответствующее оборудование для мастерских,
строительные инструменты и принадлежности.

Ставки возмещения расходов на неосновное инженерное имущество не
включают уборку мусора и сбор сточных вод. Ответственность за уборку
мусора из централизованных пунктов каждого подразделения лежит на
Организации Объединенных Наций.

Обезвреживание боеприпасов

22. Для получения возмещения расходов на обезвреживание боеприпасов по
ставкам самообеспечения контингент должен обладать потенциалом,
необходимым для обезвреживания боеприпасов в целях обеспечения
безопасности в районах расквартирования подразделений. Контингент должен
быть в состоянии:

a) определять местонахождение и оценивать состояние
неразорвавшихся боеприпасов;

b) разбирать или уничтожать отдельные боеприпасы, которые
признаны опасными для контингента;

с) предоставлять все соответствующие виды неосновного имущества,
защитную одежду для личного состава и расходные материалы.

Боеприпасы, используемые для обезвреживания неразорвавшихся боеприпасов
в рамках самообеспечения, включены в расходные материалы и не подлежат
отдельной компенсации.

23. Расходы на обезвреживание боеприпасов возмещаются по ставкам
самообеспечения только в том случае, если Организация Объединенных Наций
определила оперативные потребности в этой области и специально запросила о
предоставлении таких услуг. Потребность в обезвреживании боеприпасов
существует не во всех миссиях, вследствие чего решение об обеспечении таких
услуг принимается индивидуально по каждому отдельному случаю.

24. В тех случаях, когда предоставляющей войска/полицейские силы стране,
обеспечивающей инженерную поддержку на уровне сил, поручается оказать
поддержку в достижении самообеспечения в части обезвреживания
боеприпасов в районах расквартирования военнослужащих другой страны,
предоставляющей войска/полицейские силы, стране, оказывающей такую
поддержку, должно быть выплачено возмещение в счет расходов на
обезвреживание боеприпасов по ставкам самообеспечения с учетом
численности личного состава контингента, которому оказывается поддержка.

25. Обезвреживание боеприпасов в больших количествах, например
крупномасштабные подрывные работы, связанные с разминированием минных
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полей и сданными боеприпасами, осуществляется саперными
подразделениями, предоставляемыми Организацией Объединенных Наций.

Стирка и уборка

26. Для получения возмещения расходов на стирку и уборку по ставкам
самообеспечения контингент должен:

a) обеспечить услуги по стирке всего обмундирования и одежды всего
личного состава войск/полицейских сил, включая химическую чистку
специального обмундирования, в котором возникает оперативная
необходимость, и обеспечить средства для уборки для всего персонала
контингента;

b) обеспечить экологически чистое необходимое оборудование для всех
пунктов стирки и химической чистки, что позволяет содержать в чистоте
служебные и жилые помещения;

с) обеспечить поставку всего необходимого дополнительного
оборудования, техническое обслуживание и снабжение соответствующими
принадлежностями.

27. При значительном географическом рассредоточении контингента и в тех
случаях, когда Организация Объединенных Наций может обеспечить услуги по
стирке и уборке лишь части личного состава контингента, страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, получает возмещение в счет
расходов на стирку и уборку по ставкам самообеспечения в отношении той
части личного состава, которая не обслуживается Организацией Объединенных
Наций.

Палаточное снаряжение

28. Для получения возмещения расходов на палаточное снаряжение по
ставкам самообеспечения контингент должен располагать возможностями для:

a) размещения личного состава в палатках. Палатки должны иметь
соответствующий настил пола и в них при необходимости должны быть
установлены нагревательные приборы и охладители;

b) обеспечения душевых установок в палатках и в этих случаях
контингенту возмещаются расходы на них по категории “основное
имущество”;

с) обеспечения временных рабочих/служебных помещений в палатках.

29. Организация Объединенных Наций может выделить эти средства в
качестве средств обеспечения полной автономности в соответствии с
согласованными всеобъемлющими принципами категорий самообеспечения,
изложенными выше. Если Организация Объединенных Наций уведомляет
страну, предоставляющую войска/полицейские силы, до развертывания
контингента о том, что подобное снаряжение не требуется, страна,
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предоставляющая войска/полицейские силы, не получает компенсацию по этой
категории. Контингенты получают компенсацию в счет расходов на палаточное
снаряжение сразу за период до шести месяцев, если Организация
Объединенных Наций не обеспечивает личный состав жилыми помещениями.
Если Организация Объединенных Наций подтверждает необходимость в таких
средствах, развертываемые контингенты по-прежнему принимают решения о
поставке собственного палаточного снаряжения и получают соответствующую
компенсацию за такое снаряжение.

30. В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций не может
обеспечить постоянное расквартирование личного состава контингента в
помещениях из полужестких и жестких конструкций после шести месяцев его
проживания в палатках, страна, предоставляющая войска/полицейские силы,
вправе потребовать возмещение расходов на палаточное имущество и жилые
помещения по ставкам самообеспечения. Такая совокупная ставка применяется
до тех пор, пока личный состав не расквартировывается в соответствии с
нормативами, установленными для ставки возмещения расходов на жилые
помещения. Секретариат может испрашивать временную отсрочку от
соблюдения этого принципа оплаты по двойной ставке для тех краткосрочных
миссий, в которых предоставление жилья из жестких конструкций явно
непрактично и нецелесообразно с точки зрения затрат.

Жилые помещения

31. Для получения возмещения в счет расходов на жилые помещения по
ставкам самообеспечения страна, предоставляющая войска/полицейские силы,
должна (читать вместе с Руководством для стран, предоставляющих войска):

а) приобрести или соорудить помещения из жестких конструкций для
постоянного расквартирования личного состава контингента. Такие помещения
должны иметь отопление, освещение, пол, ассенизационную систему и
водопровод. Ставка исчисляется исходя из нормы в 9 кв. м на одного человека;

b) оборудовать помещения обогревателями и/или кондиционерами в
зависимости от местных климатических условий;

с) при необходимости выделять мебель для пунктов питания.

32. В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций предоставляет
жилые помещения по аналогичным стандартам, страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, не получает возмещения по данной категории
расходов.

33. В сумму возмещения расходов на жилые помещения по ставкам
самообеспечения не включаются расходы на склады и хранилища для
имущества. Этот вопрос решается либо посредством возмещения расходов на
сооружение помещений из полужестких и жестких конструкций по ставкам,
установленным для основного имущества, либо на основе специального
двустороннего соглашения между страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, и Организацией Объединенных Наций.
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34. В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций не может
обеспечить жилые помещения по аналогичным стандартам и когда контингент
арендует необходимые помещения, стране, предоставляющей
войска/полицейские силы, возмещаются фактические расходы на аренду по
специальному двустороннему соглашению между страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, и Организацией Объединенных Наций.

Медицинское обеспечение

35. При реализации нижеизложенных принципов и норм используются
следующие определения:

a) Медицинское оборудование: поддающееся учету основное
имущество (обозначенное значком # в добавлениях 2.1, 3.1, 4.1, 5 и 6 к
приложениям А и В к главе 3 Руководства по ИПК) для оказания медицинских
услуг в медицинских учреждениях Организации Объединенных Наций
уровней 1, 2 или 3.

b) Лекарственные препараты: лекарственные препараты,
произведенные в соответствии с нормами ВОЗ и потребляемые при оказании
медицинских услуг в медицинских учреждениях Организации Объединенных
Наций уровней 1, 2 или 3.

c) Предметы снабжения медицинского назначения: не поддающиеся
учету расходные материалы и неосновное имущество (обозначены символом @
в добавлениях 2.1, 3.1, 4.1, 5 и 6), потребляемые при оказании медицинских
услуг в медицинских учреждениях Организации Объединенных Наций уровней
1, 2 или 3.

d) Медицинское самообеспечение: создание и пополнение запасов
лекарственных препаратов и предметов снабжения медицинского назначения
для оказания медицинских услуг в медицинских учреждениях Организации
Объединенных Наций уровней 1, 2 или 3.

e) Миссия высокого риска: миссия с высокой заболеваемостью
эндемическими инфекционными заболеваниями, против которых не
существует вакцины. Все другие миссии считаются “миссиями обычного
риска”. Данное определение применяется при решении вопроса о праве на
возмещение по ставкам самообеспечения для районов высокого
(эпидемиологического) риска.

f) В целях установления права на медицинское обслуживание в
медицинских учреждениях миссий Организации Объединенных Наций
нижеперечисленный персонал определяется как составная часть миссии
Организации Объединенных Наций:

i) сформированные Организацией Объединенных Наций подразделения
гражданской и военной полиции;

ii) персонал военной и гражданской полиции Организации
Объединенных Наций, не входящий в сформированные подразделения;
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iii) международный гражданский персонал Организации Объединенных
Наций;

iv) добровольцы Организации Объединенных Наций;

v) там, где это применимо, набираемый на местах персонал
Организации Объединенных Наций.

36. Медицинское обслуживание и безопасность всегда имеют жизненно
важное значение, поэтому расходы страны, предоставляющей
войска/полицейские силы, не могут возмещаться на условиях частичного
самообеспечения по той или иной подкатегории медицинского обеспечения.
Медицинские услуги уровня 1 обеспечиваются страной, предоставляющей
войска/полицейские силы, однако доступ к ним должны иметь все сотрудники
Организации Объединенных Наций, временно или постоянно находящиеся в
зоне ответственности соответствующего медицинского учреждения. По
принципиальным соображениям медицинская помощь уровня 1 должна
оказываться в чрезвычайных обстоятельствах бесплатно; тем не менее страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, может потребовать возмещения
расходов за оказанные услуги; поэтому действует требование об учете или
регистрации оказанных неотложных услуг. Все учреждения Организации
Объединенных Наций обязаны оказывать неотложную медицинскую помощь
всем военнослужащим и сотрудникам Организации Объединенных Наций в
своих зонах ответственности. За исключением случаев, когда требуется
неотложная помощь, прежде чем принимать пациента, специалисты и
медицинские учреждения уровней 2 и 3 могут потребовать направление от
медицинского учреждения уровня 1 . Если требуется, чтобы медицинские
учреждения оказывали услуги большому числу гражданского персонала,
необходимо согласовывать соответствующие ставки и процедуры в ходе
переговоров по МОВ.

37. Если страна, предоставляющая войска/полицейские силы, не может
оказывать все необходимые медицинские услуги в соответствии с нормами,
указанными в приложении B к главе 3, она должна уведомить об этом
Секретариат во время переговоров по МОВ и в любом случае до развертывания
контингента.

38. Если при развертывании контингента выясняется, что страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, не может обеспечить надлежащий
уровень самообеспечения в отношении медицинского оборудования,
лекарственных препаратов или предметов снабжения, командующий
контингентом должен немедленно информировать об этом миссию. Если
стране, предоставляющей войска/полицейские силы, не удается найти другую
страну, которая могла бы обеспечить медицинское обслуживание по
двустороннему соглашению, заботу о дальнейшем постоянном пополнении
запасов лекарственных препаратов, предметов снабжения и других предметов
медицинского назначения берет на себя Организация Объединенных Наций.
Это не освобождает страну, предоставляющую войска/полицейские силы, от
обязанности продолжать предоставлять медицинский персонал и оказывать
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медицинские услуги. Возмещение расходов на самообеспечение в области
медицинского обслуживания не производится с того момента, когда страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, оказывается не в состоянии
полностью пополнять запасы в рамках самообеспечения.

39. Чтобы гарантировать получение положенной ему медицинской помощи и
что существует эффективная и справедливая система возмещения расходов за
самообеспечение в медицинской области, весь персонал, носящий форму, как
полицейские, так и военнослужащие, приписывается к медицинским
учреждениям, отвечающим за оказание им медицинской помощи. Такая
приписка может осуществляться со стороны подразделения (для
сформированных подразделений) либо на индивидуальной основе
(гражданская полиция, военные наблюдатели и личный состав штаба). Каждое
физическое лицо приписывается к медицинскому учреждению уровня 1 и/или
уровня 2 и/или уровня 3 там, где это применимо.

40. В обязанность начальника медицинской службы сил/старшего офицера
медицинской службы входит информирование всего персонала, принимающего
участие в миссии, относительно медицинских учреждений, отвечающих за
оказание им медицинской помощи, а также уведомление всех медицинских
учреждений о том, кто именно за ними закреплен. Аналогичная
информация/уведомление должна доводиться до сведения соответствующего
медицинского учреждения в случае, когда отдельные лица или их
подразделения перемещаются из зоны ответственности одного учреждения в
зону ответственности другого учреждения.

41. 15-го числа каждого месяца в Службу финансового управления и
поддержки/Секцию по меморандумам о взаимопонимании и обработке
требований направляется список военнослужащих, приписанных к каждому
медицинскому учреждению, копия такого списка представляется в Отдел
материально-технического обеспечения/Секцию медицинского обеспечения.

42. Весь международный гражданский персонал должен быть приписан к
медицинским учреждениям так же, как и военнослужащие, однако, если это
специально не указано в МОВ в разделе о медицинских учреждениях или
медицинском самообеспечении, факт такой приписки не будет означать право
на возмещение соответствующих расходов.

43. Все медицинские учреждения Организации Объединенных Наций
уровней 2 и 3 должны быть укомплектованы оборудованием и персоналом
таким образом, чтобы иметь возможность принимать и лечить всех
военнослужащих и сотрудников Организации Объединенных Наций
независимо от пола, вероисповедания или культуры, не ущемляя достоинства и
уважая индивидуальность каждого пациента.

44. Медицинский персонал должен выступать инициатором распространения
информации о ВИЧ, источниках заражения этим вирусом и методах
предотвращения его распространения. Ни медицинский персонал, ни пациенты
не должны подвергаться дискриминации по причине того, что они ВИЧ-
инфицированы или предположительно ВИЧ-инфицированы. Обследование в



A/C.5/60/26

Глава 9, приложение E

ДОПМ/[миссия]/[страна]/[порядковый №]

239

медицинском учреждении Организации Объединенных Наций должно быть
добровольным и конфиденциальным, при этом проверка на ВИЧ может
проводиться только при наличии системы психологической поддержки.

45. Расходы на медицинские услуги, предоставляемые по принципу
самообеспечения, в том числе на неосновное оборудование, инструменты,
предметы снабжения и расходные материалы медицинского назначения,
возмещаются по ставкам самообеспечения, установленным для услуг
соответствующего уровня, а размер возмещения определяется с учетом общей
численности личного состава подразделений/контингентов, который обязано
обслуживать данное медицинское учреждение в соответствии с МОВ (при
определении размера возмещения используются данные о фактической
численности личного состава).

46. Если страна, предоставляющая войска/полицейские силы, обеспечивает
медицинское обслуживание в соответствии с нормами Организации
Объединенных Наций, включающее услуги более чем одного уровня, сумма
соответствующего возмещения будет определяться нарастающим итогом.
Однако когда медицинское учреждение уровня 3 обслуживает район, в котором
отсутствует медицинское учреждение уровня 2, ставки самообеспечения
уровня 2 и уровня 3 не аккумулируются в процессе возмещения расходов.
Должна применяться суммируемая ставка самообеспечения уровней 2 и 3, а
расчет возмещения должен основываться на фактической численности личного
состава войск/полицейских сил соответствующих контингентов, приписанных
к медицинским учреждениям уровня 3, для получения ими медицинской
помощи как уровня 2, так и уровня 3.

47. Для того чтобы иметь право на получение возмещения в счет расходов на
медицинские услуги по ставкам самообеспечения, медицинское учреждение
должно организовать оказание медицинских услуг всему личному составу,
прикрепленному к этому медицинскому учреждению и указанному в МОВ, по
принципу самообеспечения на таких уровнях, как базовый уровень, уровень 1,

уровень 2, уровень 3, кровь и препараты крови и районы высокого
(эпидемиологического) риска. Уровень оборудования должен отвечать нормам
Организации Объединенных Наций, изложенным в “Уровнях медицинского
обслуживания Организации Объединенных Наций” (A/C.5/54/49,
приложение VIII, добавления I и II; и поправки в документе A/C.5/55/39,
приложение III.B, приложение В, пункты 31–36) для медицинского
учреждения, которые следует указывать в МОВ. Лекарственные препараты и
расходные материалы должны соответствовать нормам ВОЗ.

48. При подготовке докладов о проверке самообеспечения в области
медицинского обслуживания главными критериями, как они определены в
соответствующих нормах, являются качество, потенциал и возможности.
Поэтому, прежде чем сделать окончательные выводы относительно
возмещения, потребуется мнение медицинского эксперта об оперативном
влиянии любого дефицита, несоответствия, корректив или произведенных
замен.
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49. Нормы Организации Объединенных Наций для каждого уровня
медицинских услуг, расходы по которым возмещаются по ставкам
самообеспечения, кратко описываются ниже. Полное описание норм
Организации Объединенных Наций в отношении медицинских услуг
содержится в документе A/C.5/55/39, приложение III.A. Дополнительную
информацию относительно медицинского освидетельствования при приме на
работу, политики в области иммунизации профилактики малярии и борьбы с
переносчиками инфекции, а также ВИЧ/СПИДа и заболеваний, передаваемых
половым путем, см. в документе A/C.5/55/39, приложение III.C. Для удобства
процедуры, касающиеся иммунизации, малярии и ВИЧ, включены в
добавление 7 приложения В главы 3, Руководства по ИПК. Анкету
медицинского освидетельствования при приеме на работу см. в
“Вспомогательном медицинском руководстве”.

a) Базовый уровень (первая помощь)

Включает оказание пострадавшему базовой первой медицинской помощи
тем лицом, которое находится ближе всего к пострадавшему
непосредственно в месте, где получено ранение, включая применение
индивидуальных медицинских и асептических материалов (например,
индивидуального перевязочного пакета, репеллента, индивидуальных
средств очистки воды, аспирина и т. д.). Каждый миротворец Организации
Объединенных Наций должен обладать элементарными знаниями и
навыками оказания первой помощи.

b) Уровень 1 (первичная медико-санитарная помощь и неотложная

медицинская помощь)

i) Включает услуги первого уровня, на котором медицинская помощь
предоставляется врачом и медицинской командой. Обслуживание на этом
уровне обычно обеспечивается медицинскими бригадами полевых
подразделений; такие бригады осуществляют реанимацию, стабилизацию
состояния, сортировку и эвакуацию больных или раненых;

ii) осуществляется вынос и эвакуация больных и раненых для оказания
им помощи в медицинских учреждениях более высоких уровней (уровня 2

и/или уровня 3);

iii) осуществляется врачебный прием больных и лечение легких
заболеваний и ран;

iv) принимаются меры по профилактике болезней, небоевых травм и
стрессов;

v) проводится разъяснительная работа и распространяется информация
о ВИЧ, а также принимаются профилактические меры по
предотвращению распространения ВИЧ в зоне ответственности;

vi) принимается до 20 амбулаторных больных в день, обеспечиваются
возможности для госпитализации 5 пациентов на период до 2 дней, а
также создается запас медицинских принадлежностей и расходных
материалов на 60 дней;
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vii) обеспечиваются возможности для оказания медицинских услуг
личному составу численностью до батальона;

viii) оказывается неотложная медицинская помощь всем сотрудникам
Организации Объединенных Наций в зоне ответственности;

ix) фактический состав и численность медицинского персонала
уровня 1 может варьироваться в зависимости от оперативных
потребностей и положений МОВ.

c) Уровень 2 (базовый полевой госпиталь)

i) Включает услуги медицинского учреждения (базового полевого
госпиталя) с ограниченным числом специалистов (врачей) и
ограниченными (базовыми) возможностями по оказанию помощи в таких
областях, как хирургия, интенсивная терапия, стоматология, лабораторное
обслуживание, рентгеноскопия, больничный уход, стерилизация и
снабжение фармацевтическими препаратами (например хирургические
операции с целью спасения жизни, конечностей и внутренних органов,
полный курс лечения широкого спектра общих заболеваний/болезней);

ii) обеспечиваются возможности для проведения 3–4 хирургических
операций в день, госпитализации 10–20 больных или раненых на период
до 7 дней, приема до 40 амбулаторных больных в день; оказания
стоматологической помощи 5–10 пациентам в день и создания запасов
медицинских принадлежностей, растворов и расходных материалов на
60 дней;

iii) обеспечивается хранение и транспортировка крови и продуктов
крови с соблюдением температурного режима (в холодильниках) во
избежание ухудшения их качества или заражения;

iv) производится переливание крови и вливание продуктов крови с
учетом совместимости групп крови и резус-факторов при соблюдении
установленных норм асептики во избежание заражения;

v) проводятся анализы и определяется группа крови;

vi) если это предусмотрено в МОВ, могут предоставляться услуги
специалистов в зависимости от потребностей миссии (например, услуги
гинеколога, специалиста по тропической медицине, консультанта по
снятию стресса);

vii) обеспечивается специализированная медицинская помощь в целях
стабилизации состояния тяжелораненых для их транспортировки в
медицинское учреждение уровня 3;

viii) может выделяться бригада специалистов для эвакуации
тяжелораненых из тех мест, где они получили ранения, и сопровождения
пациентов, находящихся в тяжелом состоянии, при их транспортировке в
учреждение более высокого уровня;
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ix) обеспечиваются возможности для оказания медицинских и
стоматологических услуг личному составу численностью до бригады;

x) фактический состав численности медицинского персонала уровня 2

может варьироваться в зависимости от оперативных потребностей и
положений МОВ.

d) Уровень 3 (специализированный полевой госпиталь)

i) Включает полностью оборудованный и укомплектованный
персоналом многопрофильный (специализированный) полевой госпиталь,
который располагает всеми основными специалистами в области терапии
и хирургии;

ii) предоставляются специализированные услуги в таких областях, как
хирургия, интенсивная терапия, стоматология (неотложные
стоматологические операции), лабораторные услуги, рентгеноскопия,
больничный уход и снабжение фармацевтическими препаратами;

iii) проводится до 10 хирургических операций в день,
госпитализируется 50 пациентов на период до 30 дней, принимается до
60 амбулаторных больных в день, принимается до 10 пациентов в день
для оказания стоматологической помощи, делается до 20 рентгенограмм и
40 лабораторных тестов в день, создаются запасы медицинских
принадлежностей и расходных материалов на 60 дней;

iv) обеспечивается хранение и транспортировка крови и продуктов
крови с соблюдением температурного режима (в холодильниках) во
избежание ухудшения их качества или заражения;

v) производится переливание крови и вливание продуктов крови с
учетом совместимости групп крови и резус-факторов при соблюдении
установленных норм асептики во избежание заражения;

vi) проводятся анализы и определяется группа крови;

vii) если это предусмотрено в МОВ, могут предоставляться услуги
специалистов в зависимости от потребностей миссии (например, услуги
гинеколога, специалиста по тропической медицине, консультанта по
снятию стресса);

viii) может выделяться бригада специалистов для эвакуации
тяжелораненых из тех мест, где они получили ранения, и сопровождения
пациентов, находящихся в тяжелом состоянии, при их транспортировке в
учреждение более высокого уровня;

ix) обеспечиваются возможности для оказания медицинских и
стоматологических услуг личному составу численностью, которая
определяется оперативными потребностями;

x) фактический состав и численность медицинского персонала
уровня 3 может варьироваться в зависимости от оперативных
потребностей и положений МОВ.
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e) Кровь и продукты крови

i) Кровь и продукты крови обеспечиваются Организацией
Объединенных Наций в соответствии с нормами Организации
Объединенных Наций, включая транспортировку, анализ, обработку и
инфузию, за исключением тех случаев, когда страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, обеспечивающая медицинские услуги уровня 2

или 3, считает необходимым обсудить данный вопрос. В таких ситуациях
переговоры будут проводиться в каждом конкретном случае, что будет
отражено в приложении C к МОВ;

ii) обеспечивается хранение и транспортировка крови и продуктов
крови с соблюдением температурного режима (в холодильниках) во
избежание ухудшения их качества или заражения;

iii) производится переливание крови и вливание продуктов крови с
учетом совместимости групп крови и резус-факторов при соблюдении
установленных норм асептики во избежание заражения;

iv) проводятся анализы и определяется группа крови.

f) Районы высокого (эпидемиологического) риска

Обеспечивается снабжение предметами медицинского назначения,
организуется химиопрофилактика и проводится иммунизация в
опасных с эпидемиологической точки зрения районах с высоким
уровнем заболеваемости эндемическими инфекционными
болезнями, против которых не существует вакцин.

g) Стоматологические услуги

i) Обеспечивается стоматологическое обслуживание в целях
регулярной санации полости рта у личного состав подразделений;

ii) обеспечивается оказание первой или неотложной стоматологической
помощи;

iii) обеспечивается наличие средств для стерилизации;

iv) проводятся простые профилактические мероприятия;

v) организуется просвещение личного состава подразделений по
вопросам гигиены полости рта.

50. Страны несут ответственность за проведение вакцинаций, рекомендуемых
Организацией Объединенных Наций. Организация Объединенных Наций
предоставляет необходимую информацию о видах вакцинации и иммунизации,
которым должны быть подвергнуты все сотрудники Организации
Объединенных Наций до их отправки в район миссии. Если какие-либо
сотрудники Организации Объединенных Наций прибывают в район миссии без
надлежащей вакцинации и иммунизации, Организация Объединенных Наций
обеспечивает их вакцинацию с помощью бустер-доз и соответствующие
профилактические меры. В этом случае Организации Объединенных Наций
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вычитает все расходы на первоначальную вакцинацию, которая могла бы быть
проведена до прибытия в район миссии, из выплат в счет возмещения расходов
стран, предоставляющих войска/полицейские силы, по ставкам
самообеспечения.

Наблюдение

51. Для получения возмещения в счет расходов на аппаратуру наблюдения по
ставкам самообеспечения контингент должен обладать способностью вести
наблюдение в своем районе операций. Нормы для каждой из трех подкатегорий
являются следующими:

a) Общее наблюдение: обеспечивается наличие ручных биноклей для
общего наблюдения.

b) Ночное наблюдение

i) обеспечивается наличие пассивных или активных средств
наблюдения в диапазоне инфракрасного или теплового излучения или
приборов ночного видения с усилением изображения;

ii) обеспечиваются средства для обнаружения, опознавания и
идентификации лиц или предметов с расстояния 1000 и более метров;

iii) обеспечение возможностей по проведению операций по
патрулированию и перехвату в ночное время.

Организация Объединенных Наций может выделить аппаратуру ночного
наблюдения в качестве средства для осуществления полного самообеспечения
в соответствии с согласованными всеобъемлющими принципами,
изложенными выше.

c) Определение местонахождения: обеспечение возможностей для
определения точных географических координат местонахождения лица или
предмета в районе операций с помощью комплексного применения глобальных
систем определения местонахождения и лазерных дальномеров.

Возмещение по категории “наблюдение” производится на основании
оперативных потребностей.

52. Контингент должен обеспечить все соответствующее имущество,
техническое обслуживание и принадлежности. Компенсация расходов за
ночное наблюдение и определение местонахождения производится
Организацией Объединенных Наций только по требованию.

Опознавание

53. Для получения возмещения в счет расходов на средства опознавания по
ставкам самообеспечения контингент должен обладать способностью:

a) проводить операции по наблюдению с применением
фотоаппаратуры, например, видеокамер и однообъективных зеркальных
фотоаппаратов;
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b) осуществлять обработку и монтаж полученной визуальной
информации;

с) предоставлять все необходимое оборудование и обеспечивать
техническое обслуживание и снабжение принадлежностями.

В тех случаях, когда Организация Объединенных Наций предоставляет эти
услуги по аналогичным стандартам, подразделение не получает возмещения по
данной категории расходов.

Ядерная, биологическая и химическая защита

54. Для получения возмещения в счет расходов на средства ядерной,
биологической и химической защиты по ставкам самообеспечения контингент
должен быть способен обеспечить защиту всего личного состава при
проведении мероприятий в условиях применения ОМП. Это включает
способность:

a) выявлять и определять радиоактивные. биологические и химические
средства поражения с помощью соответствующих приборов обнаружения на
уровне подразделения;

b) проводить первоначальные мероприятия по дезактивации для всего
личного состава и личного снаряжения в условиях применения ОМП;

c) обеспечивать весь личный состав необходимым обмундированием и
снаряжением для защиты от ОМП (например, защитными масками, защитной
одеждой, перчатками, личными дегазационными комплектами, шприцами); и

d) предоставлять все необходимое имущество и обеспечивать
обслуживание и снабжение принадлежностями. Расходы на обеспечение
ядерной, биологической и химической защиты возмещаются только в том
случае, если такого рода услуги были запрошены Организацией Объединенных
Наций.

Полевые защитные сооружения

55. Для получения возмещения в счет расходов на создание полевых
защитных сооружений по ставкам самообеспечения контингент должен:

a) обеспечить безопасность своих базовых лагерей с помощью
надлежащих полевых защитных средств (например, заграждений из колючей
проволоки, мешков с песком и других полевых заграждений);

b) установить системы раннего предупреждения и обнаружения для
защиты помещений, в которых размещается контингент;

с) подготовить оборонительные фортификационные сооружения
(например, небольшие укрытия, окопы и наблюдательные пункты), создание
которых не входит в задачи специальных инженерных подразделений;
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d) предоставить все необходимое имущество и обеспечить
обслуживание и снабжение принадлежностями.

56. Организация Объединенных Наций может выделить эти средства в
качестве средств полного самообеспечения в соответствии с согласованными
всеобъемлющими принципами, изложенными выше. Руководство по полевым
защитным сооружениям, необходимым для обеспечения надлежащего уровня
защиты контингента численностью в 850 человек, см. в главе 3,
приложениях А и В, добавлении VIII Руководства по ИПК.

Разное имущество общего назначения

57. Для получения возмещения в счет расходов по каждой из трех
подкатегорий разного имущества общего назначения по ставкам
самообеспечения контингент должен обеспечить:

a) Спальные принадлежности: постельное белье, одеяла, чехлы для
матрацев, подушки и полотенца. В качестве приемлемой замены постельного
белья и одеял могут быть использованы спальные мешки. Эти принадлежности
должны предоставляться в достаточных количествах, с тем чтобы можно было
производить их смену и чистку.

b) Мебель: кровать, матрац, прикроватная тумбочка, лампа и
запирающийся шкаф для каждого военнослужащего или другие
соответствующие предметы мебели, необходимые для создания нормальных
условий для проживания.

с) Обеспечение жизни и быта: надлежащий уровень оснащения
различным оборудованием и инвентарем для поддержания морального духа и
обеспечения нормальных условий жизни и быта личного состава контингента
страны, предоставляющей войска/полицейские силы.

Оборудование специального назначения

58. Любое специальное неосновное имущество или расходные материалы, не
покрываемые вышеупомянутыми ставками самообеспечения, рассматриваются
как оборудование специального назначения. Использование такого
оборудования регулируется специальным двусторонним соглашением между
страной, предоставляющей войска/полицейские силы, и Организацией
Объединенных Наций.
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Приложение F

Определения

1. Принятые Организацией Объединенных Наций показатели

готовности сил и средств означают, что каждое подразделение/соединение,
судно, система вооружения или оборудование должно быть способно
выполнить задачу или функцию, для которой оно/она сформировано или
предназначено, с тем чтобы обеспечить выполнение мандата миссии.

2. Расходные материалы – материалы общего характера, расходуемые в
обычном порядке. Расходные материалы включают материалы боевого
назначения, сооружения общего и технического назначения, оборонительные
сооружения, боеприпасы и другие исходные материалы, используемые для
обеспечения функционирования основного имущества, а также обеспечения
функционирования неосновного имущества и персонала.

3. Контингент – весь персонал и имущество, а также неосновное
имущество в составе сформированных подразделений страны,
предоставляющей войска/полицейские силы, развернутые в районе миссии
согласно настоящему меморандуму.

4. Принадлежащее контингенту имущество – основное имущество, а
также неосновное имущество и расходные материалы, развернутые и
используемые контингентом предоставляющей войска/полицейские силы
страны в ходе выполнения операций по поддержанию мира.

5. Фактор экологических условий – коэффициент, применимый к ставкам
компенсации за основное имущество и средства самообеспечения с учетом
повышенных издержек для страны, предоставляющей войска/полицейские
силы, в связи с экстремальными горными, климатическими и почвенными
условиями. Такой коэффициент применим исключительно в условиях
значительных ожидаемых дополнительных издержек для страны,
предоставляющей войска/полицейские силы. Этот коэффициент
устанавливается в самом начале миссии группой технической рекогносцировки
и применяется повсеместно в рамках миссии. Этот коэффициент не должен
превышать 5 процентов от установленных ставок.

6. Обезвреживание боеприпасов в контексте обезвреживания
взрывоопасных веществ на уровне сил означает обнаружение, идентификацию,
оценку на месте, обезвреживание, извлечение и окончательное уничтожение
неразорвавшихся боеприпасов. Производится от имени миссии специальным
подразделением, которое находится в распоряжении сил. Обезвреживание
взрывоопасных веществ на уровне сил может проводиться в одной или всех
частях района миссии. Также может включать обезвреживание боеприпасов,
ставших опасными в силу повреждений или порчи.
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7. Обезвреживание боеприпасов в контексте самообеспечения означает
обезвреживание боеприпасов в пределах района расквартирования
подразделения/района лагеря.

8. Командующий силами – офицер, назначенный по уполномочению
Генерального секретаря, который несет ответственность за все военные
операции в рамках миссии.

9. Вынужденное оставление – вытекающие из решения, утвержденного
командующим силами/комиссаром полиции или его уполномоченным
представителем, либо из положения правил применения вооруженной силы
действия, которые приводят к потере имущества и материалов и контроля над
ними.

10. Разумная рыночная стоимость (РРС) – расчетная стоимость имущества
для целей компенсации. Эта величина рассчитывается как средняя
первоначальная закупочная цена плюс любые крупные капитальные
начисления, скорректированная на инфляцию и дисконтированная на любой
прежний износ, или же как стоимость замены – в зависимости от того, что
меньше. Разумная рыночная стоимость включает все комплектующие
принадлежности, связанные с имуществом при выполнении его
функциональной задачи.

11. Правительство – правительство государства-участника.

12. Глава миссии – Специальный представитель/командующий, назначенный
Генеральным секретарем с согласия Совета Безопасности, который несет
ответственность за всю деятельность Организации Объединенных Наций в
рамках миссии.

13. Враждебное действие – инцидент в результате действия/действий
враждующей стороны или враждующих сторон, который оказывает прямое и
значительное негативное воздействие на персонал и/или имущество страны,
предоставляющей войска/полицейские силы. Разные действия могут быть
охарактеризованы как одиночный враждебный акт, если такие действия могут
быть связаны друг с другом общей мотивацией.

14. Фактор враждебного действия/вынужденного оставления –

коэффициент, применяемый к каждой категории ставок компенсации за
самообеспечение и к элементу запасных частей (или к половине расчетной
ставки компенсации за техническое обслуживание) при аренде с
обслуживанием для компенсации утраты или порчи имущества страны,
предоставляющей войска/полицейские силы. Этот коэффициент
устанавливается в самом начале миссии группой технической рекогносцировки
и применяется повсеместно в рамках миссии. Этот коэффициент не должен
превышать 5 процентов от установленных ставок.

15. Фактор дополнительной транспортировки – коэффициент для
покрытия дополнительных расходов по перевозке запасных частей и расходных
материалов при системе аренды с обслуживанием с применением надбавок в
размере 0,25 процента от ставки компенсации за аренду за каждые полные
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800 километров (500 миль) пробега сверх первых 800 километров (500 миль)
по маршруту доставки между национальным портом погрузки и портом
прибытия в район миссии. Для стран, не имеющих выхода к морю или стран,
осуществляющих перевозки груза в район миссии и обратно автомобильным
или железнодорожным транспортом, в качестве пункта ввоза принимается
согласованный пункт пересечения границы.

16. Фактор интенсивности эксплуатации – коэффициент, применимый к
ставкам возмещения за основное имущество и средства самообеспечения для
компенсации дополнительных издержек стране, предоставляющей
войска/полицейские силы, связанных с масштабом поставленной задачи,
протяженностью цепочки тылового обеспечения, отсутствием коммерческих
структур ремонтно-технического обеспечения, а также с другими
эксплуатационными сложностями и условиями. Этот коэффициент
устанавливается в самом начале миссии группой технической рекогносцировки
и применяется повсеместно в рамках миссии. Этот коэффициент не должен
превышать 5 процентов от установленных ставок.

17. Аренда основного имущества

a) Аренда без обслуживания – система компенсации за использование
принадлежащего контингенту имущества, при которой страна,
предоставляющая войска/полицейские силы, предоставляет имущество для
миссии, а Организация Объединенных Наций берет на себя ответственность за
техническое обслуживание этого имущества. При передаче основного и
сопутствующего неосновного имущества страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, получает компенсацию за отвлечение своих военных
ресурсов, предназначенных для обеспечения ее национальных интересов

b) Аренда с обслуживанием – система компенсации за принадлежащее
контингенту имущество, при которой страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, обеспечивает и берет на себя ответственность за
техническое обслуживание и содержание развернутых единиц основного
имущества вместе с сопутствующим неосновным имуществом.
Предоставляющая войска/полицейские силы страна имеет право на
компенсацию за предоставление такой поддержки.

18. Утрата или порча – потеря полностью или частично имущества и/или
материалов в результате:

a) объективной случайности;

b) действий враждующей стороны или враждующих сторон;

c) решения, утвержденного командующим силами/комиссаром
полиции.

19. Ставка компенсации за техническое обслуживание – ставка
возмещения для компенсации расходов правительства в связи с
предоставлением технического обслуживания, включающего запасные части,
ремонт на контрактной основе, техническое обслуживание третьего и
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четвертого разряда, которое необходимо для поддержания основного
оборудования в рабочем состоянии в соответствии с установленными
стандартами и возвращения такого оборудования в рабочее состояние по
возвращении из района миссии. Расходы на персонал, связанные с
проведением технического обслуживания первого и второго разряда,
исключены из этой ставки, поскольку компенсация по этим статьям
предусмотрена отдельно. Эта ставка включает компенсацию за
дополнительную транспортировку для покрытия общих транспортных
расходов по запчастям. Такая ставка входит в систему аренды с
обслуживанием.

20. Основное имущество – крупные единицы оборудования,
непосредственно связанного с выполнением задачи подразделения, как это
согласовано Организацией Объединенных Наций и страной, предоставляющей
войска/полицейские силы. Учет основного имущества ведется по категориям
или по отдельности. Для каждой категории единицы основного имущества
применяются отдельные ставки компенсации. Такие ставки включают
компенсацию за неосновное имущество и расходные материалы,
предназначенные для обеспечения функционирования единицы основного
имущества.

21. Неосновное имущество – имущество, предназначенное для обеспечения
функционирования контингентов в таких областях, как питание, жилье,
неспециальная связь и инженерные сооружения, а также для выполнения
прочих связанных с миссией задач. Неосновное имущество не требует
специального учета. Неосновное имущество подразделяется на две категории:
средства, предназначенные для обеспечения функционирования основного
имущества; и средства, предназначенные для прямого или косвенного
обеспечения персонала. В отношении неосновного имущества, связанного с
личным составом, применяются средние ставки компенсации за средства
самообеспечения.

22. Объективная случайность – инцидент, который происходит в результате
случайности или халатного поведения, но не включает действия, относимые к
преднамеренным неправомочным действиям или грубой халатности со
стороны оператора/ответственного за оборудование лица.

23. Оперативные боеприпасы – боеприпасы (включая системы самозащиты
летательных аппаратов типа дипольных или инфракрасных отражателей),
которые Организация Объединенных Наций и страна, предоставляющая
войска/полицейские силы, договорились разместить в районе миссии, с тем
чтобы их можно было быстро использовать в случае необходимости.
Боеприпасы, расходуемые для учебных целей по указанию командующего
силами в ожидании оперативной потребности и вне рамок принятых
Организацией Объединенных Наций показателей готовности и наличия сил и
средств, будут считаться оперативными боеприпасами.
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24. Комиссар полиции – офицер, назначенный по уполномочению
Генерального секретаря и ответственный за все полицейские операции в
рамках миссии.

25. Посещения перед развертыванием миссии – посещения государств-
членов сотрудниками Департамента операций по поддержанию мира/полевых
рабочих групп миссии, в том числе представителями из соответствующих
функциональных областей (Службы формирования сил, Службы финансового
управления и поддержки, Отдела материально-технического обеспечения и
т. д.). Подобные посещения предпринимаются с тем, чтобы помочь
государствам-членам подготовить свои контингенты к развертыванию и
обеспечить соответствие долевого участия государств-членов оперативным
задачам, стоящим перед миссией, и срокам развертывания сил и средств.

26. Самообеспечение – материально-техническое обеспечение воинских
контингентов/полицейских подразделений при выполнении миссии по
поддержанию мира, когда государство-поставщик предоставляет некоторые
конкретные или все материально-технические средства обеспечения
контингента на основе компенсации.

27. Оборудование специального назначения – любое неосновное
оборудование специального назначения или расходные материалы, не
охваченные ставками компенсации за средства самообеспечения. Эти единицы
оборудования оговариваются в двустороннем соглашении об особом случае
между страной, предоставляющей войска, и Организацией Объединенных
Наций.
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 A. Обязанности должностных лиц Центральных учреждений

Заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира

1. Рассматривает и утверждает концепцию операций, подготовленную
военным советником или советником по вопросам полиции в консультации с
помощником Генерального секретаря по поддержке миссий. Руководствуясь
комплексным подходом, периодически проводит обзор возможностей
контингентов, имеющегося у них основного и неосновного имущества и их
потенциала в отношении самообеспечения, необходимых для соответствия
оперативным потребностям миссии.

Помощник Генерального секретаря по поддержке миссий

2. Рассматривает концепцию операций, подготовленную военным
советником или советником по вопросам полиции.

3. Рассматривает и совместно с соответствующими должностными лицами
утверждает коэффициенты для миссии, разработанные группой технической
рекогносцировки.

4. Рассматривает и подписывает от имени Организации Объединенных
Наций меморандумы о взаимопонимании (МОВ) со странами,
предоставляющими войска/полицейские силы.

Служба военного планирования Военного отдела/Секция по вопросам

стратегической политики и развертывания Отдела полиции

5. Служба военного планирования Военного отдела/Секция по вопросам
стратегической политики и развертывания Отдела полиции готовят и
периодически пересматривают концепцию операций и оперативные
потребности миссии по поддержанию мира в части подразделений/
контингентов, персонала, основного имущества и материально-технического
обеспечения.

6. Военный отдел/Отдел полиции руководят работой группы технической
рекогносцировки, опираясь на руководящие указания, содержащиеся в
Руководстве по ИПК, и разрабатывают рекомендации по коэффициентам для
миссии, подлежащие рассмотрению и утверждению военным
советником/советником по вопросам полиции и помощником Генерального
секретаря по поддержке миссий. Рассматривают поступающие от миссий или
командующих контингентами запросы на пересмотр коэффициентов для
миссии и готовят рекомендации военному советнику/советнику по вопросам
полиции относительно целесообразности такого пересмотра.

7. Военный советник/советник по вопросам полиции рассматривают и
совместно с другими должностными лицами утверждают коэффициенты для
миссии, разработанные группой технической рекогносцировки.

8. Направляют странам, предоставляющим войска/полицейские силы,
официальные запросы на предоставление конкретных подразделений/
контингентов.
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Служба формирования сил Военного отдела/Секция управления и

поддержки миссий Отдела полиции

9. Служба формирования сил Военного отдела/Секция управления и
поддержки миссий Отдела полиции осуществляют связь с постоянными
представительствами в Организации Объединенных Наций по всем вопросам
предоставления воинских/полицейских контингентов. Как только
предоставляющая войска/полицейские силы страна и Служба формирования
сил/Отдел полиции достигают принципиальной договоренности об оказании
соответствующей помощи, Служба финансового управления и
поддержки/Секция по меморандумам о взаимопонимании и обработке
требований начинают процесс согласования МОВ, и предоставляющим
войска/полицейские силы странам надлежит адресовать дальнейшие вопросы
координатору процесса согласования МОВ в Службе финансового управления
и поддержки/Секции по меморандумам о взаимопонимании и обработке
требований.

10. На основании утвержденной концепции операций определяют
оперативные потребности миссии по поддержанию мира в части
подразделений/контингентов, личного состава, основного имущества и
материально-технического обеспечения и готовят для переговоров со странами,
предоставляющими войска/полицейские силы предложения по личному
составу и основному имуществу, которые утверждаются Службой финансового
управления и поддержки/Секцией по меморандумам о взаимопонимании и
обработке требований. Направляют в Отдел материально-технического
обеспечения информацию и замечания по имеющим непосредственное
отношение к операциям категориям имущества, предоставляемого на условиях
самообеспечения.

11. На основе консультаций с Отделом материально-технического
обеспечения/Службой финансового управления и поддержки рассматривают
поданные предоставляющими войска/полицейские силы странами данные по
имуществу специального назначения. Совместно с Отделом материально-
технического обеспечения, Службой по вопросам разминирования либо иными
соответствующими службами на основе полученных от стран,
предоставляющих войска/полицейские силы, сведений готовят рекомендации
относительно оперативной потребности в конкретном имуществе специального
назначения и разумности в связи со стоимостью такого имущества, сроком его
службы и ежемесячными расходами на его техническое обслуживание.
Представляют согласованное мнение об имуществе специального назначения
для его утверждения Директором Отдела административной поддержки и для
ведения переговоров со странами, предоставляющими войска/полицейские
силы.

12. На основе консультаций с Отделом материально-технического
обеспечения/Службой финансового управления и поддержки выявляют
недостатки в части основного имущества и самообеспечения, руководят
процессом последующего решения этих вопросов с миссиями и странами,
предоставляющими войска/полицейские силы, чтобы обеспечить принятие
необходимых мер по исправлению положения, если это потребуется.
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13. Рассматривают и выносят официальное одобрение по итоговому проекту
МОВ.

14. На основе консультаций с Отделом материально-технического
обеспечения определяют, какие последствия может иметь для операций
изменение требований в отношении материально-технического обеспечения в
районе действия миссии.

Отдел материально-технического обеспечения

15. Определяет потребности миссии по поддержанию мира (при
необходимости на основе консультаций со Службой формирования
сил/Отделом полиции) в основном имуществе в рамках материально-
технического обеспечения, например, инженерном оборудовании,
оборудовании связи, медицинском оборудовании, и представляет эти сведения
Службе финансового управления и поддержки/Секции по меморандумам о
взаимопонимании и обработке требований в целях формирования
предварительной позиции для переговоров со странами, предоставляющими
войска/полицейские силы.

16. На основе консультаций со Службой формирования сил/Отделом полиции
и иными соответствующими службами формирует позицию в отношении
требований к самообеспечению если это необходимо, по некоторым категориям
самообеспечения, с учетом общих возможностей Организации Объединенных
Наций по обеспечению автономности сил и представляет эти сведения Службе
финансового управления и поддержки/Секции по меморандумам о
взаимопонимании и обработке требований для ведения переговоров со
странами, предоставляющими войска/полицейские силы.

17. На основе консультаций со Службой формирования сил/Отделом
полиции/Службой финансового управления и поддержки определяет, какие
последствия может иметь для требований к материально-техническому
обеспечению изменение оперативных требований в районе действия миссии.

18. Действуя в составе группы технической рекогносцировки, оказывает
Службе формирования сил/Отделу полиции помощь в разработке
коэффициентов для миссии.

19. Рассматривает поданные предоставляющими войска/полицейские силы
странами заявки в отношении основного имущества специального назначения
в рамках материально-технического обеспечения. На основе консультаций со
Службой формирования сил/Отделом полиции, Службой по вопросам
разминирования либо иными соответствующими службами на основе
полученных от стран, предоставляющих войска/полицейские силы, данных
готовит рекомендации относительно потребности в конкретном имуществе
специального назначения и разумности в связи со стоимостью такого
имущества, сроком его службы и ежемесячными расходами на его техническое
обслуживание. Представляет согласованное мнение об имуществе
специального назначения для его утверждения помощником Генерального
секретаря по поддержке миссий либо должностным лицом, которому
делегированы эти полномочия, а также для ведения переговоров со странами,
предоставляющими войска/полицейские силы.
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20. Координирует исполнение МОВ, осуществляет административное
руководство и управление этим процессом в районе миссии:

a) обеспечивает разработку процедур и руководящих указаний,
направленных на создание в миссиях эффективных и действенных механизмов
административного руководства и управления процессом исполнения МОВ;

b) разрабатывает порядок подготовки эффективных и
последовательных докладов о проверках и иных докладов об инспекциях;

с) выступает в качестве связующего звена между миссиями и Службой
финансового управления и поддержки/Секцией по меморандумам о
взаимопонимании и обработке требований в целях получения от миссий
разъяснений относительно расхождений/недостатков, отраженных в докладах о
проверке;

d) предоставляет заключения экспертов и рекомендации в сфере
профессиональной компетенции Отдела материально-технического
обеспечения в порядке оказания помощи Службе финансового управления в
том, что касается оценки возможностей выплаты компенсации при наличии
расхождений/недостатков, отраженных в докладах о проверке;

e) на основе консультаций со Службой формирования сил/Секцией
управления и поддержки миссий/Службой финансового управления и
поддержки выявляет недостатки в части самообеспечения и основного
имущества и как ведущая служба оказывает Службе формирования сил/Секции
управления и поддержки миссий помощь в последующем решении этих
вопросов с миссиями и странами, предоставляющими войска/полицейские
силы, чтобы обеспечить принятие необходимых мер по исправлению
положения, если это потребуется.

21. Обеспечивает оказание Организацией Объединенных Наций необходимых
услуг в области самообеспечения в соответствии с МОВ.

22. Рассматривает МОВ и выносит официальное одобрение Отдела
материально-технического обеспечения.

Директор Отдела административной поддержки

23. Обеспечивает действенное и эффективное управление процессом
исполнения МОВ и контроль за ним со стороны Секретариата.

24. Рассматривает и утверждает ходатайства стран, предоставляющих
войска/полицейские силы, относительно ставок компенсации за имущество
специального назначения.

Служба финансового управления и поддержки

25. На основании представлений и замечаний, поданных Военным
отделом/Отделом полиции, Отделом материально-технического обеспечения,
Службой по вопросам разминирования и другими службами, участвующими в
той или иной миссии, готовит проект МОВ для ведения переговоров со
странами, предоставляющими войска/полицейские силы.
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26. Координирует/организует переговоры между странами, предоставляющими
войска/полицейские силы, и всеми заинтересованными службами/секциями/
подразделениями и руководит обсуждением с целью изложения позиции
Организации Объединенных Наций, предварительно согласованной в рамках
Организации Объединенных Наций со всеми функциональными экспертами.
Координирует контакты между постоянными представительствами стран,
предоставляющих войска/полицейские силы, и Секретариатом, по любым
вопросам либо разъяснениям, касающимся МОВ и, в соответствующих случаях,
внесенных в него впоследствии поправок.

27. Если в процессе переговоров высказываются просьбы о внесении в текст
типового МОВ изменений, которые представляются достаточно
существенными, проводит консультации с Управлением по правовым вопросам
с целью получения его официального заключения и представления его
помощнику Генерального секретаря по поддержке миссий.

28. Координирует (при необходимости на основе консультаций с экспертами)
представление разъяснений по резолюциям Генеральной Ассамблеи о вопросах
политики и процедурах, касающихся возмещения расходов и контроля за
имуществом, принадлежащим контингентам стран, предоставляющих
войска/полицейские силы для участия в миссиях по поддержанию мира.
Осуществляет координацию процесса сбора замечаний в отношении
Руководства по ИПК и обновления Руководства по ИПК.

29. Обеспечивает полноту и точность расчетов в отношении оценочной
стоимости основного имущества и самообеспечения для включения в проект
сметы. Пересматривает расходы и проект сметы при возникновении
необходимости внесения изменений вследствие переговоров с
предоставляющими войска/полицейские силы странами или в результате
изменения позиции Организации Объединенных Наций.

30. Обеспечивает сбор мнений всех специалистов относительно
расхождений/недостатков и, с учетом прецедентов, иных подобных случаев и
т. д., дает рекомендации относительно оправданности корректировки ставок
возмещения. Производит расчет и заверение сумм компенсации
предоставляющим войска/полицейские силы странам.

31. Рассматривает поданные предоставляющими войска/полицейские силы
странами ходатайства в связи с основным имуществом специального
назначения. Рассчитывает ставки аренды с обслуживанием и без
обслуживания, ставки возмещения эксплуатационных расходов в соответствии
с указаниями, содержащимися в Руководстве по ИПК. Направляет материалы
соответствующим службам/подразделениям для рассмотрения разумности
представленных ходатайств. По получении заключений/рекомендаций, если это
необходимо, вносит коррективы и направляет  материалы для утверждения
помощнику Генерального секретаря по поддержке миссий либо его
представителю, делегированному для ведения переговоров со странами,
предоставляющими войска/полицейские силы.

32. Рассматривает Меморандум о взаимопонимании и выносит официальное
одобрение Службы финансового управления и поддержки.
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Управление по правовым вопросам

33. Рассматривает конкретные МОВ, в случаях если высказываются просьбы
о внесении в текст существенных изменений и дополнений, и представляет
свои рекомендации.

34. При необходимости рассматривает споры со странами,
предоставляющими войска/полицейские силы, и выносит рекомендации по их
урегулированию.

B. Обязанности должностных лиц миссий по поддержанию мира

Специальный представитель Генерального секретаря/глава миссии

35. Руководствуясь комплексным подходом, проводит периодический обзор
необходимых для соответствия оперативным потребностям миссии
возможностей контингентов, имеющегося у них основного и неосновного
имущества и потенциала в области самообеспечения.

Командующий силами/комиссар полиции

36. На основе консультаций с командующими контингентами оказывают
Директору по административным вопросам/главному административному
сотруднику помощь в создании надлежащих механизмов и процедур,
направленных на обеспечение эффективного и результативного
административного руководства и управления процессом исполнения МОВ
между Организацией Объединенных Наций и странами, предоставляющими
войска/полицейские силы.

37. На основе консультаций с командующими контингентами оказывают
Директору по административным вопросам/главному административному
сотруднику помощь в проведении инспекционных проверок в соответствии с
установленными Секретариатом графиком и порядком. Рассматривают и
совместно с Директором по административным вопросам/главным
административным сотрудником и командующими контингентами утверждают
доклады о проверках, в том числе о проверках при ввозе имущества,
периодических проверках, проверках оперативной готовности и проверках при
убытии.

38. На основе консультаций с Директором по административным
вопросам/главным административным сотрудником обеспечивают
последующую деятельность командующих контингентов по вопросам
нехватки, излишков и непригодности к эксплуатации основного и неосновного
имущества, а также несоответствия потенциала в области самообеспечения,
выявленным в ходе проверок, и принятие соответствующих мер по
исправлению положения на местном уровне. На основе консультаций с
Директором по административным вопросам/главным административным
сотрудником информируют Секретариат о случаях устойчивой нехватки,
излишков, непригодности к эксплуатации и иных несоответствий для принятия
мер соответствующими службами/Центральными учреждениями.

39. На основе консультаций с командующими контингентами оказывают
Директору по административным вопросам/главному административному
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сотруднику помощь в обеспечении того, чтобы Организация Объединенных
Наций (миссия) оказывали услуги в соответствии с МОВ. Информируют
Директора по административным вопросам/главного административного
сотрудника об изменениях в уровне поддержки и стандартах, которые
военный/полицейский компонент миссии должен обеспечивать для
контингента.

40. На основе консультаций с командующими контингентами оказывают
Директору по административным вопросам/главному административному
сотруднику помощь в расследовании и доведении до сведения Секретариата
(Службы финансового управления и поддержки/Секции по меморандумам о
взаимопонимании и обработке требований) любых случаев утраты или порчи
принадлежащего контингентам имущества, которое может подлежать
компенсации со стороны Организации Объединенных Наций. Оказывают
Директору по административным вопросам/главному административному
сотруднику помощь в проведении заседаний комиссии по расследованию, а в
надлежащих случаях – местной инвентаризационной комиссии по вопросам
утраты или порчи принадлежащего контингентам имущества вследствие
враждебного действия/вынужденного оставления.

41. На основе консультаций с Директором по административным
вопросам/главным административным сотрудником и командующими
контингентами проводят периодические обзоры возможностей контингентов,
имеющегося у них основного и неосновного имущества и их потенциала в
области самообеспечения, необходимых для соответствия оперативным
потребностям миссии, и представляют Секретариату рекомендации
относительно возможных мер по устранению недостатков.

42. На основе консультаций с Директором по административным
вопросам/главным административным сотрудником и командующими
контингентами удостоверяют использование боеприпасов и взрывчатых
веществ, израсходованных в оперативных целях или для обеспечения
соответствия утвержденным и установленным командующим силами/
комиссаром полиции нормативным требованиям к подготовке, превышающим
нормативные требования к готовности, принятые в системе Организации
Объединенных Наций.

43. На основе консультаций с Директором по административным
вопросам/главным административным сотрудником и командующими
контингентами стремятся добиться урегулирования споров на местах, по
возможности, на самом низовом уровне. На основе консультаций с Директором
по административным вопросам/главным административным сотрудником
сообщают Секретариату обо всех спорах, урегулирование которых на местах
не представляется возможным.

Директор по административным вопросам или главный

административный сотрудник

44. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
командующими контингентами создает надлежащие механизмы и процедуры,
направленные на обеспечение эффективного и результативного
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административного руководства и управления процессом исполнения МОВ, и
осуществляют положения МОВ от имени Секретариата.

45. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
командующими контингентами обеспечивает оказание Организацией
Объединенных Наций (миссией) услуг, предусмотренных МОВ. Информирует
Секретариат об изменениях в уровне поддержки и стандартах, которые миссия
имеет возможность обеспечивать для контингента.

46. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
командующими контингентами обеспечивает проведение инспекционных
проверок в соответствии с установленными Секретариатом графиком и
порядком. Рассматривает и совместно с командующим силами/комиссаром
полиции и командующими контингентами утверждает доклады о проверках, в
том числе о проверках при ввозе имущества, периодических проверках,
проверках оперативной готовности и проверках при убытии. Направляет
доклады о проверках в Секретариат (Службу финансового управления и
поддержки/Секцию по меморандумам о взаимопонимании и обработке
требований).

47. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции
обеспечивает последующую деятельность командующих контингентов по
вопросам нехватки, излишков и непригодности к эксплуатации основного и
неосновного имущества, а также несоответствия потенциала в области
самообеспечения, выявленным в ходе проверок, и принятие соответствующих
мер по исправлению положения на местном уровне. На основе консультаций с
командующим силами/комиссаром полиции информирует Секретариат о
случаях устойчивой нехватки, излишков, непригодности к эксплуатации и
иных несоответствий для принятия мер соответствующими
службами/Центральными учреждениями.

48. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
командующими контингентами расследует и доводит до сведения Секретариата
(Службы финансового управления и поддержки/Секции по меморандумам о
взаимопонимании и обработке требований) любых случаев утраты или порчи
принадлежащего контингентам имущества, которое может подлежать
компенсации со стороны Организации Объединенных Наций. На основе
консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и командующими
контингентами проводит заседания комиссии по расследованию, а в
надлежащих случаях – местной инвентаризационной комиссии по вопросам
утраты или порчи принадлежащего контингентам имущества вследствие
враждебного действия/вынужденного оставления.

49. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
командующими контингентами периодически проводит обзор возможностей
контингентов, имеющегося у них основного и неосновного имущества и их
потенциала в области самообеспечения, необходимых для соответствия
оперативным потребностям миссии, и представляет Секретариату
рекомендации относительно возможных мер по устранению недостатков.

50. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
командующими контингентами удостоверяет использование боеприпасов и
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взрывчатых веществ, израсходованных в оперативных целях или для
обеспечения соответствия утвержденным и установленным командующим
силами/комиссаром полиции нормативным требованиям к подготовке,
превышающим нормативные требования к готовности, принятые в системе
Организации Объединенных Наций. Направляет в Секретариат (Службу
финансового управления и поддержки/Секцию по меморандумам о
взаимопонимании и обработке требований) сертификаты расходов на
боеприпасы, находящиеся на вооружении.

51. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
командующими контингентами стремится добиться урегулирования споров на
местах, по возможности, на самом низовом уровне. Сообщает Секретариату
обо всех спорах, урегулирование которых на местах не представляется
возможным.

Командующий контингентом

52. Обеспечивает выполнение контингентом своих обязанностей,
предусмотренных в МОВ.

53. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции
оказывает Директору по административным вопросам/главному
административному сотруднику помощь в создании надлежащих механизмов и
процедур, направленных на обеспечение эффективного и результативного
административного руководства и управления процессом исполнения МОВ
между Организацией Объединенных Наций и странами, предоставляющими
войска/полицейские силы.

54. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции
оказывает Директору по административным вопросам/главному
административному сотруднику помощь в проведении инспекционных
проверок в соответствии с установленными Секретариатом графиком и
порядком. Рассматривает и совместно с Директором по административным
вопросам/главным административным сотрудником и командующим
силами/комиссаром полиции утверждает доклады о проверках, в том числе о
проверках при ввозе имущества, периодических проверках, проверках
оперативной готовности и проверках при убытии.

55. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
Директором по административным вопросам/главным административным
сотрудником обеспечивает вынесение вопросов нехватки, излишков и
непригодности к эксплуатации основного и неосновного имущества, а также
несоответствия потенциала в области самообеспечения, выявленных в ходе
проверок, на дальнейшее обсуждение с национальными властями и, по
возможности, принятие соответствующих мер по исправлению положения на
местном уровне.

56. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции
оказывает Директору по административным вопросам/главному
административному сотруднику помощь в обеспечении того, чтобы
Организация Объединенных Наций (миссия) оказывали услуги в соответствии
с МОВ. Информирует командующего силами/комиссара полиции и Директора
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по административным вопросам/главного административного сотрудника об
изменениях потенциала контингента в части личного состава, основного и
неосновного имущества, самообеспечения.

57. Сообщает командующему силами/комиссару полиции и Директору по
административным вопросам/главному административному сотруднику обо
всех случаях утраты или порчи принадлежащего контингентам имущества
вследствие враждебного действия/вынужденного оставления. На основе
консультаций с командующим силами/комиссаром полиции оказывает
Директору по административным вопросам/главному административному
сотруднику помощь в расследовании и доведении до сведения Секретариата
(Службы финансового управления и поддержки/Секции по меморандумам о
взаимопонимании и обработке требований) любых случаев утраты или порчи
принадлежащего контингентам имущества, которое может подлежать
компенсации со стороны Организации Объединенных Наций. Оказывает
Директору по административным вопросам/главному административному
сотруднику помощь в проведении заседаний комиссии по расследованию, а в
надлежащих случаях – местной инвентаризационной комиссии по вопросам
утраты или порчи принадлежащего контингентам имущества вследствие
враждебного действия/вынужденного оставления.

58. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
Директором по административным вопросам/главным административным
сотрудником проводит периодические обзоры возможностей контингента,
имеющегося у него основного и неосновного имущества и его потенциала в
области самообеспечения, необходимых для соответствия оперативным
потребностям миссии, и представляет командующему силами/комиссару
полиции и Директору по административным вопросам/главному
административному сотруднику рекомендации относительно возможных мер
по устранению недостатков.

59. Сообщает командующему силами/комиссару полиции и Директору по
административным вопросам/главному административному сотруднику об
использовании боеприпасов и взрывчатых веществ, израсходованных в
оперативных целях или для обеспечения соответствия утвержденным и
установленным командующим силами/комиссаром полиции нормативным
требованиям к подготовке, превышающим нормативные требования к
готовности, принятые в системе Организации Объединенных Наций.
Совместно с командующим силами/комиссаром полиции и Директором по
административным вопросам/главным административным сотрудником
удостоверяет использование боеприпасов и взрывчатых веществ,

израсходованных в оперативных целях.

60. На основе консультаций с командующим силами/комиссаром полиции и
Директором по административным вопросам/главным административным
сотрудником стремится добиться урегулирования споров на местах, по
возможности, на самом низовом уровне. Сообщает национальным властям обо
всех спорах, урегулирование которых на местах не представляется возможным.

_____________


